În interiorul centralei atomo-electrice 
de la Beloiarsk (U.R.S.S.) 


lui 2000 de producerea anuală a unor 
reziduuri radioactive echivalente cu 
8 000 000 explozii atomice mari, radia- 
tie cu totul intolerabilă pentru umani- 
tate, la nivelul tehnic în care stim 
acum să facem inofensive reziduuri ato- 
mice în cantități mult mai reduse. Gă- 
sirea unor soluţii care să ne apere de 
aceste produse secundare nefaste ale 
civilizaţiei atomice este tot atit de im- 
portanta ca si punerea la punct a noi- 
A metode de a obţine energia viitoru- 
ui. 


ENERGIA ÎN ȚĂRILE IN CURS DE DEZ- 
VOLTARE 


Statisticile arată că, în prezent, țări 
in curs de dezvoltare reprezentind cca 
50 la sută din populaţia lumii consumă 
mai puţin de 10 la sută din energia sa 
totală. Dacă privim la scara de jos a 
consumului de energie, 20 la sută din 
locuitorii globului au acces la 1 la sută 
din totalul energiei produse astăzi în 
lume. Acesta este decalajul energiei, un 
fenomen tot atit de nelinistitor ca de- 
calajul tehnologic, al hranei, al culturii 
şi al nivelului de trai. 

Tipice pentru ţările în curs de dez- 
voltare sînt zonele cu centrale electri- 
ce izolate, avînd în genere o capâcitate 
de la cîteva sute la cîteva mii de kW, 
bazate pe motoare Diesel, turbine hi- 
draulice şi. mai recent, turbine cu gaz. 
Datorită dimensiunilor energetice redu- 
se, costului înalt al combustibilului ob- 
ţinut prin mijloace primitive, capacităţi 
scăzute de folosire (în absenţa unei in- 
terconectări naţionale), costul electrici- 
tatii în aceste ţări este foarte ridicat 
(3—8 cent/kWh si uneori si mai mare, 
faţă de 0,4—1 cent/kWh, în ţările in- 
dustriale). 

Subliniind o situatie generala pentru 
majoritatea ţărilor in curs de dezvol- 
tare, energeticianul Kapur (India) ara- 
ta ca, in 1981, trei sferturi din popu- 
latia ţării sale, adică 480 milioane de 
oameni vor locui încă în mici comuni- 
tati agricole. Numărul satelor (aşezare 
cu pina la 5090 locuitori) electrificate 
în India a crescut de la 2800 în 195! 
la 29500 în 1966. Dar chiar această 
spectaculoasă creștere lasă, în prezent, 
cca 527000 de sate sau comunități 
agricole fără electricitate. 

În numeroase părţi ale Asiei de 
Sud-Est, gunoiul de animale este folo- 
sit drept combustibil pentru încălzire 
şi prepararea hranei. Regretatul savant 
indian H. Bhabha calcula că energia 
astfel produsă se ridică anual în ţara sa 
la 1000 miliarde kWh. Tragedia constă 
în sustragerea pe această cale a unui 
îngrăşămînt natural deosebit de preţios 


din agricultură, care rămine, astfel, la 
randamente scăzute. In Japonia, unde 
recolta este de patru ori mai mare decit 
în India, nu numai că îngrășămintul 
natural este dat în întregime agricul- 
turii, dar și alte surse de energie pri- 
mara, cum este cărbunele, servesc la 
fabricarea de îngrășăminte chimice. 

Las la o parte numeroase chestiuni 
ridicate de balanţa energiei în ţările 
în curs de dezvoltare. Ele sint tratate pe 
larg de Pierre Sevette, în cartea sa 
»L’économie de energie dans les pays 
en voie de développment*, şi de Fritz 
Baade — „La course à Pan 2000“, 

Importantă este întrebarea urmă- 
toare : pot ţările în curs de dezvoltare 
să scurteze timpul de acces la sursele 
de energie fără să fie nevoite să repete 
dezvoltarea istoriceste lentă a ţărilor 
industrializate ? 

În preajma primei conferinţe mon- 
diale asupra aplicaţiilor paşnice a ener- 
giei atomice, în 1955, mari speranţe au 
fost ataşate introducerii rapide a cen- 
tralelor atomoelectrice în zonele aride 
şi lipsite de alte resurse. Se vorbea cu- 
rent de înflorirea deşerturilor. Următo- 
rul deceniu nu a îndreptăţit speranţele 
originare. Cu toate că au pătruns şi în 
ţările in curs de dezvoltare, reactoa- 
rele cunosc o distribuţie densă tocmai 
în ţările dezvoltate, care dispun de 
mari resurse identificate de cărbune, 
petrol şi gaz. S-ar putea spune că ţările 
în curs de dezvoltare așteaptă un 
tip de reactor perfecţionat, net superior 
ca producţie şi economicitate centrale- 
lor termoelectrice. Conditiuni mai bune 
ale cooperării internationale vor ușura 
accesul la sursele de combustibil fisio- 
nabil, neingreunat de restricţiile pe 
care le determină înarmarea nucleară. 
Deceniul 1970—1980 poate să însemne 
reluarea sperantelor si eforturilor pen- 
tru reducerea decalajului de energie pe 
această cale. În prezent, atenţia ţărilor 
în curs de dezvoltare este absorbită în 
principal de descoperirea de noi zăcă- 
minte de petrol si gaz, pe de o parte, 
şi de marile hidrocentrale, pe de altă 
parte 

Cind va sosi momentul îndelung aș- 
teptat al unei tehnici superioare, el nu 
va səsi numai printr-o sursă nouă 
(nucleară). Ceea ce se conturează este 
şi un concept nou, de administrare op- 
timală a energiei, aşa-numita „energie 
totală“. Am văzut mai sus că, în pre- 
zent, randamentul instalaţiilor de ener- 
gie este încă scăzut. În primul secol de 
funcţionare a schemei  cărbune-mașină 
cu abur, nu se folosea mai mult de 10 
la sută din energia cărbunelui. Eficien- 
ta reală era si mai mică (5 Ja sută) 
calculată pentru o ţesătorie obișnuită, 
în care mașina cu abur punea in mis- 
care războaiele prin mecanisme me- 
canice neperfectionate, numeroasele cu- 
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frictiune ridicată. 

Prin „energie totală“ se înţelege fo- 
losirea maximală a unei unităţi ener- 
getice pentru acoperirea tuturor nece- 
sitatilor de lumină, căldură, putere, 
abur. ete. Lărgit, conceptul conduce la 
existenţa  așa-numitelor Nuplex-uri, 
combinaţii de uzine atomo-electrice cu 
industrii capabile să folosească optimal 
toată energia produsă. După cum scrie 
Glenn Seaborg, totalitatea uzinelor 
create lingă un asemenea centru ar 
putea schimba produse si servicii. Pe 
o treaptă superioară, cu un cost redus 
de energie se va ajunge la păstrarea 
în ciclu a tuturor materialelor folosite 
şi la atingerea obiectivului ideal de 
aprovizionare inepuizabilă cu materii 
prime, deşeurile fiind suprimate. 

În faza de avint a energeticii regiu- 
nilor în curs de dezvoltare, care este 
iminentă, tehnica și concepţiile de or- 
ganizare economică vor fi astfel hotă- 
ritoare. 


COOPERAREA INTERNATIONALA 


Problema de acuta actualitate, suport 
şi stimulent al dezvoltării economice, 
energia intră în sfera de preocupări a 
unui mare număr de organisme inter- 
naţionale, guvernamentale şi neguver- 
namentale. Dintre primele, O.L.M. se 
ocupă cu formarea de cadre in energe- 
tică, U.N.E.S.C.O. — cu cercetarea stiin- 
țifică în acest domeniu, A.LE.A. — cu 
toate problemele legate de energia nu- 
cleară, Banca Mondială (B.I.R.D.) oferă, 
la rîndul ei, considerabile împrumuturi 
pentru realizarea de proiecte în dome- 
niul energetic. 

Principalul organism internaţional 
care sprijină direct. din fondurile cen- 
tralizate ale P.N.U.D., dezvoltarea ener- 
geticii ţărilor în curs de dezvoltare este 
însăşi O.N.U., prin Divizia sa de Re- 
surse Naturale, studii ale cererii ener- 
getice realizate în Chile, Peru şi Turcia, 
dezvoltarea resurselor hidraulice (pe 
rîul Karnali, în Nepal, s-au identificat 
cu precizie amplasamente ce vor putea 
oferi o capacitate de 6 800 000 kW), an- 
chetele privind dezvoltarea resurselor 
de petrol şi gaze naturale (în Birmania, 
Guyana, India, Maroc ş.a.), organizarea 
de seminarii şi vizite de studii pe a: 
ceastă temă (ca seminarul organizat în 
1962 pe tema „Tehnicii de dezvoltare a 
industriei petrolului“), sînt citeva din 
proiectele ce, cu contribuţii ale 
P.N.U.D. de cca un milion dolari pen- 
tru fiecare proiect, vin să sprijine efor- 
turile ţărilor interesate în dezvoltarea 
energeticii naţionale. Asistenţă în eva- 
luarea resurselor de şisturi bituminoa- 
se au primit din partea O.N.U. ţări ca 
Madagascar, Mali, Cipru, Maroc, Tur- 
cia şi Iugoslavia. La Tallin (U.R.S.S.). 
O.N.U. a organizat în 1968 un seminar 
mondial privind utilizarea şisturilor 
bituminoase. 

În prezent, O.N.U. pregăteşte, cu a- 
ceeasi preocupare prioritară pentru ţă- 
rile în curs de dezvoltare, un studiu 
asupra utilizării combustibililor infe- 
riori. Proiecte în domeniul energiei 
geotermale se execută cu fonduri ale 
Naţiunilor Unite in Camerun, Costa 
Rica, Kenya, Mexic și Tunisia. Tot 
O.N.U. a iniţiat Centrul Experimental 
de Energie Solară de la Niamey (Niger). 
In domeniul electrificării, în afara lu- 
crărilor cu valoare metodologică şi 
practică (de genul celei apărute sub 
egida O.N.U. în 1967 — „Generarea de 
electricitate la puteri mici“), organiza- 
tia oferă asistenţa sa unor {ari ca Ecua- 
dor, Senegal, R.A.U. (în planificarea de 
ansamblu a sistemului energetic) şi Bo- 
livia, Cambodgia, Tran, Pakistan, Siria 
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(în problema transmiterii şi distribufies 
energiei electrice). 

Un nou si important pas înainte pe 
inia abordării mai coerente, globale a 
problemelor resurselor energetice va. fi 
realizarea planului de 5 ani pentru 
studierea resurselor naturale propus de 
secretarul gencral al O.N.U. în 1966 
care se va compune din trei mari ca- 
pitole : minerale, apă şi energie. Pe a- 
ceastă linie, un grup de experți O.N.U. 
a si recomandat, in februarie 1967, 
realizarea unui studiu mondial asupra 
ofertei de energie, tocmai spre a deter- 
mina domeniile energetice de prioritate 
pentru canalizarea cea mai eficientă a 
asistenței internaționale. 

Alături de O.N.U., organismele inter- 
naționale neguvernamentale ale energe- 
ticienilor abordează aceste probleme, cu 
mijloacele lor specifice, dar cu aceeaşi 
finalitate: dezvoltarea energeticii-pir- 
ghie a progresului. Organizaţie negu- 
vernamentală de cel mai larg profil e- 
nergetic, Conferința Mondială a Ener- 
giei a dezbătut, la cea de a VIl-a sa 
sesiune la Moscova (20—25 august 1968), 
tema „Resursele mondiale de energie și 
utilizarea lor în folosul omenirii“. 

Ilustrativ pentru modul în care ener- 
getica e prezentă în marile probleme 
internaţionale este şi locul pe care pro- 
blemele de energie îl ocupă pe con- 
tinentul european in străduința de a 
întări atmosfera de pace, securitate și 
cooperare pe acest continent. Apelul de 
la Budapesta, din 17 martie 1969, enu- 
mera la loc de frunte, printre elemen- 
tele comune apte să devină fundamen- 
tul cooperării europene, marile proiecte 
în domeniul energetic. 

Comitetul de energie electrică al 
C.E.E. pentru Europa, aflat de doi ani 
sub preşedinţia română (ing. A. Geor- 
gescu), studiază de mai mult timp re- 
sursele hidroenergetice ale Europei, a- 
menajarea bazinelor fluviale, planifi- 
carea şi exploatarea marilor reţele e- 
lectrice, ca şi problema de mare însem- 
nătate a transferului energiei electrice 
între state, inclusiv  interconexiunea 
sistemelor energetice ale ţărilor euro- 
pene. 

Cu un ritm mediu de creștere a con- 
sumului de energie electrică de 16 la 
sută în ultimii 15 ani si un consum ab- 
solut de energie termoficată în Bucu- 
resti mai mare decit al multor metro- 
pole, energetica românească isi aduce o 
contribuţie activă la soluţionarea pro- 
blemelor ce le ridică energetica moder- 
na si cooperarea internaţională in acest 
domeniu. Activi participanţi la 
C.1.G.R.E. (Conferinţa Internaţională a 
Marilor Reţele Electrice), la Comisia In- 
ternationala a Marilor Baraje, la Co- 
misia Electrotehnică Internațională 
(C.E.I.), energeticienii nostri sint inter- 
locutori ascultați. În semn de recunoas- 
tere a succeselor energeticii românești, 
a valorii reprezentanţilor săi. a VIII-a 
Conferinţă Mondială a Energiei va fi 
găzduită la București, în 1971. 

Domeniu al opţiunilor chinuitoare, în 
care uneori cele mai avintate scheme 
tehnice rămîn pe planșetă din cauza 
costului ridicat, suport si stimulent al 
dezvoltării economice, energetica şi-a 
cîştigat în preocupările savanților, ale 
economiştilor şi chiar ale consumatori- 
lor individuali un loc important. De 
existența energiei în cantităţile şi for- 
mele dorite depinde nu numai indepli- 
nirea unor clementare cerințe vitale 
(încălzire, lumină, alimentație), ci si 
realizarea tuturor visurilor viitorului; 
desprinderea de gravitate, irigarea de- 
şerturilor. Există încrederea că omeni- 
rea va sti, imbinind efortul national cu 
cooperarea dintre state, pe cale bilate- 
rală si multilaterală. să-şi satisfacă 
uriașa ei sete de energie. 
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Corespondenţă din Bruxelles de la trimisul. nostru, 


Florica Selmaru 


- Tendinţe 
şi atitudini 
în sesiunea 
Consiliului atlantie 


Joia trecută, seara, cînd delegaţi, ex- 
perti si ziariști părăseau sediul perma- 
nent al Sotia pini at Atlantic, toată lumea 
era convinsă că a doua zi, în jurul ore- 
lor 13, lucrările vor lua sfirsit. În dimi- 
neata următoare, însă, devenea limpede 
că lucrările depășesc orarul fixat, în- 
trucit nu se ajunsese la un acord în 
ceea ce privește redactarea comunicatu- 
lui, deliberările fiind marcate, dupa 
cum s-a aflat. de unele confruntări în 
problemele abordate. 

Comunicatul final de la Bruxelles cu- 
prinde, de fapt, două documente ale 
sesiunii : comunicatul propriu-zis si de- 
claratia: Cel dintîi este alcătuit din 15 
puncte, dintre care primul consemnează 
ținerea reuniunii actuale, iar ultimele 
două anunţă pe cea viitoare (mai 1970); 
restul se împarte,  jumătate-jumătate, 
între enuntarea problemelor de ordin 
general-politic si consemnarea preocu- 
părilor pe care „comitetul planurilor 
de apărare le-a discutat în reuniunea 
din 3 decembrie a miniștrilor de resort. 
În acestea din urmă se exprimă expli- 
cit dorința ca „potenţialul militar glo- 
bal (al alianţei) să nu sufere dimi- 
nuări“ şi se vorbeşte despre măsurile 
întreprinse in acest sens; în ceea ce 
priveşte domeniile activităţii politice, 
alianța se declară doritoare să contri- 
buje la asigurarea unui climat de des- 
tindere şi cooperare ; un articol vor- 
beşte despre „a parveni, în cele din 
urmă, la o soluţionare pașnică a pro- 
blemelor care se pun în Europa“, un 
altul despre „a crea condiţii favorabile 
securităţii europene“, un al treilea des- 
pre „evoluţia viitoare a relaţiilor între 
Est si Vest“ s.a.m.d.  Paragraful care 
menţionează evoluţia raporturilor in- 
tereuropene trimite la celălalt decu- 
ment al sesiunii, la declaraţia care le 
este consacrată. Atit unele menţiuni din 
textul comunicatului, cît și faptul că 
miniștrii au considerat necesară elabo- 
rarea unui document special cu privire 
la aceste relaţii, inclusiv posibilitatea 
„unei conferinţe întrunite pentru a dis- 
cuta și negocia problemele importante 
ale cooperării și securităţii în Europa“, 
măsoară tot mai larga popularitate de 
care se bucură, în rîndurile opiniei pu- 


blice și ale unor largi cercuri politice 
de pe acest continent, propunerile țări- 
lor socialiste cu privire la pregătirea și 
ținerea unei conferințe a statelor eu-, 
ropene. 

Dacă textul celor două documente! 
este atît de stufos si de intortocheat: 
încît un corespondent al ziarului ame- 
rican „International Herald Tribune“ 
și-a permis să se refere la „această 
frazeologie caracteristică“ pentru modul 
în care N.A.T.O. abordează problemele 
referitoare la o conferinţă generală a 
statelor europene, aceasta se datorează, 
fără îndoială, deosebirilor de vederi, an- 
terioare sesiunii de la Bruxelles, de alt- 
fel, dintre guvernele ţărilor membre ale 
alianţei atlantice. Vineri dimineaţa, pe 
culoarele sediului din cartierul Evere, 
ziariștii, ca și consemnați, dată fiind de- 
părtarea de centrul oraşului, înregis- 
trau frinturile de stiri despre activita- 
tea miniștrilor : textele iniţiale ale de- 
claratiei, mai cu seamă, fuseseră ţinta a 
numeroase propuneri de amendamente. 

S-a urmărit cu un interes lesne de 
înțeles poziţia secretarului Departa- 
mentului de stat, William Rogers, des- 
pre care s-a putut afla, încă din cuvin- 
tarea rostită în prima zi a reuniunii 
miniștrilor de externe. că este cel puţin 
rece, eufemistic vorbind, faţă de ideea 
unei conferințe a statelor europene. 
Pentru că, totuși, linia declarată a poli- 
ticii S.U.A. este de a promova „nego- 
cieri, mai degrabă decit înfruntări“, 
reprezentantul S.U.A. a susţinut relua- 
rea formulei lansate în sesiunea de la 
Reykjavik (vara 1968) cu privire la o 
eventuală reducere echilibrată şi con- 
trolata a forţelor convenţionale si a ar- 
mamentului nuclear tactic în Europa 
centrală. După cum se ştie, această idee 
a fost înscrisă (chiar cu o pondere deo- 
sebită) în documentele sesiunii. Con- 
simțind, ceilalți membri ai Consiliului 
știau, însă, că pină în momentul de faţă 
Consiliul Securităţii naţionale al S.U.A. 
nu a aprobat nici un plan de reducere 
a armamentelor și că nu mai departe 
ca în ajun comitetul planurilor de apă- 
rare luase notă, cum se spune în comu- 
nicat, „de un raport preliminar în ve- 


derea unui studiu aprofundat întreprins 
(nu de mult, din iniţiativa S.U.A. — 
n.n.) asupra potentialelor militare com- 
parate“ existente în Europa. În cercu- 
île de observatori si ziaristice se con- 
sideră că S.U.A. nu sînt în măsură să 
abordeze acea „reducere echilibrată“ a 
forțelor pe care o preconizează şi care 
apare, astfel, ca o formulă strict propa- 
gandistica. 

Franţa, care, după cum se ştie, nu face 
parte din organismele militare inte- 
grate, nu s-a asociat prevederilor de 
această natură ale comunicatului ; s-a 
exprimat, prin declaraţiile ministrului 
de externe, Maurice Schumann, în fa- 
voarea ideii conferinţei statelor euro- 
„pene : „Sintem fără reticenţe pentru o 
conferință a securității europene la 
care să participe nu numai ţările 
N.A.T.O. şi cele ale Tratatului de la 
Varșovia, ci si neutrii şi neangajatii din 
Buropa“. -Ministrul francez s-a pronun- 
fat atit impotriva „unui refuz direct“ al 
propunerilor țărilor socialiste, refuz pe 
care opinia publică nu l-ar putea inte- 
lege, si, deopotrivă, împotriva „unui re- 
fuz indirect“, manifestat prin condiţii 
prealabile inacceptabile. Invocînd preo- 
euparea politicii franceze ca să nu se 
consacre și să nu se consolideze diviza- 
rea Europei prin ceea ce ar putea apă- 
rea ca niște negocieri „de pe poziţii de 
bloc“. Maurice Schumann s-a declarat 
împotriva propunerii britanice de crea- 
re în cadrul alianţei atlantice a unui 
grup special de lucru însărcinat să stu- 
dieze modalităţile de pregătire a confe- 
rintei; în fine, el s-a opus înscrierii 
în declaraţie a unui pasaj destinat să 
exprime o poziţie aprioric negativă a 
alianței față de ideea recunoașterii 
R.D.G. 

De remarcat este atitudinea pozitivă 
adoptată față de ideea conferinței euro- 
pene de către statele mijlocii şi mici 
participante la sesiune. Nivelată în for- 
mulările generalizatoare ale celor două 
documente, ea apare, totuşi, în expu- 
nerile făcute de miniștri în ședințe. 
Astfel, ministrul belgian Pierre Harmel, 
amintind raportul lui din 1967 consacrat 
obiectivelor politice pe care alianţa ar 
trebui să le asume şi printre care se e- 
nunta, de pildă, „favorizarea securităţii 
europene“, s-a declarat favorabil unei 
conferinţe a statelor europene care să-și 
propună acum nu țeluri ideale, poate 
încă irealizabile, ci obiective intermedi- 
are si posibil de înfăptuit. Se poate 
observa, totodată, că, sustinind partici- 
parea S.U.A. şi a Canadei la conferință, 


Citiva dintre miniştrii de externe oc- 
cidentali, într-o pauză a reuniunii de 
la Bruxelles. De la stînga la dreapta : 
Maurice Schumann (Franța), Joseph 
Luns (Olanda), Michael Stewart (Ma- 
rea Britanie) si Walter Scheel (R.F.G.) 


ministrul belgian s-a arătat, în acelasi 
timp, favorabil și participării celor două 
state germane. 

Exprimînd punctul de vedere al gu- 
vernului său, ministrul olandez Joseph 
Luns a declarat : „Nu trebuie să renun- 
tam la ideea unei conferinţe, trebuie 
să continuăm s-o pregătim, dar ea tre- 
buie să aibă șanse rezonabile de a îm- 
bunătăţi securitatea in Europa; o îna- 
intare gradată, eventual o serie de con- 
ferinte, ar fi poate de preferat...“ 

Ministrul de externe danez, Hartling, 
a mers ceva mai departe decit colegul 
său olandez pe linia acestei înaintări 
gradate. formulînd ideea unei confe- 
rinte preliminare care să înfiinţeze un 
organism intereuropean de negociere, 
însărcinat cu preexaminarea probleme- 
lor susceptibile să devină obiecte de dis- 
cutie. 

Ministrul de externe al Islandei, 
Johnston, a arătat că guvernul său sus- 
tine propunerea Finlandei privind con- 
ferinta. 

In ceea ce priveste delegatia italiana, 
în rindurile ei se consideră ca un suc- 
ces propriu faptul ca, dupa multe con- 
troverse. noţiunea însăși de conferinţă 
a statelor europene a fost menţionată 
în documentele finale ale sesiunii. 

Pentru numeroși observatori si co- 
mentatori de presă, eare au urmărit lu- 
crările de la Bruxelles ale sesiunii 
N.A.T.O., a apărut ca un lucru evident 
faptul că ideea dialogului intereuro- 
pean se impune ca o realitate care în- 
cepe să dărime una după alta vechile 
concepții si practici izvorite dintr-o pe- 
rioadă în mod cert revoluta. Intr-ade- 
văr, în ciuda unor rezerve sau optici 
diferite. problema destinderii, a coope- 
rării și securității continentului este 
un obiectiv a cărui necesitate nu mai 
poate fi tăgăduită. Și este semnificativ 
faptul că importanţa continuării dialo- 
gului, a intensificării contactelor bila- 
terale între statele Europei, utilitatea 
imperioasă a unei mai bune cunoașteri 
apar în tot mai multe declarații ale 
personalităților politice și însoțesc inva 
riabil majoritatea comentariilor și arti- 
colelor apărute în aceste zile în presa 
mondială. 


Bruxelles, 9 decembrie 


reflector 


„ANATOMIA UNEI GREȘELI"... 


„este titlul volumului scris de zia- 
ristul englez Henry Brandon şi apărut 
recent în librăriile americane, volum 
care reconstituie întreaga istorie a 
războiului din Vietnam. Ideea de bază 
a lucrării este că acest război repre- 
zinta „o aventură catastrofală“, in 
care „Statele Unite nu sînt capabile 
să obţină victoria“. „Războiul, scrie 
ziaristul englez, a subminat încrederea 
americanilor în conducătorii statului, 
în sistemul militar al ţării, in politica 
sa externă. El a deceptionat în aseme- 
nea măsură tineretul, încît acesta a 
început, ca niciodată în istoria ame- 
ricană, să se opună serviciului mili- 
tar. Războiul a dezvoltat puternice 
sentimente pacifiste în întreaga tară“. 

Facind o expunere amănunţili a 
intervenţiei Statelor Unite în Viet- 
nam, autorul subliniază că, de-a lun- 
gul acestui proces îndelungat, condu- 
cătorii S.U.A. au avut posibilitatea 
să-și revizuiască politica, dar nu au 
făcut-o. 


RELAȚII 
FRANCO-CHILIENE 


Confirmind extinderea schimburilor 
economice dintre Franţa si Chile, mi- 
siunea franceză condusă de Jean de 
Lipkowski, secretar de stat al aface- 
rilor externe, care a făcut recent o 
vizită la Santiago de Chile, a înscris 
printre rezultatele acestei deplasări 
încheierea unor importante acorduri 
bilaterale. Pe plan economic, cel mai 
substanţial. se referă la construirea u- 
nui metrou în capitala chiliană, pe 
baza unui împrumut acordat de gu- 
vernul francez. Interesat în diversifi- 
carea exporturilor sale, Chile a pre- 
zentat o listă de noi produse pe care 
ar dori să le livreze Franţei. Pe de 
altă parte, statul chilian a pus pro- 
blema obţinerii unor reduceri a taxe- 
lor vamale pentru mărturile pe care 
le exportă în ţările Pieței comune . 


CIBERNETICA 
ŞI INUNDAȚIILE 


Specialiştii Centrului național uni- 
versitar de calcul electronic din Pisa 
(italia) au conceput un sistem de a- 
parataje, avind ca nucleu un creier 
electronic în stare să prevadă şi să 
dea alarma în cazul unui pericol de 
inundație pentru o întreagă regiune. 
Sistemul implică instalarea de tele- 
pluviometre și telehidrometre pe toate 
cursurile de apă aflate sub control. 
Datele relatate de acestea în legătură 
cu cantitatea pe ploaie căzută și cu 
nivelul riurijor sau fluviilor urmează 
să fie transmise automat creierului 
electronic. Acesta, analizind datele 
obținute, va trasa în citeva secunde 
un tabolu exact al situaţiei, cu şase 
pina la 30 de ore înainte ca inundația 
să se producă, permiţind astfel adop- 
tarea măsurilor preventive. 


„La My Lai a avut loc cu siguranţă 
un masacru care nu poate fi justificat 
în nici o împrejurare, a declarat pre- 
şedintele Richard Nixon, în cadrul con- 
ferintei sale de presă de la 9 decembrie. 
Voi întreprinde tot ce îmi va sta în pu- 
tinta pentru a se face lumină asupra 
acestui incident si pentru ca toți acu- 
zatii, dacă sînt vinovaţi, să fie pedep- 
siți“. Preşedintele a respins, totuşi, su- 
gestiile de a constitui o comisie civilă 
de anchetă „în momentul de fata“, cu 
o rezervă : „Dacă procesul judiciar in 
curs, inițiat de Pentagon, se va dovedi 
neadecvat, voi lua în considerare po- 
sibilitatea de a crea o comisie. Acum, 
însă, nu“. 

Propunerile la care se referă preşe- 
dintele au fost formulate, la sfîrșitul 
saptaminii trecute, de personalităţi cu 
orientări foarte diferite dar, se pare, 
deopotrivă dezamăgite de ritmul si de 
stilul anchetei Departamentului apără- 
rii. Senatorul John Stennis, presedin- 
tele Comitetului senatorial pentru for- 
tele armate, cunoscut mai cu seamă 
pentru simpatia sa dintotdeauna faţă 
de Pentagon, ceruse ca președintele 
Nixon să invite „un grup de persoane 
competente dinafara guvernului și dina- 
fara armatei“ să facă cercetări amă- 
nuntite și aprofundate si să prezinte un 
raport președintelui „cît mai curînd cu 
putință“. La întrebarea unui ziarist 
dacă crede că s-au făcut încercări de a 
camufla faptele, Stennis  răspunsese: 
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Poe Fe N SEA ee Ee SERE 
Locotenentul William Calley (dreap- 
ta) şi apărătorul său, maiorul Kenneth 
Raby, îndreptîndu-se spre sala de au- 
dieri. Calley este învinuit de ucide- 
rea a 110 civili. 


„Nu s-a explicat de ce ele nu au ieşit 
la iveală mai devreme. Situaţia, a spus 
el, este intolerabilă şi șocantă“. Şi fos- 
tul vicepreşedinte al Statelor Unite, 
Hubert Humphrey, se pronuntase du- 
minică pentru instituirea unei comisii 
civile de anchetă de către preşedintele 
Nixon. Fostul judecător la Curtea Su- 
premă, Arthur Goldberg, și alte 33 de 
persoane — oficialități guvernamentale, 
profesori de drept internaţional, jurişti 
— i-au cerut preşedintelui să numeas- 
că o comisie națională care să exami- 
neze comportarea trupelor americane 
în Vietnam. „Afirmațiile privind atro- 
citățile comise in Vietnam afectează 
reputația şi conştiinţa tuturor ameri- 
canilor care respectă legea, a spus Ar- 
thur Goldberg. Suspiciunile create nu 
pot fi risipite de o curte marţială for- 
mată din cîţiva militari“. Apreciind că 
este „extrem de probabil“ ca la Song 
My să se fi produs „crime de război“, 
12 profesori de drept din Canada au 
sugerat ca Statele Unite să comunice 
Organizaţiei Naţiunilor Unite rezulta- 
tele anchetei în legătură cu masacrul, 

Într-un interviu televizat, secretarul 
pentru forţele terestre, Stanley Resor, 


"a dat asigurări că „Pentagonul va des- 


coperi dacă a existat un efort delibe- 
rat pentru a împiedica înaltul coman- 
dament american să fie informat la 
momentul oportun despre masacrul de 
la My Lai. Nu se va neglija nici un 
aspect al acestei probleme. Se va cer- 
ceta îndeaproape totul“. 

Între timp, comisia specială a Penta- 
gonului, condusă de generalul loco- 
tenent William Peers, continuă audie- 
rea secretă a persoanelor despre care 
se crede că ar putea da relaţii în legă- 
tură cu eventuala disimulare voită a 
faptelor reale. Reporterii îi așteaptă la 
ieşire pe culoarele Pentagonului şi le 
cer să facă declaraţii pentru presă. Că- 
pitanul Ernest Medina, comandan- 
tul companiei de infanterie care a ex- 
terminat populaţia satului sud-vietna- 
mez, a povestit cum a împușcat el în- 
susi o femeie rănită, a negat că ar fi 
împușcat copii, a recunoscut că a ordo- 
nat atacul împotriva satului My Lai şi 
că a văzut cadavre de femei și de co- 
pii, dar a tăgăduit că ar fi dat vreun 
ordin de „măcel“. Alţii, ca locotenentul 
William Calley, pus sub acuzare pentru 
uciderea a 110 civili, refuză să facă de- 
claratii presei. Avocatul său a facut cu- 
noscut că locotenentul n-a comunicat 
nimic nici Pentagonului în legătură cu 
ceea ce s-a întîmplat la Song My, de- 
oarece „i se ordonase să nu se refere la 
aceasta“ pentru a nu se autoincrimina. 
Calley, a arătat avocatul său, „se va 
declara nevinovat si va folosi toate 
mijloacele pentru a-și dovedi nevino- 
vatia“. În ciuda faptelor evidente, re- 
cunoscute şi de Casa Albă, căpitanul 
Medina, mergind mai departe încă de- 
cît Calley, a trecut la contraatac : a dat 
în judecată pentru calomnie revista 
„Life“ si cere o sută de milioane de do- 
lari daune pentru un articol publicat în 
numărul din 5 decembrie. „Life“ repro- 
ducea declaraţiile unui martor ocular, 
Richard Pendleton, care l-a văzut pe 
Medina impuscind un băiețel de vreo 5 
ani. „Cel mai mare mister îl constituie 
motivele pentru care căpitanul Medina 
n-a fost pus sub acuzare“, se spunea 
în articol. 


Dosarul neoficial al-invinuirilor gra- 
ve creşte continuu. Senatorul Charles 
Percy a transmis Pentagonului o scri- 
soare în care se arată că atrocități si- 
milare cu cele săvirșite la Song My au 
fost comise si de o unitate de puşcaşi 
marini comandati de maiorul Charles 
Robb, ginerele . fostului președinte al 
Statelor Unite, Lyndon Johnson. Scri- 
soarea este semnată de Anthony Mar- 
tin-Trigona, care a vizitat unitatea res- 
pectivă anul trecut, în calitate de co- 
respondent al ziarului Universităţii din 
Illinois. Pușcașii marini ai maiorului 
Robb primiseră următorul ordin: „U- 
cide ceea ce mişcă, incendiază ceea ce 
nu mişcă“. În baza acestui ordin, sus- 
tine Martin-Trigona, soldaţii au ucis 
multi civili sud-vietnamezi. Abordat de 
ziaristul Jack Anderson, maiorul Robb 
a negat că ar fi dat vreodată un ase- 
menea ordin. El a adăugat, însă, ca 
avea sub comanda sa 200 de oameni şi 
că „nu e atît de naiv încît să nu-și în- 
chipuie că s-ar fi putut întîmpla și lu- 
cruri cu care el să nu fie la curent“. 

Merită să fie reţinută şi declaraţia 
senatorului Thomas Dodd, care a fost 
încredințat de „un expert de prim 
ordin“ că soldaţii de la Song My au 
ucis probabil sub influența marijuanei 
vietnameze, foarte puternică şi nocivă. 
Subcomitetul pentru delicventa juve- 
nila condus de Dodd va cerceta dacă 
nu cumva „unii dintre soldaţii noştri 
din Vietnam au devenit victimele aces- 
tei probleme a drogurilor care a şi dis- 
trus textura societăţii americane“. În 
replică, ministrul justiției, John Mit- 
chell, a declarat că se fac eforturi pen- 
tru a stăvili traficul de stupefiante în 
toată Asia de sud-est şi, cu deosebire, 
în Vietnamul de sud. 

În conferința de presă a presedinte- 
lui Nixon, Song My a fost tratat ca un 
„caz izolat“. Preşedintele a insistat a- 
supra a ceea ce el a numit „cealaltă 
fata a medaliei“ şi anume „activităţile 
trupelor americane în favoarea popu- 
latiei civile din Vietnam“, concretizate, 
de pildă, în faptul că... „numai anul a- 
cesta pușcașii marini au construit peste 
250 de biserici, pagode şi temple pen- 
tru populaţia sud-vietnameză“ ! Situa- 
tia războiului din Vietnam a fost evo- 
cata în următorii termeni : „După cum 
am indicat si în cuvintarea mea tele- 
vizată din 3 noiembrie, rapoartele din 
Vietnam privind pierderile în lupte şi 
instruirea sud-vietnamezilor indică mai 
multe progrese decît prevăzuserăm noi 
în iunie, cînd am început programul de 
retragere a trupelor. Luna aceasta, va 
avea loc o reducere a trupelor ameri- 
cane prin înlocuirea lor de către trupe 
sud-vietnameze. Voi anunța în urmă- 
toarele două sau trei săptămîni la cît 
se va ridica numărul lor. Numărul este 
încă în studiu. Va depinde de eveni- 
mente şi de analizarea de către noi a 
evenimentelor de acum şi pină în mo- 
mentul cînd voi anunța reducerea“. 
(După cum a declarat luni Pentagonul, 
în prezent numărul soldaţilor ameri- 
cani din Vietnam este de 475 000). 

Preşedintele a arătat că nu crede în 
posibilitatea unei reglementări prin 
tratative în viitorul apropiat si, ca a- 
tare, nu intenționează să numească un 
înlocuitor al lui Henry Cabot Lodge în 
fruntea delegației americane de la Pa- 
vis. Aşadar, conferința de presă nu a- 
duce nici un element de natură să in- 
dice o modificare a cunoscutei poziţii 
americane în problema vietnameză, 
Continuă atît aşa-zisa „vietnamizare a 
războiului“, cit si atitudinea negativă 
fata de perspectiva unei soluţii nego- 
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Corespondenţă din New York, 
de la Constantin Alexandroaie 


Omul 
si mediul înconjurător 
în dezbaterea O.N.U. 


Pentru prima dată în istoria sa multi- 
milenară, supraviețuirea spetei umane 
a încetat de a mai îi o problemă a adap- 
tării la mediul înconjurător. Condiţiile 
de astăzi impun adaptarea mediului du- 
pă necesităţile omului şi muncii sale, 
folosirea resurselor planetei în așa fel 
încît să permită progresul economic şi 
social al ființei umane fără a distruge e- 
chilibrul complex dintre organismele vii 
din pămînt, apă si biosferă, pe care, in 
fond, este clădită întreaga viaţă de pe 
Terra. 

Avînd înscrisă in Carta obligativitatea 
de a realiza „cooperarea internaţională 
în rezolvarea problemelor mondiale cu 
caracter economic, social, cultural şi 
umanitar“, O.N.U. a trecut recent la 
abordarea cu cea mai mare serjozi- 
tate a unor repercusiuni ale civili- 
zatiei asupra omului, considerînd că ex- 
ploatarea rațională şi conservarea me- 
diului uman sînt probleme cărora în- 
treaga omenire este chemată să le facă 
faţă. 

Inarmati cu cunoștințe si date furni- 
gate de oameni de ştiinţă, reprezentanţii 
statelor dezbat la O.N.U., în Comitetul 
pentru problemele sociale, umanitare şi 
culturale, tabloul şi consecinţele mediu- 
lui în care trăieşte şi munceşte omul. 


Dezbaterile s-au axat pe trei mari ca- 
pitole : a) efectele negative ale cuceriri- 
lor științei şi tehnologiei ; b) problema 
populaţiei ; c) creșterea ritmului urba- 
nizării. 

Discutia a evidenţiat ideea că, de o 
importanţă vitală pentru întreaga evo- 
lutie, indiferent de nivelul de dezvol- 
tare social-economică al ţărilor angre- 
nate în acest proces, industrializarea, 
realizată fără un studiu atent al con- 
secintelor sale pe plan individual si ge- 
neral, fizic şi social, implică pericolul 
apariţiei unor fenomene cu efecte din- 
tre cele mai îngrijorătoare. Una dintre 
acestea este poluarea atmosferei. 

Experții au calculat că poluarea at- 
mosferei cu substanțe toxice ajunge în 
decurs de un an pina la 750 kg în medie 
de persoană. În hrana fiecărui om se a- 
cumulează într-un an 1 359 grame de a- 
ditivi chimici, la care se adaugă consu- 
mul exagerat de medicamente. Distruge- 
rea nerationala a pădurilor și creşterea 
numărului materialelor care consumă o- 
xigen ridică o problemă serioasă pentru 
viitor. Un singur avion care traversează 


Efecte ale poluării atmosferei pe o au- 
tostradă spre Houston (S.U.A.) 


Atlanticul consumă 35 de tone de oxi- 
gen din biosferă. Creşterea consumului 
de combustibili lichizi şi solizi pentru 
încălzire a determinat în ultimul secol 
© sporire cu 10 la sută a cantităţii de 
bioxid de carbon în atmosferă, procent 
care pina în anul 2000 va atinge 25 la 
sută, cu efecte potenţiale dăunătoare a- 
supra climatului și situației atmosferice 
ale lumii. Creşterea cantităţii de bioxid 
de carbon în atmosferă, concomitent cu 
scăderea celei de oxigen, va determina 
creşterea absorbției căldurii soarelui în 


. aer şi, deci, va duce la mărirea tempera- 


turii aerului. . 

Reziduurile tehnologiei sint principale- 
le surse poluante. În Statele Unite, spre 
exemplu, aceste reziduuri se cifrează a- 
nual la 142 000 000 tone de fum şi gaze 
nocive, 20000000 tone gunoi provenit 
din 48 milioane cutii, 26 milioane de sti- 
cle şi borcane, 3 milioane de tone de 
gunoaie şi 50 trilioane de galoane de apă 
murdară și fierbinte, evacuată de fabrici 
şi uzine. La toate acestea se adaugă po- 
luarea aerului cu substanțe radioactive, 
provenite din experienţele cu armele 
nucleare sau cu substanțe toxice, elibe- 
rate în atmosferă prin experimentarea 
armelor chimice şi bacteriologice. Lărgi- 
rea sferei de aplicabilitate a energiei 
nucleare, neinsotita de mijloace adecva- 
te de control și filtrare, prezintă pentru 
omenire un mare risc. Toate măsurile 
luate pînă în prezent de industriile nu- 
cleare din diverse ţări pentru a preveni 
acest risc nu au creat garanţii maxime; 
kryptonul 95 și tritiumul continuă să 
scape în atmosferă. 

Milioane de hectare de păduri, situate 
în apropierea zonelor industriale, mor 


Ape poluate în vecinătatea unor în- 
treprinderi industriale 
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sau sint pe cale de dispariţie; numeroa-. 
se specii de păsări, plante si animale au. 
fost extirpate prin poluare, Unele specii 
sînt pe cale de degenerare, altele au 
fost declarate „unicate“ sau „specii 
rare“, 

Majoritatea industriilor din lume îşi 
- evacuează reziduurile în rîuri, fluvii, 
mări si oceane. Unele state folosesc o- 
ceanele drept depozite de cisterne cu ga- 
ze chimice, rămase nefolosite din timpul 
războiului trecut sau considerate a fi 
suferit uzura morală. Asemenea acte de 
nesocotire a legilor naturji produc conti- 
nua distrugere a vieţii locuitorilor în- 
tinderilor albastre. Sînt pe cale de dis- 
pariţie unele specii de balene, casaloti. 
broaște țestoase de mare, sardelele de 
Pacific şi salmon de Atlantic. Sute de 
milioane de peşti de. diverse soiuri mor 
anual datorită poluării apelor. Mii de 
km de zone de coastă şi de plaje din în- 
treaga lume ar trebui închise datorită 
pericolului pe care îl prezintă apele po- 
luate cu petrol sau reziduuri industriale 
. pentru viaţa omului. Poluarea riurilor, 
fluviilor, lacurilor şi apelor internatio- 
nale a devenito probiemă majoră, care 
preocupă numeroase state ale lumii. 
Curăţirea apelor lacului Erie, unul din- 
tre cele mai poluate din lume. ar costa 
circa 40 miliarde dolari. Aproape toate 
lacurile din apropierea zonelor urbane 
și industriale sînt puternic poluate. Nici 
măcar renumitele lacuri elveţiene, de 
mare interes turistic, nu au fost ocolite 
de boala poluării. Fiecare națiune po- 
sedă pe teritoriul său bogății de neinlo- 
cuit care, fie că sînt sau nu apreciate ca 
atare, sînt reprezentate prin speciile va- 
riate de plante și animale, prin frumu- 
seţile naturale, prin peisaje de un inte- 
res excepţional. Multe din problemele 
mediului uman prezintă interes inter- 
national, întrucît parcurile nationale, 
zonele naturale, amenajările de an- 
samblu pentru speciile sălbatice con- 
stituie în fond o parte a patrimoniului 
resurselor peisagistice ale omenirii. În 
unele {ari sint devastate în mod ira- 
fional resursele naturale ale biosferei 
prin despăduriri, prin vinarea fără nici 
un fel de planificare a speciilor rare de 
păsări și animale şi prin pescuitul ex- 
cesiv. Deși în toate ţările se observă 
o tendinţă de intensificare a cercetări- 
lor privind dezvoltarea cunoştinţelor 
necesare utilizării raţionale a resurse- 
lor naturale, multe studii ale O.N.U. se 
văd nevoite să constate că, nu în pu- 
tine cazuri, atit în tari dezvoltate, cit 
şi în cele în curs de dezvoltare, pre- 
ocuparea pentru planificarea utilizării 
rationale a resurselor mediului încon- 
jurător, cit si controlul efectiv în ace- 
lași sens sînt insuficient urmărite. 

Analizind aceste „boli ale civilizaţiei“, 
specialiștii au ajuns la concluzia că o- 
mul nu mai poate continua să risipeas- 
că şi să distrugă liniştit resursele na- 
turale, mai ales că. în unele cazuri, s-a 
ajuns la un „prag critic’ privind resur- 
sele biosterei. 

„Explozia demografică“ adaugă noi 
dimensiuni importanţei majore a ex- 
ploatării rationale si conservării: resur- 
selor naturale și mediului inconjurator. 
Potrivit datelor oficiale. în mai puţin de 
patru secole, populaţia globului a cres- 
cut de la circa jumătate de miliard de 
persoane la circa 3,5 miliarde, determi- 
nînd, într-un grad sau altul, medifica- 
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rea as eas om a CR re zonelor pă- 


mintului. Creşterea populației a dus la 
sporirea productivității agriculturii, la 
dezvoltarea industriilor. Pe de altă 
parte însă, lipsa de grijă pentru ame- 
liorări care să preîntimpine sau să co- 
rijeze efectele distructive ale unor pro- 
cese naturale şi mai ales rezultatele 
exploatării nerationale a terenurilor a- 
gricole pun în prezent omului contem- 
poran probleme noi, a căror acuitate 
impune măsuri concrete urgente. în do- 
meniul folosirii raţionale a resurselor. 
Cirea 500 milioane ha de pămînt arabil 
au fost răpite agriculturii de către e- 
roziuni şi salinitate. Două treimi din 
suprafața împădurită a pămîntului au 
fost defrișate. 150 de specii de păsări şi 
animale au fost exterminate şi alte 1 000 
de specii sînt pe cale de dispariţie. 
Perspectiva dublării populaţiei lumii, 
în maj putin de o jumătate de secol, 
ridică în mod acut necesitatea intre- 
prinderii de măsuri pentru conservarea 
bogățiilor solului şi subsolului planetei, a 
mediului uman, Necesitatea de a se a- 
sigura hrana, apa, minereurile şi com- 
bustibilul pentru un asemenea număr 
de oameni va exercita o presiune cres- 
cîndă asupra tuturor zonelor geografice 
ale pămîntului si va reclama o justă pla- 
nificare si folosire a resurselor naturale. 
în regiunile tropicelor umede există 


problemele eroziunii solului, cauzată de” 


ploile torențiale, scăderea fertilității, 
devastarea pădurilor și distrugerea ira- 
țională a faunei sălbatice. În zona tropi- 
celor uscate există pericolul distrugerii 
vegetației prin înaintarea deserturilor. 
In ţările dezvoltate există un conflict 
permanent între cererile de apă ale cen- 
trelor industriale urbane, hidrocentrale- 
lor, cererile de spaţii pentru reţele de 
transporturi şi construcţii, pe de o parte, 
şi necesitatea de a menţine ridicată pro- 
ductivitatea agriculturii, a extinderii su- 
prafetelor cultivate, pe de altă parte. 

„Explozia demografică“ a determinat 
creşterea ritmului urbanizării. Potrivit 
raportului secretarului general al O.N.U., 
prezentat Comitetului pentru probleme 
sociale, umanitare și culturale, într-o 
perioadă de 80 de ani, din 1920 pînă în 
anu! 2000, populaţia orașelor în ţările in 
curs de dezvoltare va creşte considera- 
bil. In aceeaşi perioadă, în ţările 
dezvoltate, populdtia oraşelor se va 
evadrupla. Printr-o planificare adec- 
vată si un control permanent asupra 
exodului populației spre oraşe, se 
arată în documentul citat, urbaniza- 
rea nu ar mai constitui nici o problemă 
pentru societate, nu ar maj exercita 
presiuni asupra zonelor agricole, iar e- 
fectele negative generate de aglomerarile 
din mediul urban s-ar putea diminua 
în măsură considerabilă. În prezent, în- 
să, în multe din marile metropole ale 
lumii, periferiile sînt ocupate de întinse 
cartiere de cocioabe, în care zeci de mi- 
lioane de oameni trăiese în condiții in- 
descriptibile. 

Dezbaterile din Comitet au evidenţiat 
că lupta împotriva poluării apelor şi ae- 
ruluj nu trebuie în nici un caz să fie in- 
terpretată drept o acţiune împotriva 
progresului industrial tehnic şi tehnolo- 
gic ; din coatră, este necesar ca aceste 
ramuri să pună la dispoziția omenirii 
mijloacele necesare combaterii greșelilor 
cemise pînă acum în edificarea civiliza- 
{iei omenirii. Scopul acestei lupte trebuie 
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să fie exploatarea rațională a resursé- 
lor planetei, îmbunătățirea vieții locui- 
torilor ei. În orice caz, țările în curs de 
dezvoltare nu trebuie „penalizate“ ; pro- 
gresul lor nu trebuie măsurat prin pris- 
ma gradului de poluare pe care îl ge- 


. nereaza. Si, întrucît problemele mediului 


înconjurător preocupă nu numai țările 
industrializate ci şi pe cele aflate in 
curs de dežvoltare, atît în raportul se- 
cretarului general al O.N.U. cît şi în 
timpul dezbaterilor, s-a pus un deosebit 
accent pe utilitatea unui larg schimb in- 
ternational de informaţii in aceste do- 
menii. 

România — citată în raportul amintit 
printre puţinele țări din lume cu aer şi 
ape suficient de curate pentru a asigura 
sănătatea populaţiei sale — s-a oferit să 
împărtășească țărilor aflate in curs de 
dezvoltare din experienţa acumulată în 
domeniile planificării dezvoltării indus- 
triale şi urbanistice, pentru a se putea 
preveni greșelile făcute de unele ţări 
dezvoltate. 

"Aceste probleme. se află în atenţia a- 
proape a tuturor agenţiilor speciali- 
zate ca U.N.E.S.C.O. (aspectele stiintifi- 
ce) ; F.A.O. (protejarea, utilizarea ratio- 
nala si îmbunătățirea resurselor natura- 
le fizice şi biologice în sectoarele rural 
şi acvatic ale mediului uman) ; O0.M.S. 
(relația dintre mediul uman şi bolile o- 
mului) ; O.M.M. (meteorologie si atmos- | 
feră ca parte componentă a mediului în- 
conjurător) : O.I.M. (munca şi mediul 
industrial şi efectele lor asupra omu- 
lui). „Organizaţia consultativă maritimă 
interguvernamentală (IMCO) studiază - 
problema poluării apelor ; Agenţia In- 
ternaţională pentru Energia Atomică 
(A.LE.A.) vizează poluarea radioactivă a 
aerului; Organizaţia Internăţională a 
Aviației Civile (O.LA.C.) face studii a- 
supra zgomotului avioanelor şi detu- - 
năturii sonice etc. Rezultatele acestor | 
cercetări pe mai multe planuri sînt îm- 
bucurătoare, iar experţii considera că 
nu vor întîrzia să dea rezultatele aștep- 
tate. Esenţial este de a se conjuga toate 
eforturile pe scară internaţională. într-o 
campanie susținută pentru imbunatati- 
rea condiţiilor de viață pe aceasta pla- 
netă. Acesta este, de altfel, şi rostul con- 
ferintei internationale din 1972, ce va a- 
vea loc la Stockholm sub auspiciile 
O.N.U. La această conferinţă, hotărită 
la actuala sesiune a Adunării Gene- 
rale a O.N.U, vor participa peste 
1900 de experţi din întreaga lume 
în problemele ştiinţei demografice, 
poluării aerului şi apei, condiţiilor 
generale ale diverselor tipuri de sol, in- 
dustrializării, urbanisticii, meteorologiei, 
pescuitului ete. 

Concluzia dezbaterilor de la O.N.U. 
în „problemele mediului uman“ este că 
timpul nu e deloc pierdut pentru a se 
trece la acţiune si că, recunoscind nece- 
sitatea cooperării cu natura, omul trebu- 
ie, în unele cazuri, să-şi tempereze ce- 
verile exagerate de la natură, să folo- 
sească, dar să şi conserve resursele ei vii. 
Răspunsul poate fi găsit numai in înţe- 
legerea justă a posibilităţilor reale ale. 
naturii, în capacitatea omului de a mode- 
la natura după nevoile și munca sa, în 
administrarea chibzuită 'a resurselor na- 
turii. 


New York, decembrie 


Poliția la locul dramei de la vila „Bel Ai 
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Fenomenul „hippie“ 
şi crimele 


de la ,, 


Municipalitatea din San Francisco re- 
fuzase să le pună la dispoziţie hipodro- 
mul solicitat. Atunci, organizatorii festi- 
valului de muzică „rock“ în aer liber, 
cadou oferit tineretului Californiei 
de „Rolling  Stones* și de alte 18 
formaţii orchestrale, au hotărît ca 
acesta să se desfăşoare pe colinele 
de la Livermore, la circa 80 de kilometri 
depărtare de San Francisco. Cine erau 
cei 300 000 (sau poate 500 000) de tineri 
care s-au strîns acolo sîmbăta trecută, 


Linda Kasabian, una din inculpatele 
pentru omorurile de la „Bel Air“ 


e 44 
el Air 


blocind cu automobilele lor 35 de kilo- 
metri de autostradă, au lăsat în urma 
lor patru morţi, au asistat la naşterea 
a doi copii, la încăierări feroce provoca- 
te de huliganii cu motociclete care. își 
spun „îngerii infernului“, au cum- 
părat si consumat pe loc atitea stu- 


pefiante încît fumul ţigărilor cu marijua- j 
na învăluia, ca o ceață, întreaga mulțime, | 


au lăsat în urmă tone de sticle de băuturi 
spirtoase şi sute de masini abandonate ? 
Erau hippies, amatori de muzică rock, 
tineri blazati, plictisiți, — o lume a- 
mestecată, viu colorată, dar amorfă, 
lipsită de fel, care poate fi intilnita mai 
ales în Statele Unite, în special in Cali- 
fornia, de predilectie la San Francisco, 
dar rareori într-o concentrare de ase- 
menea proporţii. „Nü am nici o multu- 
mire“, au cîntat cu toţii în cor, împre- 
ună cu faimogii „Rolling Stones“, care 
descinseseră în mijlocul lor cu elicop- 
terul. E adevărat. Nonconformismul lor 
s-a înscris în tipare atît de rigide, atît 
de uniforme, încît a devenit un nou 
conformism, mai riguros și mai po- 
sac decit cel pe care au început prin 
a-l refuza. Un conformism care îi a- 
dună în turme imense pentru a se în- 
china la unul sau altul dintre idolii ce- 
lor ce dispretuiesc idealurile. Păreau, în 
general, pasnici, neviolenti, admirabilă 
prada pentru pescuitorii in ape tul- 
buri. Meredith Hunter, in virsta de 18 
ani, a fost ucis prin injunghiere de 
„îngerii infernului“. Alți cinci- tineri 
au fost maltrataţi grav de aceeaşi ban- 
dă. Doi au fost călcaţi de o maşină. U- 
nul s-a înecat — nu se ştie de ce — 
într-un şanţ. Era poate sub influenţa 
drogurilor, la fel cu alt tînăr, «are şi-a 
rupt oasele sărind de pe o pasarelă 
înaltă de 12 metri, şi ca sutele de per- 


soane cărora li s-a acordat asistenţă 
medicală de urgență pentru că excesul 
de stupefiante le pusese viaţa în pri- 
mejdie. 

Din nou, însă, întrebarea „dar cine 
sînt, de fapt, acești hippies ?“ pare a 
fi de cea mai mare actualitate. De cînd 
s-a aflat că sadicul asasinat căruia i-au 
căzut victimă actriţa Sharon Tate şi 
încă patru persoane, precum şi alte 
crime inexplicabile au fost comise de 
un grup de hippies, fenomenul sociat 
reprezentat de acesti nomazi ai ,,socie- 
tății de, consum“ este examinat cu o a- 
tentie deosebită. Sint ei oare profeţii 
încă  mneînţeleși ai crepusculului unei 
lumi decadente? Sint o buruiană o- 
trăvită şi abjectd, un mediu propice 
depravării şi crimei? Sint un produs al 
huzurului şi al descompunerii care îl 
însoţeşte, o versiune modernă a tinere- 
tului corupt din Roma antică pe cale 
de a se prăbuşi? 

Simplificările brutale nu due nici- 
odată la răspunsuri corecte. Cert e că 
aceşti tineri ciudati există, şi încă în- 
tr-un număr considerabil, şi că trebuie 
să se țină seama de existența lor ca de 
un simptom caracteristic Americii zi- 
lelor noastre. 


EI iN TRANSĂ, HIPNOTICA ? 


Bănuind că fiica sa, Sharon Tate, a 
fost ucisă de o bandă de hippies, Paul 
B. Tate, fost ofiţer de informaţii al for- 
felor armate, în vîrstă de 46 de ani, 
şi-a lăsat mustață si barbă si a trait, 
timp de patru luni, printre elemente 
dubioase care se droghează, se costu- 
mează absurd si trăiesc in marginea 
sau în afara societăţii. A frecventat 
„comune“ de hippies, s-a amestecat cu 
ei și a tras anumite concluzii pe care 
le va comunica autorităţilor „la mo- 
mentul oportun“. 

Adevărul a fost aflat pe altă cale, 
la capătul unor investigaţii privind 
automobile furate şi alte delicte de a- 
celasi gen. 

Cinci - tineri îmbrăcați în negru si 
purtind glugi negre au pătruns la 8 au- 
gust în vila Bel Air. Unul dintre ei tă- 
iase în prealabil firele telefonice. S-au 
tirit pînă la zidurile casei pentru a nu 
fi văzuţi, au forţat o fereastră, cineva 
a pătruns prin ea si a deschis usa prin- 
cipală. Actriţa Sharon Tate, care se a- 
fla în altă încăpere, a fost adusă in li- 
vingroom unde erau și cei patru invi- 
taţi ai ei din seara aceea. Infricosata, 
Sharon Tate le-a spus asasinilor că mai 
are- două săptămîni pînă va naşte si 
i-a implorat s-o lase să trăiască. Ei însă 
au ucis-o brutal, sadic, ca şi pe cei- 
lalţi locuitori ai vilei. Aşa li se ordo- 
nase. Erau, pare-se, în transă hipnotică. 

Dezvăluirile au fost făcute, din pro- 
prie inițiativă, de Susan Atkins, o 
frumoasă fata în vîrstă de 21 de ani, 
cu trăsături de madona. A fost de fata 
la monstruosul asasinat, dar, după 
spusele ei, n-a participat. Ea nu era În- 
vinovatita initial „decît“ de uciderea 
muzicianului Gary Hinman, în vîrstă de 
34 de ani, înjunghiat în iulie 1969 in 
locuinţa - sa. A doua zi, banda in 
negru a primit ordin să mai ucidă 
două persoane „pentru a se menţine 
în formă“ şi s-a executat. Victimele, a- 
lese la întimplare, au fost Leon si Rose- 
mary Labianca. Au fost in total 18 „o- 
moruri rituale“. Unele cadavre au fost 
îngropate în deșert şi nu vor fi găsite, 
probabil, niciodată. Pe lista celor con- 
damnati la moarte de „profetul“ Char- 
les Manson mai figurau il persoane. 

Nu încape nici o îndoială : criminalii 
sînt o bandă nomadă de hippies, în 
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Pra 
special fete provenite din familii cu o si- 


tuație materială bună. Cum au ajuns 
oare pînă aici ? 


@ EVADAREA DIN SOCIAL 


In aşa-zisa societate de consum, 
tineretul nu se simte la indemind. El 
o respinge, o refuză, o contestă. Vrea 
altceva. Ce anume? Atunci cînd ştie 
cum ar dori s-o schimbe sau ce anume 
ar dori să pună în locul ei, contesta- 
rea are un sens, reprezintă, ca în orice 
proces dialectic, un factor de progres. 
În Statele Unite, a această contestare fe- 
cundă are direcții precise și rezultate 
remarcabile. Ea se opune, de pildă, 
războiului din Vietnam, imbrdcind for- 
ma unor demonstrații pe scară natio-. 
nală care atrag și pături în principiu 
necontestatare ale populaţiei. Ea im- 
brățișează cauza minorităţii oprimate, 
găsindu-şi expresie în marea mişcare 
pentru drepturile civile ale negrilor. 

Există însă şi o contestare nihilistd, 
lipsită de o fundamentare socială sau 
etică reală. Unii tineri vor nu să 
schimbe lumea în care trăiesc ci doar 
să fugă din ea, să evadeze din condi- 
tia lor socială şi chiar din social. Ei nu 
ştiu, nu vor să știe, că în afara socia- 
lului omul nu este nimic. Neagă socie- 
tatea in mod global, respingind nu nu- 
mai viciile ci si valorile ei. Literatura, 
arta, ştiinţa, progresele tehnologiei sînt, 
în concepţia lor, lanțuri care îi trag pe 
oameni înapoi, obstacole în calea li- 
bertății absolute,  înșelătorii ale unei 
societăţi reprobabile. Ei vor să se în- 
toarcă „înapoi la natură“ (florile fiind 
unul dintre simbolurile acesteia), la 
„bunătatea primară, nealterată“, a o- 
mului. Aplicată în mijlocul — sau chiar 
în marginea — unei societăți precis 
structurate, această doctrină pseudo- 
rousseau-istă are efecte lamentabile. 
Refuzind structurile date, tinerii care 
repudiază o dată cu tot ceea ce e rău 
şi tot ceea ce e bun în civilizația ame- 
ricană se integrează, vrind-nevrind, în 
alte structuri, adesea ciudate, cu as- 
pecte tribale, mistice şi, mai întotdea- 
una, foarte înapoiate. Asa apar, bund- 
oară, „familiile“ sau „comunităţile“ de 
hippies. 

„Familia Manson“ era o anomalie 
chiar şi printre hippies care acceptă şi 
practicile cele mai nefirești. Era tot- 
odată un harem, o banda de hoţi și 
un cerc de „magie neagră“. Fetele erau 
în asemenea măsură sub influenţa lui 
Manson, pe care îl divinizau şi de care 
se temeau îngrozitor, încît nu făceau 
nici o mișcare fără ordinul lui. Avoca- 
tul Susanei Atkins afirmă că ea se con- 
sideră acum „ca şi moartă“ fiind con- 
vinsă că Manson o va „pierde“ prin 
mijloace magice. Dar cine este, la urma 
urmei, acest diabolic Manson? 


ÎI UN PROFET iN BUFET 


Amurg în Valea Morţii. Atmosferă 
de „thriller“, de film de groază. Un 
poliţist tînăr. frumos ca Garry Cooper, 
dă brusc de perete usa unei cabane 
aparent părăsite și intră cu pistolul 
în mînă. Înăuntru arde o singură lu- 
minare. Polițistul James Purcell dis- 
tinge cu greu siluetele : vreo zece hip- 
pies, aşezaţi la cină în jurul unei mese 
de lemn negeluit. Le ordonă să ri- 
dice miinile in sus şi să iasă din ca- 
bana. Sint arestaţi pentru furt de auto- 
mobile. Cu lanterna în mînă, James 
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Purcell caută mai 

de baie îi atrage atenţia 
nuscul. Îl deschide şi descoperă în el 
un omulet scund şi slab, pletos si bar- 
bos, ghemuit cu genunchii la gură. E 
Charles Miller Manson, în vîrstă de 35 
de ani. E „Satana“, zis si „Isus“, şeful 
„familiei Manson“, zisă şi haremul. S-a 
născut la 11 noiembrie 1934, la Cinci- 
natti. Mama lui avea 16 ani şi curînd 
după ce a dat naștere acestui copil cu 
tată necunoscut a fost condamnată la 
închisoare pentru că atrăgea bărbaţi 
pentru a-i jefui împreună cu fratele ei. 
Începînd de la vîrsta de 13 ani, Man- 
son a trecut printr-un sir de case de 
corecție și închisori, ceea ce i-a permis 
să se perfecţioneze în furtul de automo- 
bile, să înveţe să cînte la chitară, să 
deprindă practica hipnotismului si să 
se iniţieze în tainele magiei negre. În 
1967, cînd a devenit, în sfirșit liber, a 
descoperit, în California, o lume cu to- 
tul nouă: pe hippies. Aici isi putea 
desfășura în voie talentele. 

California este atit locul de origine al 
mişcării hippie cit şi mediul in care a- 
ceasta a luat formele cele mai exube- 
rante şi mai aberante. S-a calculat cd, 
în fiecare zi, o mie de americani devin 
californieni. Pentru mulți dintre ei, Ca- 
lifornia reprezintă nu atît un ideal de 
afluență — deşi este cel mai bogat din- 
tre statele americane — cit locul in 
care se poate trăi fără constringere so- 
cială. Ei se rup de tradiţiile familiilor 
şi comunităților din care provin şi, după 
cum declară sociologul Don Muchmore 
din Los Angeles, „oamenii vin aici şi 
fac lucruri pe care nu le-ar face în 
mod normal acasă la ei, pentru că a- 
colo comportarea lor ar fi considerată 
inacceptabilă. Nu vor să mai dea soco- 
teală în fata vecinilor lor. Doresc li- 
bertatea de-a face ce vor atunci cînd 
vor“, 

Evident, California, în care trăiesc 20 
de milioane de oameni — a zecea parte 
din populaţia Statelor Unite — este, in 
primul rînd, patria unor mari realizări 
în toate domeniile activității umane. 
Dar, după cum scrie revista „Time“ în 
unul dintre ultimele sale numere, „în 
California totul pare intensificat pind 
la exces. Dacă excelența şi frumusețea 
nu par nicăieri mai excelente şi mai 
frumoase decit în California, e tot atit 
de adevărat că nicăieri răul nu este atît 
de urit şi uritul nu este atit de rău. 
Contrastele sînt dramatice“. Si astfel, in 
partea „uriîtă şi rea“ de care ne ocupăm 
aici, constatăm că anul trecut mai mult 
de 5 la sută dintre locuitorii Califor- 
miei au fost arestaţi sub diverse acuza- 
tii, că numai la San Francisco s-au 
produs, în primele zece luni ale acestui 
an peste 110 asasinate şi că în acest 
ultim oraş, în care potrivit ultimului 
sondaj Gallup, ar dori să trăiască ma- 
joritatea americanilor, sinuciderea o- 
cupă locul şapte pe lista cauzelor celor 
mai frecvente ale morții (28,2 la 100 000 
de locuitori, în timp ce pentru ansam- 
blul S.U.A. raportul este de 10,7 la 
100 000). 


NI ROBIE MODERNA 


Există în S.U.A. tineri cărora lumea 
în care trăiesc nu le place, dar nu sînt 
în stare sau nu vor să militeze pentru 
alta mai bună. Atunci sînt tentaţi să 
închidă ochii şi să-şi construiască o 
lume imaginară. Cu ajutorul droguri- 
lor, de pildă. De la relativ mai puţin 
nociva marijuana — cu care se începe 


Eno aie ce Aula a ae 


— la L.S.D.-ul care scoate din minţi, 
la heroina care inrobeste şi distruge 
sistemul nervos. 

„Civilizaţiile care trec la consumarea 
drogurilor pe scară mare își pierd în 
mod inevitabil spiritul, se prăbuşesc, 
sînt distruse. Cind spiritul unui popor 
a fost nimicit e aproape imposibil să-l 
mai refaci“. 'Teribilul avertisment a fost 
formulat de președintele Nixon la o 
conferință anume convocată a guverna- 
torilor statelor americane. El i-a infor- 
mat că o treime dintre studenţii ameri- 
cani și 16 la sută dintre elevii de liceu 
fumează marijuana. „Trebuie să ne în- 
toarcem cu toţii acasă si să începem 
o campanie de educare și de informare 
care să cuprindă pe toţi cetățenii state- 
lor noastre, a continuat preşedintele. 
Răspunsul la această problemă constă 
nu in sancţiuni, căci acestea intervin 
abia după ce răul s-a produs. Răspunsul 
constă în mai muita informare si o mai 
bună înţelegere a problemei de către 
toţi“. După Richard Nixon a luat cu- 
vintul în fata guvernatorilor actorul de 
televiziune Art Linkletter, a cărui fiică, 
Diana, în vîrstă de 20 de ani, s-a sinu- 
cis în luna octombrie sub influența 
drogurilor. El a spus că „durerea este 
cea care l-a decis să vorbească“ pentru 
a sublinia cit de primejdioase sînt stu- 
pefiantele. „Copiii încearcă atitea feluri 
de droguri si de chimicale încît nici o 
opreliște legală nu-i poate împiedica. 
Cei mai mari vinovaţi sînt cei ce şi-au 
asumat rolul de misionari ai L.S.D.-ului 
și ai marijuanei“. El s-a referit la fai- 
mosul dr. Timothy Leary, fost profesor 
la Universitatea Harvard, pe care-l con- 
sideră asasinul moral al fiicei sale. 
Leary a renunţat la postul său univer- 
sitar pentru a predica tinerilor că „ma- 
rijuana ne-a fost dată de Dumnezeu“. 

Nu este singurul apostol al răului pe 
care tinerii hippies sînt dispuşi să-l 
asculte. Ei contestă orice autoritate, dar 
cad uşor victimă oricărui aventurier, 
oricărui escroc care agită demagogie 
sloganul „libertății absolute“ pentru a-i 
transforma in executanfi lipsiți de voin- 
fa ai planurilor sale de îmbogăţire sau 
de dominație. Metoda cea mai frecvent 
folosită este constituirea unei societăţi 
mistice. Orice cult religios este bun, cu 
condiția să fie cît mai exotic şi cît mai 
esoteric. Numai în sudul Californiei au 
fost numărate două sute de grupări o- 
culte, avînd in total peste 25000 de 
membri. Practici mistice de origine ja- 
vaneză, africană, spiritualistă, sau pur 
şi simplu inventate de „preoții“ ad-hoc 
atrag şi subjugă tineri dornici de senza- 
tii tari, necunoscute. 

Cum a pătruns Charles Manson prin- 
tre hippies ? S-a instalat, împreună cu 
o tînără din Wisconsin, într-un apar- 
tament luxos din Haight Ashbury. 
Primeau în flux continuu hippies care 
cîntau, dansau şi petreceau zile și nopţi 
întregi. În aprilie 1968. Manson a re- 
nuntat la apariament, a cumpărat un 
autobuz, l-a transformat în dormitor şi 
a plecat împreună cu un grup format 
din vreo 15 tineri, în special fete, spre 
Los Angeles. La Los Angeles s-a îm- 
prietenit cu muzicianul Gary Hinman, a 
cărui ucidere avea s-o ordone cu un an 
mai tirziu. Tot acolo a făcut cunoștință 
cu Dennis Wilson, conducătorul forma- 
tiei de muzică pop „The Beach Boys“. 
Wilson i-a invitat pe Manson si ,,fami- 
lia“ sa să locuiască împreună cu el în 
vila sa de pe faimosul Sunset Boule- 
vard. Mai tirziu, însă, s-au certat din 
cauza onorariului pentru nişte cîntece 
scrise de Manson, devenit între timp 
compozitor, și „familia“ s-a mutat într-o 
regiune pustie, în munţii Santa Susana, 
în apropiere de Chatsworth. S-au insta- 


> 


lat într-un loc cunoscut sub numele de 
„Ranch-ul Span“. Pe vremea filmului 
mut fusese folosit ca platou de filmare 
pentru westernuri. Un fotoreporter de 
la U.P.I. care a vizitat ranch-ul zilele 
trecute l-a găsit „sinistru“. E locuit și 
acum de hippies. Unul dintre ei, fără 
haine dar călare pe un cal alb, l-a izgo- 
nit repede pe intrus. Acolo trăia ,,fa- 
milia“ în momentul masacrului de la 
Los Angeles. 

De ce tocmai Sharon Tate? Din gre- 
şeală, se pare. Manson insufla discipo- 
lelor sale o stare de exaltare mistică şi 
le convinsese că trebuie să ucidă „pen- 
tru a elibera sufletele“ victimelor. El 
însuși era minat însă din motive mult 
mai meschine. Îl rodea eșecul carierei 
sale de compozitor și, din considerente 
încă necunoscute, credea că cel ce 
poartă vina acestui eșec ar fi Terry 
Melcher, fiul cunoscutei actrițe de film 
Doris Day. Manson îl vizitase de mai 
multe ori pe Melcher la vila Bel Air 
şi nu știa că, ulterior, acesta se mutase 
de acolo și că noua chiriașă era Sharon 
Tate. Cînd le-a poruncit adepților săi 
să se ducă la vilă și „să-i distrugă pe 
porcii din ea“ credea, după toate pro- 
babilitatile, că se răzbună astfel pe 
Melcher. 

Charles Manson . va fi probabil con- 
siderat „responsabil prin substituire“ 
pentru toate asasinatele comise din in- 
stigarea sa și, după cum afirmă acum 
tinerele ucigase, „sub hipnoză“. 

Curentul hippie neagă violența. Dar 
monstruoasa mutilare sufletească a fe- 
telor care s-au transformat voluntar în 
instrumente oarbe ale unui maniac a- 
rată unde pot duce refuzul de a te 
integra în societate şi de a acționa dină- 
untrul ei, nepdsarea faţă de propriul 
destin şi față de destinul celor din jur. 
Un hippie se lasă să plutească la voia 
întîmplării şi intimplarea — mai ales 
într-o societate care trăieşte sub semnul 


violenței — poate conduce oriunde. 
pînă în extrema crimei sălbatice şi 
sadice. 


S-ar părea că Charles Manson se si- 
tuează în afara contextului social-poli- 
tic american, în zona dementiala a cri- 
mei de dragul crimei, a răzbunării per- 
sonale abjecte, într-un cuvînt pe tărt- 
mul psihiatriei. Numai că el avea. se 
spune, și un obiectiv... politic: să stîr- 
nească „un război între negri și albit. 
Uneltele sale erau instruite să lase de 
fiecare dată, la locul crimei, inscripţii 
şi. semne de natură să îndrepte bănuie- 
lile asupra unor extremiști negri. Cu 
vreo opt luni în urmă, Manson a în- 
ceput să transforme automobile vechi în 
vehicule adaptate regiunii de dune și 
intenționa să monteze pe ele mitraliere 
„pentru a ucide fiecare mamă albă, pe 
fiecare alb de aici pînă în deşert“. 
Apoi, avea de gînd să se instaleze îm- 
preună cu toţi adepţii săi în Valea Mor- 
fii si să asiste de acolo la răzbunarea 
finală a albilor împotriva negrilor. 

Ginduri nebunesti, desigur. Psihiatrii 
vor avea de lucru. Este de presupus că 
un scriitor american — poate chiar 
Truman Capote. care în cartea „Cu singe 
rece“ a reconstituit altă crimă, la fel 
de urită şi de absurdă — a şi început 
să se documenteze pentru un roman de 
senzație. Dar oare lumea în care nebu- 
nia capătă asemenea forme de mani- 
festare nu are nimic strimb, nimic ne- 
firesc in ea? Nu cumva subiectul este 
mai degrabă de domeniul sociologiei 
decit de cel al psihopatologiei ? Și nu 
cumva cartea încă nescrisă ar trebui să 
incrimineze deopotrivă mediul şi pe 
făptaşi? 


Felicia ANTIP 


Scrutinul neozeelandez 


La Wellington, rezultatul alegerilor 
a confirmat previziunile : Partidul na- 
tional şi-a păstrat majoritatea, pe care 
a deținut-o, de altfel, neîntrerupt in 
ultimul deceniu. 

Scena politică neozeelandeză își men- 
tine, deci, vechea fizionomie, chiar dacă 
majoritatea partidului guvernamental 
depăşeşte in parlament doar cu patru 
locuri numărul reprezentanţilor princi- 
palului partid de opoziţie, laburistii. 
Camera Parlamentului din Wellington, 
cu 84 de reprezentanţi, a căpătat, ca 
niciodată în această ţară a păşunilor 
vaste şi a vieţii politice apatice, con- 


figuraţia „echilibrului de tensiune“, 
potrivit formulei inventate de presa 
capitalei. Partidul national, al cărui 


lider este primul ministru Keith Holyo- 
ake, deține 44 de fotolii în Cameră, în 
timp ce Partidul laburist, condus de 
Norman Kirk, 40. În aceste condiţii, se 
aşteaptă ca cele două principale forte 
politice ale ţării să se confrunte în 
numeroasele ocazii pe care imperativele 
dezvoltării economice şi unele chestiuni 
de politică externă nu vor intirzia să le 
furnizeze. Faptul că opoziţia a obţinut 
un număr mare de locuri în Parlament 
demonstrează că programul ei politic 
a reuşit să întrunească simpatia unei 
parti importante a corpului electoral. 

Modul cum s-a ajuns la aceasta situa- 
tie reiese cu limpezime dintr-o succinta 
analiză a problematicii economice si 
politice neozeelandeze din ultimii ani. 

In perioada cind Partidul national se 
instalase la pirghiile puterii, Noua Ze- 
elandă fusese, temporar, scutită de un 
şomaj masiv, producţia ei agricolă nu 
întîmpina dificultăți pe piaţa centrală 
a Commonwealthului, multe din tere- 
nurile utilizabile (care reprezintă 89 la 
sută din suprafaţa totală a ţării) pentru 
agricultură erau încă nefolosite. Pe a- 
cest fond, în care principala problemă 
a economiei era găsirea unor noi pieţe 
de desfacere pentru carnea, untul și 
lîna care formaseră 95 la sută din va- 
loarea totală a exportului neozeelandez, 
la Wellington nu s-au înregistrat pu- 
ternice frictiuni între cele două partide. 

Cu timpul însă, lucrurile au început 
să ia o turnură mai puţin favorabilă. 
Care au fost motivele? Acestea au 
apărut în mai multe sectoare ale acti- 
vitatii administraţiei si cu prioritate în 
problematica economiei interne, a re- 
latiilor comerciale cu partenerii ex- 
terni, cît şi în contextul dependentelor 
apărute, ca urmare a participării ţării, 
membră în A.N.Z.U.S., la agresiunea 
din Vietnam. 

In plan intern, ca urmare a penctra- 
tiei masive de emigranţi albi. oferta de 
mînă de lucru a umplut repede zonele 
„albe“ ale hărţii agricole neozeelandeze, 
ajungindu-se la o suprasaturare de bra- 
fe de muncă în raport cu posibilităţile 
efective de a le folosi. Pe de altă parte, 
excedentul emigranților accentua starea 
de conflict între guvernul de la Wel- 
lington si populaţia indigenă, pentru 
care oficialitățile nu luaseră măsuri în 
vederea utilizării ei în producție. 


Ad ie Sta 


Necesitatea 
reorientărilor 


În acelaşi timp, imperativul funda- 
mental al economiei şi anume asigura- 
rea unor debuseuri ferme pentru pro- 
ductia agricolă (din care Noua Zeelan- 
dă, lipsită de industrie, trăieşte) a în- 
ceput să fie presat de serioase dileme. 
Fiind dependentă de metropola brita- 
nică, Noua Zeelandă a urmat drumul 
clasic al membrilor Commonwealthu- 
lui, canalizindu-si exporturile, cu o 
clară preponderență, spre piaţa brita- 
nică. Eventuala aderare a Marii Brita- 
nii la Piaţa comună a creat însă grave 
incertitudini în raport cu’ posibilităţile 
de pătrundere în perspectivă, pe piaţa 
britanică, a produselor agricole neo- 
zeelandeze. Prezenţa Angliei în C.EE. 
ar anula sistemul preferenţial care gu- 
vernează legăturile economice Între 
metropolă şi membrii Commonwealthu- 
lui. 

Elementul care a atras însă cele mai 
severe critici față de politica Partidului 
naţional a fost participarea ţării la 
războiul din Vietnam. Ideea avansată 
de oficialități, potrivit căreia o politică 
sub „aripă“ americană ar aduce profi- 
turi concrete, a fost sever contrazisă de 
recenta reducere a importului de măr- 
furi neozeelandeze pe piaţa americana. 
Argumentul Partidului naţional, chiar 
dacă ar fi fost confirmat, nu ar fi reuşit 
însă să atenueze nemulţumirea maselor 
largi. Participarea la un război în afara 
graniţelor, în umbra unor interese care 
nu aparţineau de loc Noii Zeelande, a 
fost atît de puternic denunjata in re- 
petate demonstrații si manifestații 
populare, încît guvernul a fost nevoit 
să recunoască necesitatea unei reconsi- 
derări a politicii sale externe. În această 
ordine de idei, premierul Holyoake a 
făcut în ultimul timp, si în special cu 
ocazia campaniei electorale, unele de- 
claratii din care rezultă hotărirea Noii 
Zeelande de a-şi revizui tradiționala 
sa linie externă. În același timp, lide- 
rul Partidului naţional a afirmat că o 
mai atentă considerare a posibilităţilor 
pe care le deschide colaborarea econo- 
mică cu ţările din zonă, dar si altele 
fără „tradiţie“ pentru comerţul exterior 
neozeelandez, se impune. 

Faptul că voturile corpului electoral 
au fost echilibrat orientate, şi că deci 
opoziţia laburisté este despărțită de 
partidul de guvernămint numai de pa- 
tru locuri, element care echivalează, în 
comparaţie cu ultima perioadă, cu o 
victorie, are o simptomatică explicaţie. 
Punctul fundamental al programului la- 
buriștilor a fost reprezentat de necesi- 
tatea retragerii trupelor neozeelandeze 
din Vietnam, precum si a respingerii 
hotarite a oricăror sugestii potrivit ca- 
rora Noua Zeelandă ar putea accepta 
staționarea unor baze americane pe 
teritoriul ei. 

Sufragiile întrunite de această orien- 
tare antimilitaristă denotă, in modul 
cel mai edificator, cit este de convinsă 
populaţia celor două insule de necesi- 
tatea unei politici realiste, paşnice şi 
în spiritul propriilor interese. 


Radu BUDEANU 
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Cea mai tinără generaţie şcolară 


_ ee ——————— 


Palatul Pionierilor de la Cheson 


Una din clădi 


ile centrului universitar 


a Iam. 


reportaj pe glob 


Pe țărmul 
TEDONGANULUI | 


Dic. Baboian 


La ora cind poposim in fata celui mai 
impunător edificiu din centrul capitalei 
R.P.D. Coreene, e încă lumină. Aleea 
asfaltată ce urcă spre intrarea principală 
este tivită cu peluze de flori în culori și 
nuanțe neașteptate. -Un grup statuar 
marchează zona 'centrală, ca o. invitație 
mută la o călătorie într-un univers tli- 
putan. 

Mai intii, clinchetul unui clopoțel de 
poveste si apoi explozia neașteptată o 
unui cor de voci cristaline : „Anio hasim- 
nica !, Anio hasimnicaa !, Anio hașimni- 
caaa ! Nu e nevoie să ni se traducă. 
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Stim : este salutul de binete cu care te 
înfimpină la tot pasul coreeanul: bună 
ziua ! Copiii ne sar de git, ne oferă fiori, 
rid și strigă, strigă şi rid ; își manifestă 
cum știu și cum pot bucuria de a primi 
oaspeți în palatul lor, al pionierilor. Cine 
a vizitot acest palat nu-l va uita nici- 
odată. Nu numai pentru că este imens 
(50 000. m p și 500 de încăperi), nu numai 
pentru că este `o belea arhitectonică 
(moderpă si funcțională) si nu numai pen- 
tru că reflectă grija statului socialist co- 
reean-fata de cele mai tinere vlăstare ale 
țării. Nu-l va uita, pentru că aici, mai 


mult poate decit în altă parte a „țării 
dimineților pure”, vibrează acea bucurie 
neprihânită de a trăi intens fiecare clipă 
de viata, de viață adevărată, asa cum nu 
le-a fost dat să trăiască vreodată atitor 
generații de copii ai Coreei. 


int copii din Phenian și din impreju- 
S rimi, care vin zilnic aici să-şi pe- 
treacă timpul liber după termina- 

rea orelor de școală. În timpul vacanje- 
lor, li se alătură sute de fruntași la în- 
vățătură sosiți din alte localități coreene, 
deși și în aceste orașe există palate pen- 
tru pionieri. Am văzut, de pildă, Palatul 
Pionierilor din Cheson, aproape de Pan- 
munjon, o veritabilă bijuterie arhitecto- 
nică ce domină, prin strălucirea ei, ora- 
sul de la „hotarul neliniștit“ din sud. 
Vizitind împărăția copiilor din Phenian, 
încerc să întocmesc de visu graficul ac- 
tivilăților diurne ale acestui lăcaş de lu: 
mină. Mă ajută cu solicitudine Zo long 
Kiok,. şeful secţiei de cercetare metodo- 
logică, și.tînăra Han Zong O, care se 
recomandă ; inspectoare. Deschidem e 
rind ușile mari ale „sălilor de curs”. la- 
tă-ne într-o încăpere transformată parcă 
în șantier de prospectiuni. Este sediul 
«cercului de geologie. li surprindem pe 
micii geologi în căutarea unor zăcăminte 
de... uraniu. Două fetițe studiază pro- 
cesul de extracție a minereurilor. La 


A 


cercul micilor agricultori se încheia toc- 
mai ora de cercetare a patologiei plan- 
telor. Într-o sală alăturată, două tractoa- 
re „bat senilele pe loc”. Copiii învață să 
miînviască volanul diferitelor autovehicu- 
le, dar să și rezolve orice ecuație de or- 
din mecanic sau electric atunci cînd se 
produce o pană. 

Pentru a cunoaște fiecare comparti- 
ment al acestui combinat de educație și 
cultură, este nevoie de mai multe zile. 
De aceea, sîntem siliți să grăbim pasul, 
să renunțăm — cu părere de rău — la 
vizitarea cercurilor de ştiinţă și tehnică, 
de chimie și biologie, de fizică și acus- 
tic. Interesante ni se par atelierele de 
strungărie si tîmplărie și de reparații 
auto. La fel, sălile de tir și de aviație, 
cercurile de gimnastică, balet, muzică și 
desen ; 20 de fete tes covoare si brodea- 
ză cu meticulozitatea specifică vechilor 
meșteri ai Orientului; alți 15 pionieri 
sculptează și pictează cu gravitatea crea- 
torului de artă. Din loja confortabilă, a 
sălii cu 500 de locuri, urmărim repetiţia 
unei piese pusă în scenă și interpretată 
de copii. Sala, mare de 1500 de locuri, 
este tocmai în renovare, asa încît ne în- 
dreptăm spre etajele superioare pentru 
a vizita cluburi, biblioteci, săli de lec- 
tură și da dans. 

La un moment dat, scara se îngustează 
si începem să urcăm în spirală trepte de 
metal. Tovarășul Kiok dă în lături un 
chepeng si iată-ne fata-n față cu... ce- 
rul. Ne aflăm sub o cupolă cu ochi de 
ciclop, unde șase pitici cu cravate de pio- 
nier se agită în jurul unui uriaș telescop. 

— Ce faceţi aici 2 

— Cercetăm Luna, 

Da, acolo sus, la micul observator as- 
tronomic al palatului lor, șase copii co- 
reeni încercau să dezlege tainele sateli- 
tului Pămîntului. Si aceasta cu aerul cel 
mai serios din lume... 


rintre numeroasele zicale pe care 
p le-am auzit rostife de prietenii co- 

reeni, am reținut una care mi s-a 
părut încărcată de adinci sensuri filozo- 
fice : „Înainte de a te apuca de treabă, 
să stai de vorbă cu tine însuţi”. Desi are 
o fire înclinată spre meditație, coreeanul 
este, totuşi, om de acțiune. ri caracteri- 
zează tocmai capacitatea lui de a con- 
cretiza, uneori prin eforturi de-mare te- 
nacitate, scopurile pe care și le propune, 
fără a se pierde în hétisul unor speculații 
abstracte. 

După război, cînd, o dată cu trecerea 
la reconstrucția întregii țări, s-a pus pro- 
blema organizării pe baze noi a școlilor 
de toate gradele, întregul sistem de în- 
vătămint a fost orientat pe făgașul unor 
legături directe si permanente cu practi- 
ca imediată. 

Un rol deosebit a fost acordat învăță- 
mintului general obligatoriu. în același 
timp, a fost creată o vastă rețea de 
școli tehnice de diferite grade, ceea ce 
a’ permis — după cum se arată în docu- 
mente oficiale — ca tinăra generație să 
asimileze bogate cunoștințe generale, 
noua tehnologie si o vastă gamă de spe- 
cializare profesională. Ro Song Cion, 
seful catedrei de fizică nucleară la Uni- 
versitatea din Phenian, ne-a înfățișat în 
cîteva cifre dimensiunile acestui efort de 

ropiere a școlii de nevoile cotidiene 
ale economiei naționale. În ultimii zece 
ani, numărul elevilor care urmează în 
fiecare an cursurile școlilor de diferite 

ade reprezintă mai mult decit un sfert 

in populația întregii țări. Numai în anii 
de după război au fost deschise aproape 
10000 de școli. Școala tehnică este 
secționată în aproape de com- 
partimente — pe specialităţi şi dis- 
cipline. Pe cuprinsul țării funcționează 
şcoli tehnice de construcții, mecanică, 
electricitate, chimie, textile, agricultură, 
economie, silvicultură etc. Printre cele 18 


şcoli tehnice superioare se numără, ca 
adevărate facultăți, școlile de geologie, 
industrie minieră, construcții, industrie 
alimentară și altele. In intervalul unui 
plan septenal, pe porţile acestor institute 
de învățămînt superior ies aproape 
500 000 de subingineri și specialiști cu 
pregătire profesională, ceea ce, pentru 
o țară de dimensiunile R.P.D. Coreene, 
reprezintă, într-adevăr, o  pepinieră 
serioasă de cadre necesare economiei 
naționale în plină dezvoltare. 


înza de ceață abia se destrăma 

deasupra Tedonganului cînd am 

pornit spre colinele Universităţii. 
Am lăsat în urmă clădirea teairului în stil 
de pagodă, am trecut în goana mașinii 
pe lingă Moranbonul eroic și iată-ne pe 
o magistrală largă, cu șiruri de blocuri 
noi; in orice caz, mai noi decît cele de pe 
bulevardul principal. Statuia Cenlima a 
dispărut în stinga, iar în dreapta ne în- 
timpină, la prima cotitură a magistralei, 
turnul televiziunii, un paloș gigant înfipt 
cu minerul în pămint. 

Centrul universitar Kim Ir Sen ni se 
înfățișează de la distanță ca o așezare 
modernă, cu mai multe corpuri de clă- 
dire. Singura cu aer vetust — și, poate, 
cea mai mică dintre ele — esie clădirea 
veche a universității, situată pe o înălțime 
care o avantajează. Albul imaculat 
al exterioarelor se prelungeşte parcă în 
interiorul blocurilor noi, cu multe etaje, 
datorită ferestrelor mari prin care pă- 
trunde în voie lumina. Ne aşteptam să 
ne intimpine dincolo de zidurile aces- 
tea severe, vacarmul obișnuit al unei 
cetăți universitare. Dimpotrivă, ne izbeste 
o liniște solemnă, de catedrală. Secreta- 
rul Universității si seful protocolului, tot- 
odată, tovarășul Ho Ciun, ne explică: 
„astăzi sînt mai puține cursuri, dar în ge- 
neral pe săli si culoare domnește liniștea 
chiar şi în perioada de virf. La noi exis- 
tă în această privință o tradiție”. 

Începem vizitarea sălilor si a labora- 
toarelor, a bibliotecilor si a cancelariilor. 
Peste tot, aceeași atmosferă de lucru, 
aceeaşi curătenie de farmacie. Studenţi 
si cadre didactice vorbesc aproape in 
soaptă. Li Hion Suk, prodecanul Facultă- 
ti} de geologie, ne invită în fata unei 
uriaşe hărţi în relief. Se aprind sute de be- 
culete care indică, în limbajul culori- 
lor, unde se ascund bogățiile naturale 
ale țării. În laboratorul de biologie si 
electrofiziologie asistăm la experiențe 
legate de creșterea animalelor. Cei din 
laboratorul de biologie botanică cerce- 
tează căi și metode de creștere a pro- 
ductiei legumicole. Stămi de vorbă cu ti- 
neri cercetători ai labor&torului de fizică 
magnetică. Aflăm că principala lor preo- 
cupare este aceea de a rezolva o seamă 
de probleme legate strict de dezvoltarea 
economiei naționale. Multe din proble- 
mele nerezolvate în întreprinderi și fa- 
brici sînt luate în studiu aici, rezultatele 
fiind comunicate apoi celor interesați. 


vizita numai una din clădirile cen- 

trului universitar. Cînd, în cele din 
urmă, rectorul Huang Zag lob ne-a pri- 
mit în cabinetul său cu tradiționalul ceai 
coreean, prima întrebare pe care i-am 
adresat-o a fost:aceea în legătură cu 
dimensiunile instituției pe care o conduce. 
Suprafața ei totală (clădiri și terenuri a- 
nexe), este de 300000 metri patrati, ne 
spune rectorul. Una din primele clădiri 
noi, construită în 1965, are, ea singură, o 
suprafață de 46000 mp. Altă clădire 
acum în construcție va avea 59000 mp. 
În anii următori, se va ridica un al trei- 
lea bloc, pe 85000 mp. Pentru Institutul 
de fizică nucleară, care are nevoie de 
amenajări speciale, se va construi o clă- 
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dire după un proiect aparte. Numărul 
total al studenților: 10000 la cursurile 
de zi și 3000 la cele fără frecvenţă. 

„Cu un zîmbet larg si cu un glas melo- 
dic, rectorul Huang Zag lob ne vorbește 
despre cetatea universitară în care el 
însuşi și-a petrecut cîțiva din anii cei mai 
frumoși ai tinereții. Îl ascultăm si notăm 
totul în carnet, în timp ce ni se oferă a 
doua si a treia ceașcă de ceai. 

Universitatea Kim Ir Sen a luat ființă 
la 1 octombrie 1946. Pînă la eliberarea 
Coreei, în 1945, existau doar cîteva şcoli 
superioare în sudul ţării, care erau 
frecventale mai ales de fiii ocupanților 
străini și de foarte puțini coreeni, mai 
ales înstăriți. După eliberare, lipseau ca- 
drele didactice, manualele și sălile de 
cursuri. Partidul a mobilizat intelectualii 
din. toate colțurile țării, creînd un nu- 
cleu de 60 da profesori cu ajutorul că- 
rora s-au făcut pregătiri pentru inițierea 
primelor . cursuri universitare. Initial, au 
funcționat șapte facultăți. În prezent, ne 
spune rectorul, funcționează 12 facultăți, 
80 de catedre, numeroase institute de 
cercetare. 

Îl solicităm să ne vorbească despre 
orientarea generală, despre liniile direc- 
toare ale activității Universității. 

— După aproape un sfert de secol, 
ne spune interlocutorul nostru, putem afir- 
ma că am cistigat oarecare experiență, 
că am învățat din propriile noastre reali- 
zări şi lipsuri. Am reconsiderat progra- 
mele, punind accentul mai ales pe stu- 
diile legate nemijlocit de nevoile vitale 
ale dezvoltării multilaterale a ţării noas- 
tre. S-a coordonat activitatea de pregă- 
tire teoretică la cursuri cu cea producti- 
vă, acordindu-se, totodată, atenţie înar- 
mării ideologice si educației patriotice a 
studenților. l-am convins pe studenții 
noșiri - că înmagazinarea cunoștințelor 
teoretice trebuie. să tină pasul cu capa- 
citatea de a le aplica în practică. 

Cu un efectiv de cadre" didactice nu- 
mărind cîteva mii de profesori, conferen- 
tiari şi lectori, Universitatea de pe coli- 
nele_Phenianului constituie leagănul noii 
intelectualități' coreene, care, încă de pe 
acum, are un cuvînt de spus în urcușul 
țării sale pe treptele socialismului. 

Înainte de a ne oferi o ultimă ceașcă 
de ceai, rectorul Huong Zag lob tine să 
ne vorbească despre legăturile internatio- 
nale ale Universităţii Kim Ir Sen. | 

— Avem legături cu zeci de universi- 
tati din diferite țări — spune dinsul. 
Facem schimb de delegații, de cărți si de 
reviste. Îmi este plăcut să menționez că 
prorectorul nostru a vizitat capitala dv. 
cu prilejul centenarului Universităţii bucu- 
restene, iar nu de mult am primit vizita 

rorectorului Universităţii Al. |. Cuza din 
ași. De asemenea, în anii din urmă, 
studenți români au studiat la noi în timp 
ce tineri coreeni și-au terminat studiile 
în România prietenă. i 

La întoarcere, in timp ce maşina alu- 
neca pe asfaltul ud în care se oglindea 
lumina becurilor de neon, reflectam, fu- 
rat de ginduri, la deosebirea radicală 
existentă dintre viata studenților din nor- 
dul și sudul Coreei scindate. Imaginea 
încă proaspătă a „citadelei marilor spe- 
rante” din Phenian contrasta cu maras- 
mul vieţii universitare din Seul, de unde 
tocmai soseau vești despre sistarea cursu- 
rilor în 38 de colegii si la Universitate, 
despre ciocniri sîngeroase între studenți 
și poliție, despre jamai că diplomă” și 
despre cei aproape 30 de tineri sud- 
coreeni trimişi forțat pe cimpurile de 
luptă din Vietnam. 


În seara aceea, luminile Phenianului 
țeseau o pinză de stele peste pagode şi 
blocuri, peste Tedongan şi Moranbon. 
A- doua'zi orașul se va trezi cu același 
cald -și invariabil „Anio hașimnica ! 
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VOLTA SUPERIOARA : 
REVENIRE LA UN REGIM CIVIL? 


Anunţind ridicarea restricţiilor im- 
puse activităţilor politice, generalul 
Sangoulé Lamizana, liderul Voltei Su- 
perioare, pare să onoreze v promisi- 
une formulată în urmă cu trei ani. 
Într-adevăr, la 12 decembrie 1966, 
Consiliul superior al forțelor armate, 
interzicind activităţile cu caracter po- 
litic, se angaja, in același timp, să 
nu-și asume puterea decit pentru pa- 
tru ani. Procesul revenirii la un regim 
civil pare, deci, declanşat. Totusi, con- 
form calendarului fixat de militarii 
care, la 3 ianuarie 1966, i-au succedat 
lui Maurice Yaméogo, acest proces 
urmează să se încheie abia spre sfir- 
situl anului viitor. Generalul Lami- 
zana a declarat, de altfel, că deschi- 
derea campaniei electorale se va pro- 
duce în ultimul trimestru al anului 
1970. Pină atunci, va fi elaborată o 
nouă constituţie, care va fi supusă u- 
nui referendum in luna aprilie. Lupta 
dintre partidele politice se anunţă 
destul de strinsă, menţionează obser- 
vatorii. Pina în prezent, cu excepţia 
Uniunii democratice voltaice a fostu- 
lui președinte Yaméogo, alte patru 
formaţiuni politice s-au declarat inte- 
resate de eventualele yer s 


ORAŞUL ASCUNS 


In urmă cu un secol au fost desco- 
perite în Guatemala ruinele unui 
întins oraş maya, pe care arheologii 
l-au identificat ca fiind fosta localitate 
Tikal — centrul unei străvechi civili- 
zatii din America Centrală (secolele 
II—IV e.n.). In 1956, în Guatemala s-a 
întreprins un vast program de lucrări 
pentru scoaterea la supraiata a între- 
gului oraş şi pentru restaurarea prin- 
cipalelor monumente gāsite. în cei 
treisprezece ani de lucru care au tre- 


cut de-atunci, au fost inventariate 
cirea trei mii de edificii sau resturi 
de edificii: colonade, arcuri de 
triumi, stadioane pentru jocuri, gigan- 
tice temple-piramide, dintre care u- 
nele sint înalte de 70 de metri. Totul 
a stat ascuns în pădurea tropicală, 
timp de un mileniu și jumătate. In fo- 
tografie : unul dintre templele-pirami- 
de (57 de metri înălțime). 
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18 tari afro-malgaşe 
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, Deşi au trecut peste două luni de la 


îndelumgile si numeroasele runde de 
"negocieri, care aveau să ducă la sem- 


narea > la 29 iulie — a celei de-a 
doua Convenţie de la Yaounde de aso- 
ciere la Piaţa comună a celor 18 state 
africane si malgase pentru o nouă pe- 
rioadă de cinci ani (prima convenţie, 
semnată tot la Yaoundé, expirase la 31 
mai 1969), controversele în jurul utili- 
tatii şi eficienţei sreinnoirii acestei aso- 
cieri continuă cu virulență in tările 
respective. 

Din -1959, ţările africane supuse încă 
dominaţiei coloniale franceze se inte- 
grau în Piaţa comună. Încă din 1957, 
cînd urma să fie semnat Tratatul de la 
Roma privind crearea Comunităţii Eco- 
nomice Europene (C.E.E.), s-a constatat 
existenţa unor dificultăţi dictate de re- 
glementarea problemei teritoriilor afla- 
te sub administraţie colonială. În pri- 
mul rînd, Franța va căuta să găsească 
mijlocul de a include aceste teritorii 
în noua grupare. În tentativa sa, Franţa 
va beneficia în acel moment de spriji- 
nul Belgiei (datorită Congo-ului) si al 
Italiei (datorită Somaliei). in timp ce 
Germânia federală și Olanda aveau să 
se opună proiectului francez. În cele 
din urmă, se va ajunge la o formula 
de compromis — asocierea. Astfel, ar- 
ticolul 3 al Tratatului de la Roma pre- 
cizează : „În vederea scopurilor enun- 


vu 44 
ta comuna 


tate la articolul precedent, acţiunea Co- 
munitatii comportă asocierea ţărilor şi 
teritoriilor de peste mări...“ 

Evoluţia politică a teritoriilor africa- 
ne si dobindirea suveranităţii nationale 
au creat determinări în sensul unei re- 
definiri a raporturilor cu vechile colonii 
pe noi baze juridice, fondate pe intele- 
gerea încheiată cu state suverane. (Ca 
urmare a puternicului avînt al mişcării 
de eliberare națională, în 1960 majori- 
tatea ţărilor „asociate“ la C.E.E. îşi cis- 
tigaseră independenţa de stat.) În aces- 
te condiţii a fost semnată, în 1963, pri- 
ma Convenţie de la Yaoundé (Camerun), 
asociind ţările africane şi malgaşe la 
CEE. pentru 5 ani. Ajunsă la terme- 
nul său final, după peripetiile în care 
euforiei îi va succeda deziluzia, această 
convenţie va fi reînnoită în cursul aces- 
tei veri. 

Statele asociate erau invitate să des- 
fasoare un efort considerabil în fa- 
voarea agriculturii, în aşa fel ca aceas- 
ta din urmă să fie competitivă pe piața 
internaţională. O dată în plus, ţările 
africane şi malgase erau condamnate la 
situația de producătoare de materii 
prime necesare industriilor vest-euro- 
pene. Statele africane n-au reuşit să 
obţină avantajele -pe care le scon- 
tau de la asocierea la CEE. Ca 
să ne convingem de aceasta, iată de- 
claratia din 18 aprilie 1969 a domnului 
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mice a Comunităţii Europene: „Dacă 
CEE. a sporit cumpărările sale pe an- 
samblul lumii a treia cu 17 la sută în 
ultimii 4 ani, ea a ridicat numai cu 13 
la sută importurile provenind din ţările 
asociate“. Astfel că sporirea importu- 
rilor comunitare provenind din statele 
asociate, în decursul ultimilor şase ani, 
a fost mai putin importantă decît aceea 
a importurilor provenind din alte tari 
din așa-numita „lume a treia“. 
Exceptind Franţa, celelalte state oc- 
cidentale, care nu aveau largi relaţii 
comerciale cu vechile colonii franceze, 
nu înțelegeau citusi de putin să le fa- 
vorizeze pe acestea din urmă, in de- 
trimentul clientilor lor traditionali care 


sînt ţările Americii Latine, ale Asiei şi 


ale Africii orientale. 


Cei cinci ani de asociere la C.E.E.° 


n-au contribuit la declanşarea procesu- 


Jui de industrializare a statelor asociate.. 


Efortul de competitivitate excesiv care 
li s-a cerut le-a condamnat să rămînă 
producători de culturi tropicale supuse 
fluctuatiilor preţurilor şi cererii inter- 
naționale. În timp ce preţurile produ- 
'selor industriale arată o tendință de 
„creştere, preţurile produselor agricole 
“coboară vertiginos şi, prin urmare, an- 
trenează o eroziune a veniturilor pro- 
ducătorilor şi o agravare a nivelului 
ler de viata, deja foarte scăzut. Această 
situaţie este resimţită mai ales în sta- 
tele mai sărace ca Dahomey, Togo, Ni- 
ger, Volta Superioară. De exemplu, în 
1952—1959, preţul mediu al cafelei în 
Coasta de Azur era de 115 F C.F.A. (2,30 
F francezi). In 1968, el este de 90 F 
€.F.A., (1,80 F francezi), inregistrind o 


scădere de 22 la sută. Preţul la pro- 


ducţia de cacao a coborit de la 90 F 
C.F.A. la 75 F C.F.A. 

împrumuturile şi subventiile acor- 
date de Fondul European de Dezvoltare 
(F.E.D.) — creat pentru sprijinirea fi- 
nanciară a „celor 18“ — contribuie în 
proporție de 70 la sută la finanţarea 
achiziţiilor de utilaj şi produse in- 
dustriale din ţările industrializate eu- 
ropene de către statele afro-malgase 
asociate. Printr-un curios paradox, cir- 
cuitul ajutorului, în loc să fie orientat 
spre ţările africane, rămîne în Europa 
occidentală şi asigură expansiunea şi 
prosperitatea monopolurilor C.E.E. Dacă 
se ia în consideraţie creșterea preturi- 
lor industriale vest-europene, care pro- 
duce o inflație importantă în statele afri- 
cane, importanța ajutorului F.E.D, în ce 
privește procesul de industrializare in 
țările subdezvoltate este cel puţin limi- 
tat, dacă nu neglijabil. Într-adevăr, pro- 
dusele industriale vest-europene bene- 
ficiază de preferinţe vamale pe pieţele 
statelor asociate, produsele africane be- 
neficiind, la rîndul lor, de preferinţe va- 
male pe piața „celor șase“. Dar dacă 
se fine seama de reticentele si rezer- 
vele unor {ari ca Germania federală 
sau Olanda in ce priveste deschiderea 
pietelor lor unor privilegii pentru pro- 
dusele tropicale, este uşor să se con- 
chidă că produsele industriale vest- 
europene trag mai mult profit din pre- 
ferintele comerciale decit produsele sta- 
telor africane si malgase asociate. 

In ansamblu, contradicții majore sub- 
zistă între imperativele de industriali- 
zare ale statelor africane şi interesele 
statelor Europei occidentale. De o parte 
şi de alta s-au resimţit lipsurile primei 
Convenții de la Yaoundé. Ce elemente 
de soluţionare aduce, la aceasta, a doua 
Convenţie de la Yaoundé ? 

Condiţiile in care s-au desfășurat 
negocierile —- ele au fost întrerupte în 
mai multe rînduri — atestă existenţa 


unor neînţelegeri serioase între statele 
africane şi cele vest-europene. 

În cadrul noii Convenții de la Yao- 
unde, C.E.E. pune la dispoziţia statelor 
africane şi malgase asociate, pentru cei 
şase ani care vor urma, 748 milioane 
de dolari sub formă de ajutor al Fon- 
dului European de Dezvoltare, 80 mi- 
lioane de dolari sub formă de preţuri 
speciale ale F.E.D., 90 milioane preţuri 
normale ale Băncii Europene de Inves- 
tiţii. Deci un ajutor global de 918 mi- 
lioane de dolari. Statele africane şi 
malgaşe asociate ceruseră 1200 milioa- 
ne, tinind seama de degradarea con- 
stantă a raporturilor de schimb. O 
comparaţie se impune pentru a apre- 
cia ajutorul ce va fi acordat statelor 
asociate potrivit noii convenţii. 

In 1963, C.EE. a acordat un credit 
de 730 milioane dolari Fondului Euro- 
pean de Dezvoltare şi 70 milioane do- 
lari Băncii Europene de Investiţii. Pen- 
tru perioada de la 1958 la 1962, Fondul 
European de Dezvoltare avea o dotare 
de 581 milioane de dolari. În 1963, circa 
25 la sută din resursele F.E.D. au fost 
consacrate „ajutoarelor de producţie și 
de diversificare“. În felul acesta, „cei 
r considerau că, grație unei politici 

e susținere a prețurilor agricole şi 
printr-o politică de ameliorare a struc- 
turilor de producție, s-ar atenua riscu- 
rile economiilor fondate pe monocul- 
tură. Tot astfel, produsele agricole, gra- 
ție unei mai bune comercializări, ar 
fi devenit mai competitive pe piața in- 
ternationala si ar fi contribuit la avin- 
tul economic al statelor africane şi mal- 
gase. Pe planul acesta, cite speranțe în- 
şelate ! În realitate, în ansamblu, re- 
zultatele practice sînt departe de spe- 
rantele iniţiale ale „celor 18“, ,,Aso- 
cierea“ nu a schimbat evoluția statelor 
afro-malgaşe, nu s-a tradus în vreun 
fapt care să ateste reducerea decalaju- 
lui în curs ce le desparte pe acestea 
de ţările capitaliste dezvoltate, dimpo- 
trivă chiar, nu a putut să împiedice ac- 
centuarea raminerii în urmă. 

[2] 

În noua Convenţie de la Yaoundé aju- 
toarele destinate producţiei au dispă- 
rut. Poate că aceasta e rezultatul unei 
stări de fapt: al tendinței de scădere 
“a preţurilor agricole pe care o politică 
de susținere a cursurilor acestora n-a 
putut s-o oprească. Pentru ce, se în- 
treabă atunci „cei şase“, să se continue 
o politică ce nu dă decît rezultate 
mediocre nerentabile? Logica şi mobi- 
lul care inspiră acţiunea marilor mo- 
nopoluri trebuie să ne facă să punem 
serios această problemă. 

Cel mult, Tariful Exterior Comun 
(T.E.C.), un fel de barieră vamală des- 
tinată să protejeze produsele statelor 
asociate si să faciliteze scurgerea lor 
în Europa „celor şase“, scade continuu 
şi este condamnat să dispară. Astfel, 
barierele vamale protejînd cafeaua si 
cacaoa statelor asociate au fost reduse 
de la 16 la sută la 9 la sută, pentru 
cafea, şi de la 9 la sută la 5,4 la sută 
pentru cacao. Rezultă de aici că acor- 
durile preferentiale, sortite unei con- 
damnări si disparitii ineluctabile, ar 
aduce prejudicii, pe plan comercial 
statelor” africane şi malgaşe asociate. 

Desigur, vom înregistra o creştere a 
volumului global al ajutorului finan- 
ciar în Convenţia din 1969. Creditele 
reprezintă 90 la sută din fondurile puse 
la dispoziţia statelor africane. Trebuie, 
însă, să ne întrebăm asupra semnifica- 
tiei reale a creditelor : dacă ele răspund 
nevoilor diferitelor state africane, con- 
fruntate cu problemele presante ale 
dezvoltării economice. Contribuie ele 


oare substanţial la progresul ţărilor sub- 
dezvoltate ? Nu cumva sînt destinate să 
mențină zone privilegiate de aprovi- 
zionare cu materii prime ? Într-adevăr, 
ajutorul astfel conceput este de natură 
să perpetueze menţinerea statelor atri- 
cane ca specializate în materii prime şi, 
prin aceasta, să frineze procesul de in- 
dustrializare a acestor tari. 

Pe de altă parte, criza monetară și 
financiară care zguduie Europa occi- 
dentală nu va diminua oare speranţele 
fondate pe creşterea ajutorului? Nu 
este nevoie să sondăm viitorul pentru 
a constata că ridicarea preţurilor pro- 
duselor industriale, creșterea numărului 
concesiunilor către companiile vest- 
europene, scăderea preţurilor produse- 
lor agricole tropicale înlătură deja sla- 
bele speranțe pe care le-ar putea pro- 
voca o analiză rapidă a sporirii ajuto- 
rului. 

Convenţia de asociere între „cei șase“ 
şi „cei 18“ comportă astfel o serie de 
pericole pentru industrializarea tinere- 
lor state asociate. „Euroaftrica“ pe care 
ea pretinde să o creeze antrenează o 
serie de consecinţe... 

Asocierea la C.E.E. perpetuează struc- 
turile coloniale: menţinerea statelor 
africane la stadiul de tari esenţial agri- 
cole, furnizoare de materii prime. 

Dispariţia progresivă şi ineluctabilă 
a barierelor vamale (Tariful Exterior 
Comun) condamnă practic statele afri- 
cane să nu mai fie în măsură de a per- 
cepe drepturi de vamă care să cores- 
pundă necesităţilor dezvoltării lor și 
nevoilor lor de industrializare. Într-un 
anume fel, asocierea exercită un efect 
de frinare asupra tinerelor industrii 
susceptibile de a fi create în statele 
africane. 

Fondul European de Dezvoltare, cît 
de lăudabile ar fi eforturile sale, tre- 
zeste neîndoios citeva rezerve. Ajutoa- 
rele, în mare parte, sînt într-un fel 
subvenţii deghizate, destinate să facili- 
teze cumpărarea de către „cei 18“ a pro- 
duselor industriale vest-europene şi 
constituie, în definitiv, o contribuţie fi- 
nanciară la expansiunea economică a 
monopolurilor C.E.E. Mai mult, investi- 
ţiile de finanţare sînt minuţios selectio- 
nate și apreciate după orientarea gene- 
rală a cooperării financiare si tehnice, 
definită de Consiliul de Asociere. Lucră- 
rile de finanţare nu sînt puse in mis- 
care decît dacă ele asigură rentabilita- 
tea indispensabilă a investiţiilor parti- 
culare. Dosarele proiectelor de finan- 
tare sînt supuse deci controlului „celor 
șase“, care decid pe urmă dacă să le 
reţină, după criterii care nu corespund 
intereselor africanilor 

Subliniem că ajutorul este derizoriu 
în raport cu volumul beneficiilor ex- 
patriate din Africa, în raport cu pier- 


-derile suferite de pe urma fluctuatiilor 


cursurilor materiilor prime și schim- 
burilor inegale cu ţările occidentale. 
Libertatea transferurilor de profituri, 
realizate de monopolurile C.E.E. prin 
exploatarea muncitorilor africani, aduce 


-o lovitură severă acumulării de fonduri 


în statele africane şi împiedică repro- 
ductia lărgită ca şi dezvoltarea econo- 
miilor africane. 

În ansamblu. cooperarea Europei oc- 
cidentale cu Africa este departe de a 
răspunde aspirațiilor de reînnoire in- 
dustrială a statelor africane. Convenţia 
de la Yaoundé agravează dependenţa 
statelor africane faţă de interesele mo- 
nopolurilor străine. Dezvoltarea eco- 
nomică necesită o revoluţie naţională 
şi democratică menită să sfarime şi să 
transforme structurile economice mos- 
tenite de la colonialism şi neocolonia- 
lism. 
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PATAGONIA 


— proiecte de valorificare 
a semideşertului argentinian — 


Cînd, în secolul al XVI-lea, spanio- 
lul Juan Diaz de Solis ajungea la albia 
fluviului La Plata credea, sub impre- 
sia imensitatii apelor sale, că a atins 
căutata trecătoare dintre Atlantic şi Pa- 
cific. Cuprins de delirul exploratorului, 
se deplasa kilometri, pentru a descoperi 
riurile Parana, Paraguay sau Iguazu. 
De atunci, marile fluvii din centrul con- 
tinentului latino-american au devenit 
axe ale civilizaţiei, colonizatorii spanioli 
preferînd să se instaleze în acest spa- 
tiu — cel mai străbătut de ape, ignorind 
aproape vastele teritorii dimprejur. Au 
rămas astfel, neexplorate de la 1492 
şi pînă azi, 14 milioane de km: (30 la 
sută din suprafaţa continentului latino- 
american, 12 la sută din uscatul pla- 
netei) de păduri, deșerturi şi stepe. 

De-abia la începutul secolului nostru 
se ajungea la înţelegerea necesităţii 
incorporarii la civilizaţie şi progres 
a acestor aşa-numite „zone albe“, dar 
numai în ultimii ani avea să se asiste 
la o concretizare a iniţiativelor. Cen- 
zurata si, în acelaşi timp, aplaudat: 
înălțare în desert a oraşului Brasilia 
sau ciclopica construcţie peruviană a 
soselei de la marginea selvei au con- 
stituit cele mai nete si mai îndrăzneţe 
definiţii date noii politici latino-ame- 
ricane. Majoritatea ţărilor de la sud 
de Rio Grande cuceresc, în ritm pro- 
priu, vasta imensitate deşertică : Bra- 
zilia impulsionind dezvoltarea centrului 
aar mai ales a nord-estului, Bolivia 
dezvoltind zona orientală, Peru con- 
struind mentionata „Carretera Marginal 
de la Selva“, Paraguayul impinzindu-si 
teritoriul de la nord la sud si de la 
răsărit la apus cu drumuri ce duc la 
colonizarea selvei şi popularea cîm- 
piilor chaquene, Venezuela exploatind 
potenţialul Guyanei, Columbia îndrep- 
tindu-şi privirile spre resursele lacului 
Choco şi, în sfîrşit, Argentina privind 
cu interes spre nord dar mai ales spre 
sud, la îndepărtata Patagonie. 

Cu cîtăva vreme în urmă, presedin- 
tele Argentinei, Juan Carlos Ongania, 
s-a mutat, împreună cu componenţii 
guvernului, pentru o săptămînă, in su- 
dul ţării spre a studia posibilităţile de 
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valorificare a Patagoniei de a cărei 
„dezvoltare depinde — scrie cotidianul 
argentinian «Clarín» — a fi sau a nu 
fi-ul puterii noastre naționale.“ 


TARA VINTURILOR 


Totul e să ajungi la încrucișarea 
afluenților lui Rio Negro — Limay şi 
Traful — pentru că aici, în acest punct 
precis începe lumea stranie, bintuita 
de vinturi, stăpînită de un cer moho- 
rit, {ara magiei — Patagonia. Deodată, 
din cele mai neasteptate colturi ale 
stepei izbucnesc monştri de lavă, im- 
prastiati de era secundară ca o centură 
de spectre pe silueta Limay-ului: El 
Valle Encantado (Valea încîntată), El 
Dedo de Dios (Degetul lui Dumnezeu), 
La Esfinge (Sfinxul), El Perfil de la 
Bruja (Profilul vrăjitoarei) şi atîtea 
alte catedrale ale naturii se abando- 
nează privirilor obosite ale călătorului. 


O lume stranie, bintuită de vinturi, 
peste care apasă un cer mohorit... 


Poate că cele 16 ore de drum — dacă 
a poposit noaptea la Mendoza sau 
Bahia Blanca — nu îndeamnă decit 
la o trecere rapidă prin regiune, dar 
dorința de a cunoaște această lume 
tăcută şi aspră îl determină pe dru- 
metul ostenit să-şi continue ruta. „Pă- 
mintul austral, arid şi trist — mărtu- 
risea, la sfirsitul secolului trecut, sa- 
vantul argentinian Francisco Moreno în 
a sa «Viaje a la Patagonia austral» 
(Călătorie in Patagonia australă) — mă 
atrăgea puternic“... 

Ce este Patagonia? Unde începe şi 
unde i se sfirseste descoperirea ? 

Patagonia este, înainte de toate, tara 
vinturilor. Ele mătură de la un capăt 
la celălalt acest pămînt inospitalier, 
răscolindu-i pulberea care se aşterne 
pe oameni, pe case şi pe nesfirşitele 
turme de oi. Aşa cum imaginea pam- 
pei este nedespărţită de imensele ci- 
rezi de vite şi de hergheliile de cai 
care-i dau nemiscirii ei eleganţă si 
dinamism, tot astfel turmele de oi 
compacte, cutreierînd platoul pietros 
sub un cer de plumb, constituie ima- 
ginea caracteristică și banală de un se- 
col a Patagoniei. Creşterea excesivă a 
oilor, practicată pe toată imensitatea 
patagonică (20 milioane de oi produc 
anual 60 milioane kg de lina) ca si 
pomicultura, cultivată în nord, in pro- 
vincia Rio Negro (se culeg anual peste 
25 milioane kg mere si peste 50 mi- 
lioane kg pere) au fost citeva zeci de 
ani singurele roade ale acestui desert 
pietros, rezultat din succesiunea ne- 
sfirsita a teraselor cenusii de pămînt 
şi stîncă. 

Din 1520, cînd Magellan poposea cel 
dintîi pe ţărmul stîncos al Atlanticului 
de sud şi intilnea oameni înalţi, încăl- 
tati cu opinci de blană, pe care avea 
să-i numească, din pricina uriaselor 
urme lăsate pe pămîntul uscat, pata- 
goni, şi pînă la începutul secolului 
nostru — exceptind parantezele ştiin- 
tifice ale lui Francisco P. Moreno, 
Darwin, Fitz Roy — regiunile de la sud 
de Rio Negro aveau sa tina ascunse ar- 
gentinienilor bogăţiile pămîntului. 

Adevărata descoperire a Patagoniei 
este de dată recentă Ea a început 
de-abia în 1903 cînd, la Comodoro 
Rivadavia, avea să se primească din 
măruntaiele pămîntului mesajul petro- 
lului. Primul put forat si exploatat 
în 1910 livra, spre surprinderea local- 


nicilor, un petrol de cea mai bură 
calitate. 

În 1952, la Rio Turbio, au fost des- 
coperite primele zăcăminte de căr- 
buni, in 1957 minereul de fier de la 
Sierra Grande care, adăugate petrolu- 
lui, aveau să facă din Patagonia 
„regiunea cu cele mai bogate rezerve 
de petrol din ţară, en unicele zăcă- 
minte de cărbune, cu cele mai bune 
minereuri de fier („Clarin“). 

Trei sferturi din producţia de pe- 
trol a Argentinei vin din Patagonia. 
încă de acum 20 de ani argentinienii 
aveau să înţeleagă necesitatea „exploa- 
tării sistematice a rezervelor de aur 
negru“ ale regiunii, dar lipsa de ca- 
pital şi tehnicieni i-a obligat să solicite 
cel mai adesea ajutor străin sau să 


încheie acorduri cu marile companii! 


petrolifere occidentale Si, deşi de- 
parte de a avea, în economia argenti- 
niană, importanţa pe care o ocupă in 
cadrul altor economii Jatino-americane, 
petrolul a provocat, în decursul ulti- 
milor ani, nu puţine furtuni politice 

„Petrolul e al nostru“, ecou al bine- 
cunoscutului „O petroleo e nosso“ bra- 
zilian, este şi deviza argentinienilor 
Una din cauzele căderii lui Peron — 
constatau la vremea aceea observatorii 
— a fost si abandonarea de către a- 
cesta a unui principiu proclamat nu 
o dată: acela al neamestecuhii' com- 
paniilor străine în exploatarea „au- 
rului negru“ din Patagonia si Tara 
de Foc. 
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„EL CHOCON“ 


e e e aaa orm a a 


„Cea de a doua cucerire a deşertului“. 
Astfel califica presa aregentiniană vi- 
zita şi instalarea temporară a genera- 
lului Ongania în Patagonia. Prezenţa 
cabinetului de la Buenos Aires în a- 
ceastă „vastitate a sudului” era inter- 
pretată ca o ratificare a voinţei natio- 
nale de integrare a Patagoniei la restul 
țării. 

„Dezvoltarea Patagoniei presupune 
folosirea deplină a bogățiilor sale, pre- 
supune realizarea celui mai mare efort 
de concentrare a investiţiilor umane şi 
materiale pe care l-a făcut ţara vreo- 
dată, dar si cea mai limpede hotarire 
politică : o hotărtre echivalentă cu cea 
_pe care cîndva ne-am asumat-o pen- 

tru a scoate din sălbăticie pampa“ — 


Imensele turme de oi, componentă 
caracteristică a peisaajului patagonez 


scrie „Clarin“. Toate acestea pentru a 
asigura Argentinei o dezvoltare econo- 
mică multilaterală, pentru transforma- 
rea ei dintr-un stat-fermă cu produse 
industriale importate într-o tara cu 
o economie solid aşezată pe dezvoltarea 
industriei grele, ale cărei materii prime 
de bază — fierul. cărbunele și petrolul 
— le tezaurizează extremul sudic al 
ţării. 


Prima „hotărire limpede“ şi primul; 


efort se numesc în Patagonia „El 


Chocon*. O dată lucrările inchciate. 


complexul  hidro-energetic  „Chocon- 


Cerros Colorados“ va da un impuls în- 


tregii regiuni. Dispunerea de energie 
electrică ia tarife rezonabile va fi unul 
din elementele principale pentru insta- 
larea în această zonă a unor industrii 
cu consum ridicat de electricitate. În 
acelaşi timp, regularizarea apelor lui 
Rio Negro va da securitate locuitorilor, 
pînă acum supuși capriciilor apelor sale, 
şi va stabiliza posibilităţile lor produ- 
cătoare. În sfîrşit, construcţia unui gi- 
gantic baraj va permite irigarea, de-a 
lungul lui Rio Negro, a unor vaste 
întinderi — circa 600000 ha, cifră ce 
poate fi mai bine ilustrată arătînd că 
pămînturile irigate nu ‘ting astazi nici 
100 006 ha. Cînd vorbeste despre Pata- 
gonia, nici un argentinian nu uită să 
amintească de „El Chocén* ca de un 
simbol al dezvoltării Argentinei. 

În catalogul temelor patagonice ac- 
tualizate de periplul cabinetului de la 
Buenos Aires, puţine se compară în 
importanţă si urgenţă cu cele privind 
Sierra Grande, şi Rio Turbio, respec- 
tiv fierul şi cărbunele Patagoniei. 


„Sierra Grande — avertiza în acele 
zile presa argentiniană — este un im- 


perativ economic si un imperativ geo- 
politic“. Exploatarea uriaşelor rezerve 
de fier, evaluate la 100000 detone de 
minereu cu un conţinut de fier de 
peste 52 la sută, ar pune capăt impor- 
turilor care se ridică anual la uriașa 
sumă de 17 milioane dolari, — 50000 
de dolari în 24 de ore. Proiectul com- 
plexului de la Sierra Grande care re- 
prezintă, alături de „EI Chocân“. o 
piatră de hotar în cee de a „doua cu- 
cerire a deşertului“, prevede, ca dbiec- 
tiv imediat, exploatarea minieră a re- 
giunii ca şi instalarea aici a unui com= 
plex siderurgic. 


_ Descoperite cu 80 de ani în urmă 
de un tinăr ofițer din marina de 
război argentiniană, zăcămintele de la 
Rio Turbio au avut o istorie tot atît 
de neagră ca şi cărbunele pe care-l 
conţin. Ani de-a rîndul li s-a negat 
existența, apoi li s-a contestat calita- 
tea, pentru ca în cele din urmă să se 
dovedească posibilitatea acestor zăcă- 
minte de a acoperi, pentru cel puţin 
o sută de ani, necesităţile de cărbune 
ale Argentinei ca şi superioritatea lor 
calitativă. (Cărbunele argentinian îl de- 
paseste — s-a constatat — pe cel fo- 
losit de Brazilia în siderurgie). Astăzi 
încă. la Rio Turbio se extrag abia 
500 000 tone de cărbune anual, cărbu- 
nele importat pentru acoperirea nece- 
sitatilor interne fiind de ordinul a 15 

ilioane dolari pe an — circa 40000 
dolari zilnic. Ca urmare a noii politici 
economice, iniţiată de guvernul Onga- 
nia, se prevede, pentru 1972, extrage- 
rea a 1200000 tone de cărbune ca şi o 


instalaţie” termoelectrică ce va repre-" 


zenta pentru extremul sud argentinian 
ceea ce „El Chocân“ reprezintă pentru 
nordul Patagoniei. i 

Dar marea problemă a Patagoniei 
rămîne încă mîna de lucru. Petrolul, 
energia electrică, fierul şi cărbunele 
implică necesitatea instalării în regiune 
a unui număr masiv de muncitori şi 
tehnicieni, căci dacă Argentina este 
o tara cu o densitate umană scăzută, 
Patagonia, ca şi toate celelalte „zone 
albe“ de pe continentul latino-ameri- 
can, atinge în această privinţă recor- 
dul: pe o suprafaţă de 700000 km* 
locuiese numai 400000 de oameni! 
Luîndu-se in considerație faptul ca 
„dezvoltarea Patagoniei are prioritate 
în programul guvernului“ şi că- „in 
cadrul acestui obiectiv un rol funda- 
mental îl ocupă dezvoltarea umană a 
regiunii“, s-a semnat la Rio Gallegos, 
sediul periplului patagonez al pre- 
şedintelui Ongania, „Programul pentru 
dezvoltarea demografică a Patagoniei“. 

Astfel, în cîţiva ani poate, osmoza 
argentinienilor cu realităţile Patagoniei 
se va desăvirşi. Exploatarea geologică 
temeinică, organizată, a acestor ţinuturi 
ale vintului va duce în viitor la des- 
coperirea a noi si noi zăcăminte ale 
subsolului, care vor asigura baza unei 
dezvoltări economice moderne. Patago- 
nia Amazonia. sau zona transandina, 
nu numai neexplorate si neexploatate 
suficient pînă acum. - ci si lipsite de 
mînă de lucru capabilă să imprime a- 
cestor „pete albe“ o dezvoltare echili- 
brată. infirmă toate temerile si teorii- 
le. tot mai frecvente în ultima vreme, 
privind „explozia demografică“ a con- 
tinentului latino-american, Toate aces- 
te teorii, ce susţin suprapopularea conti- 
nentului de la sud de Rio Grande în 
viitoarele decenii, nu pot supravieţui 
atita vreme cit 14 milioane km p de pă- 
duri, deșerturi și stepe își aşteaptă lo- 
cuitorii. Pe măsură ce se va ajunge la 
înţelegerea necesităţii dezvoltării armo- 
nioase (economice și umane) a acestor 
„zone albe“ şi a depășirii subdezvoltă- 
rii Patagonia, Amazonia, sau zona trans- 
andină vor căpăta, în evoluţia istorică 
a unei Americi Latine care isi caută o 
definiţie proprie în textura celorlalte 
continente, un rol, fara îndoială, adec- 
vat. 
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MARILE FLAGELURI 


Organizaţia Mondială a Sănătăţii 
(O.M.S.) a făcut cunoscute următoa- 
rele date referitoare la prezența in 
lume a trei dintre marile flageluri 
care n-au putut fi încă eradicate, cu 
toate eforturile depuse in ultimele 
două decenii : 

Holera. În 1968 au fost înregistrate 
28 941 de cazuri, cifră care este cu 7/, 
mai mică decît cea din 1955, dar cu 
25%, mai mare decît cea din 1967. Prin- 
cipalele regiuni în care s-au semnalat 
cazuri : India, Pakistan şi Filipine. 

Ciuma.În ultimii zece ani, numărul 
cazurilor înregistrate pe glob nu tre- 
cea de 1000. în 1968, s-au semnalat, 
însă, 1308 cazuri. Cele mai multe în 
Asia (973), apoi în America Latină — 
187, în Africa — 145 şi în S.U.A. — 3. 
Principalii agenţi de transmitere a 
ciumei rămîn tot sobolanii. 

Variola. Acțiunile întreprinse de 
O.M.S., în ultimii zece ani, au redus 
numărul cazurilor de variolă, de la 
94 606 în anul 1959, la 79539 în 1968. 
Asia se menţine în fruntea zonelor cu 
cele mai multe cazuri — 64739 în anul 
1968. Africa și America de Sud au reu- 
şit să reducă la jumătate numărul ca- 
zurilor, între anii 1959—1968. 


„DELFINO“ 


í „Delfino“ a fost denumit aparatul 
inventat de un grup de ingineri din 
Leningrad, avînd ca scop facilitarea 
orientării scafandrilor în adîncurile 
maritime. Aparatul cintireste 300 de 
grame şi indică, pe un ecran fosfores- 
cent, viteza şi direcția de scufundare, 
ora exactă, distanţa parcursă şi adin- 
cimea atinsă. 


UN TRANSATLANTIC LA PENSIE 


Cursele  transatlanticului „United 
States“, considerat drept cel mai rapid 
din lume, au fost, recent, suspendate. 
Nava (53000 de tone) a cucerit în 
timpul voiajului inaugural din 1952 
premiul „Panglica albastră“ pentru vi- 
teză (circa 67 kilometri pe oră). Men- 
ținerea în funcţiune a vasului deve- 
nise, însă, prea costisitoare, cu atît 
mai mult cu cit, la sfîrșitul acestui an, 
urma să se renunțe la clauza care o- 
bliga guvernul american să subven- 
tioneze compania armatoare. 


SPANDAU : ULTIMUL DEȚINUT 


Rudolf Hess, criminal de război, 
condamnat la închisoare pe viata în 
1946, la procesul de la Niirnberg, a 
fost transferat de la inchisoarea Span- 
dau din Berlinul occidental, la un spi- 
tal militar, din cauza unei boli de 
stomac. In virstă de 75 de ani, Hess 
era singurul deţinut al închisorii 
Spandau, după eliberarea, în 1966, a 
lui Baldur von Schirach, fosta căpete- 
nie a tineretului hitlerist, si a lui Al- 
bert Speer, fost ministru al arma- 
mentului pe timpul lui Hitler. 


în lumea ştiinţei 


9 Cum arăta Pămintul acum 400 de milioane 
de ani @ Dezvăluirile paleomagnetismului 
@ Pe vremea cind nu existau oceanele 
Atlantic şi Indian @ Proiectul D.S.D.P. si 
teritoriile submarine 
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Pe hartă sînt reprezentate : creasta suboceanică (linia continuă) ; gropile 
marine care absorb această creastă (linia punctată) ; lanţurile crestelor şi 


gropilor marine, întrerupte de zonele de falii (liniile perpendiculare) 


Deriva 


continentelor 


Dacă în urmă cu 400 de milioane de 
ani ar fi existat vreun curs de geografie 
la care cineva dintre noi să fi participat, 
prezentarea Pămîntului ca un singur și 
imens continent înconjurat de ape l-ar fi 
aruncat într-o uimire totală. E totuși un 
fapt demonstrat de știință că înfățișarea 
apelor si a pămînturilor planetei noastre 
se: schimbă continuu si că toate conti- 
nentele, astăzi agit de diversificate în as- 
pect, relief,  clifhă, formau în vremuri 
foarte îndepărtate o unitate. Geologii si 
geografii găsescârăspunsul acestei deve- 
niri continentale “în mobilitatea și evo- 
lutia fundului mărilor și oceanelor, care 
trădează în mod direct activitatea din in- 
teriorul planetei. Ideea unei deplasări a 
scoarței terestre a fost susținută pentru 
intiia oară, acum mai bine de o sută 
de ani, de geologul italian Macedonio 
Melloni, care presupunea că Africa și 
America de Sud ar fi format cîndva un 
bloc uriaș din care ele s-ar fi desprins și 
deplasat aproape în același timp, dînd 
naştere Oceanului Atlanic. Teoria lui 
Melloni, fără a se fi sprijinit pe date 
concrete, inexistente în acea vreme, are 
meritul de a fi deschis drumul tuturor 
cercetărilor si concluziilor la care s-a 
ajuns si care fac obiectul unui amplu 
studiu apărut în revista newyorkeză 
„Science and Technology”. 

La începutul secolului nostru, se descope- 
ră depozite glaciare datînd de la sfîrsitul 
perioadei carbonifere în America de Sud, 
insulele Falkland, Africa de Sud, Mada- 
gascar, India și Australia. Prezența unor 
astfel de urme numai în emisfera sudică 
îl ajută pe savantul german Alfred We- 


gener să elaboreze, în 1915, teoria uni- 
tății continentale : pămînturile emisferei 
sudice erau grupate la latitudini foarte 
înalte, în apropierea Antarcticii, în timp 
ce continentele nordice se găseau în zona 
ecuatorială. Alte descoperiri întăresc 
teoriile din „Originea bazinelor continen- 
tale și oceanice“ și anume — identitatea 
depozitelor fosilifere australe apartinind, 
toate, unei perioade cuprinse între paleo- 
zoicul superior și mijlocul mezozoicului 
(adică, aproximativ acum 300 milioane 
de ani si 120 milioane de ani). Din ne- 
norocire, Wegener, mort în 1930 într-o 
expediție în Groenlanda, nu reușește să 
demonstreze științific deplasarea scoar- 
tei pămîntului care, în viziunea lui. se 
asemăna drumului aisbergurilor. 

Cei peste 25 de ani de părăsire aproa- 
pe totală a ideii devierii continentelo’ 
sînt compensati de larga răspîndire pe 
care ea o redobindeste în lumea stiinti- 
fică după 1955. Spre exemplu, Congresul 
oceanografic internațional, ținut la New 
York, în septembrie 1959, stabilește a- 
ceastă teorie ca punct de plecare pentru 
cercetările ulterioare. Care sînt noile 
coordonate ale acestei probleme, ce pare 
a fi una dintre cele mai importante ne- 
elucidări ale lumii geografice ? Oceanul 
Indian nu are în întregul lui aceeași ori- 
gine : partea estică e mult mai veche. 
Oceanul Atlantic s-a format abia în ter- 
tiar, in timp ce fundul Oceanului Pacific 
(într-o epocă foarte îndepărtată era mult 
mai mare decît acum) prezintă în partea 
centrală roci bazaltice, diferite de cele 
continentale și o structură deosebită de 
cea a părților sale mai noi. În 1963, ex- 


peditia oceanografică engleză în Ocea- 
nul Indian stabilește că insulele Seychel- 
les sînt dintr-un granit vechi de 750 mi- 
lioane de ani, de același tip cu cel exis- 
tent în Africa și India — în timp ce toate 
celelalte insule din mijlocul oceanului 
sînt de origine vulcanică ; lanţul de co- 
rali din jurul insulelor are abia 100 de 
metri, iar insulele de formație vulcanică 
prezintă un colier coralifer care ajunge 
la peste 1 km si jumătate; în sfîrşit, 
magnetismul prezent în rocile din Insu- 
lele Seychelles au un nord complet deo- 
sebit de cel actual. 

Paleomagnetismul e studiul direcției si 
intensității magnetismului rocilor, roca 
sedimentară indicînd orientarea cîmpului 
magnetic al pămîntului într-o anume pe- 
rioadă. In Europa s-au studiat rocile for- 
mate în epoci din ce în ce mai inde- 
părtate și s-a stabilit că, cu cit rocile 
sînt mai vechi, ele indică poziții ale polu- 
lui paleomagnetic cu atit mai străine po- 
lului geografic actual: rocile de acum 
400 de milioane de ani indică un pol si- 
tuat la Ecuator. Cu alte cuvinte, sau polii 
magnetici, sau continentele s-au depla- 
sat. 

Cercetarea rocilor unei singure perioa- 
de în mai mulie continente ar trebui să 
ducă la aflarea unui singur po! magne- 
tic. Or, s-a observat că polul magnetic 
al Americii de Nord cade sistematic la 
vestul celui european. Explicația e o novă 
referire la deriva continentelor : America 
de Nord s-a deplasat spre vest în raport 
cu batrinul nostru continent. 

Pornind de la rocile sedimentare gla- 
ciare din Africa centrală, direcţiile mag- 
nelizării indică polul sud în Republica 
Sud-Africană. În Australia, polul sud 
pentru aceeași perioadă e situat în par- 
tea meridională a continentului. încît, 
dacă indicațiile de acum 300 milioane 
de ani sînt veridice, Australia se găsea 
în acea perioadă mai la nord și în lar- 
gul coastelor Africii de Sud, într-o strinsa 
vecinătate. lată, așadar, că toate aceste 
ultime date pe care le furnizează revista 
„Science and Technology“ constituie ele- 
mente științifice potrivit cărora acum 300 
de milioane de ani continentele nu for- 
mau decît un singur pămînt, acel imens 
teritoriu Gondwana, într-o vreme în care 
oceanele Indian și Atlantic nu existau. 

Dacă teoria deplasării continentale, 
înțeleasă arhaic, asa cum o vedea We- 
gener, ca o deplasare a uscatului pe 
magmă, rămîne insuficientă cerintelor lo- 
gicii științifice moderne, noua teorie a 
profesorilor Hess, de ia Universitatea 
Princeton, și Dietz, de la Experimenial 
Science Service Administraiion, elaborată 
în 1963, fundamentată pe ipoteza expan- 
siunii, a deplasării continue a fundului 
marin, e cu mult mai explicită. Pămintul 
e format dintr-o crustă exterioară de 
35 km, grosime redusă la numai. 11 km 
sub oceane. Urmează o „pătură“ de roci 
pînă la o adincime de 2900 km, dincolo 
de care există un miez de roci topite, de 
magmă, atingind 6000” C. Pentru unii 
geologi, acest miez închide, la rindul lui, 
la peste 5100 km, o novă zonă solidă. 
„Pătura” pămîntului e formată dintr-o 
zonă solidă, rezistentă, pînă la 100 km 
— litosfera; astenosfera de o grosime 
de citeva sute de km e în parte topită, 
iar mezosfera — o zonă foarte rigidă și 
rezistentă.Temperatura litosferei, constan- 
tă în general, e mai ridicată de-a lungul 
unei fisii înguste de pe fundul oceanelor, 
numită, datorită așezării ei, creasta me- 
dio-oceanică. O altă caracteristică a te- 
ritoriilor submarine o formează o linie 
de fante înconijurind pămîntul, largi de 
mai multe zeci de km și adinci de 
7—8 km în care activitatea vulcanică 
submarină e înfloritoare. Profesorii Hess 
şi Dietz susțin că în pătura terestră apar 
ridicături sub creasta medio-oceanică 
de-a lungul căreia se formează o novă 


Desprinderea şi îndepărtarea progre- 
sivă a Africii de America de Sud de-a 
lungul a 400 milioane de ani şi naste- 
rea concomitentă a Oceanului Atlan- 
tic. Desenele reprezintă succesiv po- 
zitia celor două cont iuente la fiecare 
100 milioane de ani 


ad 


crustă în timpul în care crusta veche e 
absorbită de gropile si fantele marine. 
În felul acesta, se înregistrează o depla- 
sare progresivă a fundului oceanic care 
ar explica mobilitatea scoarței pămîntului. 
Comunicările anterioare ale dr. Maurice 
Ewing, decanul Observatorului geologic 
Lamont de la Universitatea Columbia, nu 
contrazic de loc teoria Hess-Dietz : cra- 
păturile uriașe din mijlocul bazinelor 
oceanice au luai naștere ca urmare a 
unei tensiuni căreia i s-ar datora însăși 
formarea marilor bazine oceanice. 

Ideea expansiunii fundului oceanic, re- 
lativ recentă, are nevoie de elemente noi 

entru a se demonstra eficientă. lată că, 
a scurt timp, seismologia pare să confir- 
me supozitiile profesorilor americani. 
Astăzi, se pot înregistra continuu undele 
seismice, iar ecogramele arată cu exac- 
titate topografia fundului marin. Crestele 
medio-oceanice nu sînt continui ci frag- 
mentate, segmentele atingind maximum 
cîteva sute de km. Prof. |. T. Wilson, de 
la Universitatea din Toronto, susține că 
aceste segmente s-au format în două mo- 
duri : în urma fragmentării crestelor me- 
dio-oceanice care apăruseră ca o linie 
continuă sau în urma adăugirii de roci 
la contraforturi apărute singular. A doua 
posibilitate care pare să confirme su- 
pozitia expansiunii fundurilor marine e 
ipoteza faliilor inverse : rocile provenind 
dintr-o creastă se deplasează în raport 
cu cele provenind dintr-o alta, în spațiul 
cuprins între cele două lanţuri muntoase, 
în funcţie de un flux continuu produs de 
crestele adiacente staționare. Epicentrul : 
cutremurelor se găsește întotdeauna între 
crestele unui lant sau de-a lungul faliei 
care separă două segmente de lant mun- 
tos oceanic. Mulțumită datelor stațiilor 
seismologice din lumea întreagă, Lynn 
Sykes de la „Lamont Geological Obser- 
vatory” a dovedit că mișcările inregis- 
trate între segmente corespund faliilor in- 
verse ; supoziţia lui Wilson devine reali- 
tate și un element în plus în sprijinul 
teoriei profesorilor Hess și Dietz. 

Rezultatele obținute de stațiile seismice 
fac posibilă determinarea direcţiei de de- 
plasare a fiecărei fante. S-a dovedit că 
America. de Nord se depărtează de Eu- 
ropa cu ! m la 1000 de ani; Africa are 
o tendință de a se despărți de Asia; 
Marea Roșie se va transforma, astfel, în- 
tr-un ocean. California se desprinde de 
continentul american, de-a lungul fisurii 
San Andrea, cu 5 cm pe an; în cazul unei 
continuări în același ritm, în cîteva mili- 
oane de ani California va fi o insulă. 

În august 1968, a fost inaugurat progra- 
mul „Deep Sea Drilling Project“ (D.S.D.P.) 
consacrat cercetărilor fundului marin, prin 
care se încerca obținerea unor date su- 

limentare si noi despre natura teritorii- 
or suboceanice. Condus de Scripps Insti- 
tution of Oceanography (California, San- 
Diego), proiectul D.S.D.P., la care patti- 
cipă patru instituții, este îndeplinit de nava 
specială „Glomar-Challenger“ care a re- 
alizat patru croaziere în Oceanul Atlan- 
tic și trei în Oceanul Pacific urmînd să 
adauge alte dovă pînă la sfîrșitul progra- 
mului. În lunile care au trecut din august 
1968, nava specială ,,Glomar-Challenger” 
a forat de 96 ori adincimile oceanice pină 
la 6050 m, iar probele culese și datele 
extrem de interesante obținute au deter- 
minat pe inițiatorii programului să conti- 
nue proiectul cu încă trei ani, pînă în 
1973. Se așteaptă ca acest program să 
aducă noi elemente privind structura 
adincurilor oceanice. 

În sfîrşit, refleciorul laser abandonat 
de cosmonautii americani Armstrong si 
Aldrin pe Lună va înregistra, în tot tim- 
pul funcţionării sale, această derivă a 
continentelor, care păstrează încă o în- 
semnată cantitate de mister si de atracție 


ştiinţifică. 
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din activitatea partidelor comuniste si muncitoreşti — 


Luigi LONGO 

Pentru o cotitură 
hotarita 

în conducerea 
vieţii naţionale 


Luigi Longo, secretar general al 
Partidului Comunist Italian, a consa- 
crat două articole semnificației actua- 
lelor mișcări sociale din Italia, articole 
apărute în „Rinascita“, revista teore- 
tică a P.C.I. Vă prezentăm pe larg ar- 
ticolul publicat în numărul 46 al re- 
vistei. 


Este evident că se urmăreşte crearea 
unei formule, așa-zisă organică, din pa- 
tru partide pentru a se continua poli- 
tica ce sta la originea nemultumirii din 
tara si a agitatiilor in curs, Dar o dis- 
cutie de acest gen este astăzi mai ab- 
surda si mai iluzorie ca oricind, nu nu- 
mai prin faptul că promisiunile si 
iluziile răspîndite de centrul-stinga nu 
mai au credibilitate, dar şi pentru că, 
în actuala situaţie, reconstituirea unei 
asemenea formule nu ar putea dobindi 
decît semnificaţia si rolul blocului au- 
toritar şi reactionar pe care îl vor for- 
tele de dreapta ; cu alte cuvinte, nu ar 
rezolva nici o problemă ci, dimpotrivă, 
ar ascuţi si mai mult contradicţiile şi 
luptele în curs. 

Ştim că tocmai acest lucru îl vor 
grupurile cele mai extremiste de dreap- 
ta. Dar amploarea mişcării populare, 
combativitatea maselor au demonstrat 
că ele au forţa şi capacitatea suficiente 
pentru a rezista şantajelor si amenin- 
ţărilor si pentru a provoca o breșă în 
orice încercare de involutie a situaţiei 
sociale. 

Conducătorii democrat-crestini si toți 
cei care isi fac încă iluzii cu privire la 
posibilitatea unei renașteri a formulei 
cvadripartite trebuie să ia act că, așa 
cum s-a mai spus, centrul-stînga este 
sfîrşit, ireversibil sfîrşit, ca orientare 
politică şi formulă de guvernare. Situa- 
tia impune să se meargă spre crearea 
de orientări politice și guvernamentale 
noi, îndreptate în sens total diferit de 
cele urmate pînă acum. Însăşi grandi- 
oasa mișcare populară este cea care 
pune cu forţă această cerinţă. Și tova- 
rășul De Martino a vorbit recent des- 
pre necesitatea de „a depăşi“ centrul- 
stînga. Noi împărtășim această necesi- 
tate, cu condiţia să fie înţeleasă în sen- 
sul ruperii hotărite cu vechea politică. 

În acest moment, nu poate exista o 
discuţie politică în care să nu se por- 
nească de la problemele și opţiunile 
puse -de mișcarea muncitorească şi 
populară. 

Este evident că, pentru a face aceasta, 
trebuie să se rupă hotărît cu întreaga 
politică din trecut, care a tins întot- 
deauna spre divizarea maselor munci- 
toare si populare si spre discriminarea 
anticomunistă... Acesta era, de altfel, 
scopul spre care — sub presiunea for- 
telor: conservatoare — {intea însăși dis- 


criminarea. Aceasta si datorita faptului 
ca, fara partidul comunist, fara forta 
pe care el o reprezintă si o călăuzește, 
nu există în întregul evantai al forţelor 
politice italiene forte care să fie sufi- 
ciente si capabile să învingă rezisten- 
tele conservatoare de dreapta şi să ducă 
la bun sfîrşit, o dată cu revendicările 
imediate ale păturilor de oameni ai 
muncii, reformele necesare ale structu- 
rilor de fond ale națiunii, învechite şi 
depășite, după cum se ştie... 

Experienţa din ultimul timp arată ca- 
lea de-a lungul căreia poate fi inițiată 
soluţionarea obiectivului indicat de To- 
gliatti: este calea unităţii tuturor for- 
felor de stînga. De altfel, numai in 
acest mod vom putea face să se ma- 
turizeze noi tendinţe unitare, noi ma- 
joritati, noi orientări pentru dezvoltarea 
economică, socială si democratică a vie- 
tii nationale, în care păturile de oameni 
ai muncii, si în special clasa muncitoare, 
vor putea desfășura cu întreaga pon- 
dere ce le revine acel rol de guvernare, 
adică de conducere a vieţii nationale, 
despre care vorbea Togliatti. 

Avem conștiința că în: această direc- 
tie vor trebui faeuti în continuare pași 
hotaritori.  Rapiditatea cu care se vor 
înfăptui depinde în mare parte de con- 
solidarea și lărgirea unității de luptă a 
tuturor forțelor sănătoase şi progresiste 
ale ţării, în lupta împotriva conservato- 
rismului social, a corupţiei, a afaceris- 
mului şi pentru soluționarea probleme- 
lor concrete şi înfăptuirea reformelor. 
înțelegem că această dezvoltare a lup- 
telor nu va fi nici netedă. nici uşoară. 
Dar există condiții şi posibilităţi pen- 
tru a o promova Este suficient să ne 
gindim la dovada de maturitate poli- 
tică, de responsabilitate si capacitate 
organizatorică dată de actualele miş- 
cări populare, care au atras milioane de 
cetățeni în luvta unită pentru a ridica 
viata naţională la un nou nivel de civi- 
lizatie şi democraţie. 

Evident, există forte sociale şi gru- 
puri politice pe care le nemultumesc 
această maturitate populară şi această 
dezvoltare democratică și care ar vrea 
să i se opună și s-o împiedice prin orice 
mijloc şi cu orice chip. 

Asteptarea, joaca natinga cu alterna- 
tive zadarnice, lipsite de orice capaci- 
tate de rezolvare reală (alternativa mo- 
nocoloră, bicoloră, tripartită, cvadripar- 
tită si cite altele) reprezintă soluţia la 
care recurg forțele reacționare pentru a 
putea continua în linişte afacerile pro- 
prii, forte oricînd gata să recurgă la 
strigăte stridente ori de cîte ori se pro- 
filează ameninţări la adresa pozițiilor 
lor privilegiate. Ele încearcă, astfel, să 
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uzeze şi să demoralizeze masele aflate 
în luptă, să provoace ezitări şi cedări, 
să descurajeze şi să izoleze forțele care 
luptă cu atîta elan si abnegatie. Curen- 
tele sincere de stinga, de orice inspi- 
ratie politică si apartinind oricărei or- 
ganizatii, trebuie să combată cu hotă- 
rire această tactică dilatorie, care duce 
la ruină, discreditează partidele şi de- 
mocratia şi însăşi raţiunea de a fi a 
grupurilor de stinga. 

Obiectivul luptei trebuie să fie: o 
hotarita cotitură spre stînga în liniile 
şi conducerea politică a ţării. 

In acest scop, problema cea mai ur- 
gentă astăzi este a elaborării unui plan 
de acţiune foarte închegat, care — 
pornind de la problemele ce interesează 
cel mai mult marile mase şi de la ni- 
velurile atinse pînă acum de lupta 
populară — să urmărească nu numai 
consolidarea si extinderea și mai mult 
a mobilizării populare, dar si să inta- 
rească conștiința că numai prin luptă 
şi unitate va putea fi dusă înainte so- 
lutionarea diferitelor probleme şi se va 
maturiza cotitura, care se dovedește tot 
mai necesară si urgentă, în liniile si 
orientările politice. Trebuie să se ajungă 
în mod unitar la elaborarea unei poli- 
tici concrete, de reînnoire şi progres, 
ce trebuie luată drept bază pentru for- 
marea unei noi majorităţi de stînga. 

O cotitură de profunzimea şi impor- 
tanta pe care o impune situaţia poate 
fi iniţiată numai în cursul mişcării ìn- 
seși, actionind din interiorul ei, fiind 
strict adecvată oricărei faze de dezvol- 
tare a ci. Se înşeală cei care cred că se 
poate influenţa asupra unei mari mis- 
cări populare, ca cea în curs, de la bi- 
roul propriu şi că vor fi suficiente, în- 
tr-o zi, o lozincă, o indicație pentru ca 
totul să se desfășoare în direcţia voita. 

Sarcina unei mari organizaţii poli- 
tice de masă, cum este partidul nostru, 
este de a munci continuu, cu varie- 
tate și bogăţie de inițiativă, pentru a 
consolida si a lărgi tot mai mult mo- 
bilizarea si lupta populară, pentru a 
promova convergente politice si sociale 
tot mai largi, o tot mai strînsă unitate 
de intenţii, de acţiune si de obiective în 
rîndul maselor în luptă. Comandamen- 
tul momentului, deci, pentru noi si pen- 
tru toate forțele de stînga, este de a 
face o politică menită să favorizeze în- 
telegerea între tot mai largi mase popu- 
lare şi între grupurile de stinga ale di- 
feritelor orientări, cu scopul de a des- 
fasura o acţiune coerentă pentru a im- 
pune o cotitură radicală spre stînga în 
conducerea politică a naţiunii. 

Împotriva unei asemenea cotituri, 
forțele reacționare agită spectrul pra- 
busirii financiare si al așa-zisului peri- 
col comunist : este sperietoarea agitată 
dintotdeauna în cazul oricărei mişcări 
populare pentru a împiedica orice pro- 
gres social şi civil; este argumentul 
care, deseori, a deschis calea celor mai 
brutale represiuni, calea unor regimuri 
fatis fasciste, care au dus — acolo unde 
au triumfat — la dispariţia oricărei for- 
me de libertate și la înăbușirea oricărei 
forțe naţionale şi progresiste. 

Amintim că într-o solemnă declara- 
tie a Comitetului pentru Eliberarea Na- 
tionala din Italia septentrională, emisă 
în momentul cel mai greu al luptei de 
partizani, se spunea : „În guvernul de 
mîine, si acest lucru este foarte sigur, 
muncitori, ţărani și meșteșugari, toate 
păturile populare, vor avea o pon- 
dere. hotăritoare; si un loc co- 
respunzător acestei ponderi vor avea 
partidele care îi reprezintă“. „Între 
acestea, partidul comunist, care face 


parte din C.E.N. pe un plan de per- 
fectă egalitate cu celelalte partide, cu 
deplină autoriiate astăzi şi deplină pu- 
tere miine, cînd pactul de eliberare va 
fi realizat“, 

Acum, pactul a fost realizat prin eli- 
berarea naţională de sub ocupantul ger- 
man si de sub fascism; constituţia a 
fost aprobată ; dar de peste 20 de ani 
se încearcă să se conteste acest drept 
sfint al clasei muncitoare si al partidu- 
lui comunist de a avea în conducerea 
politică a ţării „ponderea determinantă“ 
si „locul corespunzător“ ce le revin. 

Pentru recunoașterea acestui drept 
luptăm noi în Italia, căci dacă nu este 
înfrîntă pentru totdeauna și în mod 
complet orice discriminare anticomu- 
nistă, nu va fi posibilă crearea de 
noi orientări, adică a unei majorităţi 
cemocratice de stinga, capabilă să pro- 
moveze o politică cu adevărat nouă, în 
care să se poată regăsi toţi cei ce tra- 
iesc din munca proprie, iar nu din ex- 
ploatarea muncii altuia. 

La realizarea acestei cotituri, partidul 
nostru este gata să aducă întreaga con- 
tributie a forţei proprii si a influenţei 
proprii, în orice for şi la orice nivel. 


însufleţiţi de aceste intenții si cu a- 
ceste obiective noi, trebuie să. desfășu- 
răm încă de astăzi — în fabrici, la sate, 
în locurile de muncă, în toate institu- 
tiile şi in toate adunările reprezentati- 
ve — o acţiune corespunzătoare pentru 
lărgirea şi consolidarea tot mai mult a 
unităţii de acţiune si de obiective, pen- 
tru a face ca această unitate să opereze 
în ţară, în interiorul partidelor şi al or- 
ganizatiilor democratice, împotriva 
forțelor care li se opun, o subminează 
si vor s-o reducă la o frază fără con- 
tinut. 

În acelasi,scop, trebuie să promovăm 
de jos o mișcare de profundă reînnoire 
democratică a structurilor și institutii- 
lor politice existente, care să-şi aibă in 
clasa muncitoare şi în păturile de oa- 
meni ai muncii forța sa de avangardă 
şi baza sa cea mai sigură. 

În favoarea acestei căi de luptă de 
masă si de unitate populară si munci- 
torească, în colaborare cu toate forţele 
politice de stinga, noi intenţionăm să 
acţionăm spre a ridica Italia la un mai 
înalt nivel de progres si de civilizaţie, 
în perspectiva socialismului. 


Dolores IBARRURI 


Poporul spaniol 
în luptă 


Recent, revista „Novoe Vremia“ a 
publicat un articol al tovarăşei Do- 
lores Ibarruri, președinte al Partidu- 
lui Comunist din Spania, consacrat a- 
nalizei situației social-politice şi per- 
spectivelor luptei, în etapa actuulă, a 
poporului spaniol pentru libertate, de- 
mocratie si progres social. 


Redăm pe larg extrase din 
acest articol, publicat in nr. 45 al re- 
vistei. 


După ce înfăţişează amplul tablou al 
forţelor social-politice care, în frunte 
cu clasa muncitoare, se ridică în pre- 
zent cu tot mai multă hotărire impo- 
triva regimului dictatorial, pentru in- 
făptuirea de adinci transformări în 
toate domeniile vieţii sociale spaniole, 
preşedintele Partidului Comunist din 
Spania se oprește în mod deosebit asu- 
pra unor evenimente recente din viaţa 
politică a Spaniei, cu semnificaţii aparte 
în evoluţia ţării. „Primul eveniment, se 
arată în articol, îl constituie numirea 
recentă de către generalul Franco a 
prinţului Juan Carlos de Bourbon ca 
moștenitor al său. Cel de-al doilea eve- 
niment îl constituie scandalul financiar 
declanșat în august în legătură cu so- 
cietatea pe acţiuni Matesa, care, sub 
protecţia unei serii de miniștri impor- 
tanti, pe calea unor acţiuni ilegale, 
şi-a însușit din vistieria statului o sumă 
de 12 miliarde de. pesetas. 

Declararea ca moștenitor al luj 
Franco, a prinţului Juan Carlos, care 


și-a exprimat în mod solemn adeziunea 
faţă de regimul fascist, a produs ne- 
mulţumiri chiar în rîndurile monarhis- 
tilor spanioli. Ei s-au convins că a- 
ceastă rămășiță a Bourbonilor a închis 
în faţa monarhiei calea spre o restau- 
rare reală a ei“. 

„Aceasta — se arată în continuare în 
articol — a dus la o scindare si mai 
puternică a forţelor monarhiste care au 
sprijinit dictatura, ceea ce a avut ca 
urmare o slăbire şi mai pronunțată a 
regimului lui Franco. Se îndepărtează 
de el şi reprezentanţii forţelor tradi- 
tionale de dreapta. In această coliziune 
este reprezentată și o a treia forţă care 
tace, dar care nu sta cu miinile incru- 
cisate ; armata. Numeroase fapte de- 
monstrează că Franco nu se mai bucură 
de sprijinul necondiţionat al forţelor 
armate, ca în trecut. Vechii generali — 
veterani ai războiului civil, tovarăși de 
arme ai lui Franco — se retrag treptat, 
dintr-un motiv sau altul, de pe scena 
politică. Chiar cei care au trecut prin 
zguduirile din ultimii ani manifesta 
simptome de nemulţumire. Tocmai în 
felul acesta, apreciază comentatorii po- 
litici, lipsa generalului Muios Grandes 
la ședința Cortesurilor franchiste la 
care a fost aprobată numirea mosteni- 
torului. Garcia Valino, un alt general 
cunoscut din vechea gardă a lui Fran- 
co, s-a pronunțat fățiș împotriva numi- 
rii moștenitorului. Același lucru l-au 


făcut militarii falangisti, precum şi 
numeroși ofiţeri adepţi ai monarhiei 
liberale... 

Chiar din această succintă trecere in 
revistă a situaţiei politice actuale din 
Spania (la care trebuie adăugate difi- 
cultățile  econymice pronunţate), se 
poate înţelege de ce în ţară au apărut 
forţe de opoziţie numeroase și influ- 
ente. 

Realizarea schimbărilor ce se pregă- 
tesc în Spania nu constituie, însă, o 
problemă simplă. Dificultăţile în aceas- 
tă problemă sînt legate de faptul că 
actuala criză a orinduirii dictatoriale 
nu constituie o criză pur politică. Ea 
zdruncină, în prezent, întregul sistem 
politic si economic al Spaniei, creat de 
marele capital financiar, de monopo- 
luri și aristocrația latifundiară, care au 
dus la instaurarea dictaturii. In acest 
sens, este foarte semnificativ scandalul 
legat de societatea pe acţiuni Matesa. 
În acest scandal sînt implicaţi repre- 
zentanţi ai celor mai înalte cercuri gu- 
vernamentale apropiate de Caudillo. 
Din această cauză, guvernul trece sub 
tăcere delapidările bancare săvirşite de 
persoane  sus-puse. De-a lungul mai 
multor ani, diferiţi afaceristi au expor- 
tat în străinătate mașini textile, fără să 
le valorifice acolo, și și-au umplut bu- 
zunarele cu primele pentru export sta- 
bilite de către guvernul franchist. Ast- 
fel, posesorii celor mai groase teancuri 
de acţiuni ai firmei Matesa şi-au făcut 
o avere însemnată. Cu banii furati din 
vistieria statului, ei și-au cumpărat ac- 
fiuni ale companiilor străine“. 

„Deşi guvernul Franco a încercat să 
mușamalizeze afacerea Matesa, acest 
scandal a produs o indignare profundă 
în întreaga ţară, a intensificat diver- 
gentele dintre diferitele cercuri din 
anturajul lui Caudillo. Tocmai aface- 
rea Matesa, judecind după toate apa- 
rentele, a accelerat criza acută din 
cabinetul lui Franco. 

La 29 octombrie, la Madrid a fost 
declarată oficial reorganizarea cabinetu- 
lui; 12 miniștri au ieșit din guvern. 
Printre ei, sînt oameni care au exer- 
citat o influenţă importantă asupra po- 
liticii Madridului în ultimii ani, ca mi- 
nistrul informaţiilor și turismului, 
Fraga Iribarne, ministrul pentru pro- 
blemele mișcării nationale si al sindica- 
telor, Ruis Solis, ministrul afacerilor in- 
terne, Alonso Vega, ministrul afacerilor 
externe, Fernando Maria Castiella, trei 
miniștri conducători ai diferitelor ge- 
nuri de arme — infanterie, flotă şi a- 
viatie. Este interesant faptul că vechii 
miniștri rămași în cabinet sint legaţi, 
într-o măsură sau alta, de organizaţia 
religioasă «Opus Dei» care, în ultimii 
ani, controlează posturile-cheie din e- 
conomie, finanţe, comerţ, fiind strîns 
legată de marele capital spaniol. Repre- 
zentantii acestor forţe, care deseori sînt 
numiţi «tehnocrati», au împins catego- 
ric înapoi pe adversarii lor care repre- 
zinta falanga si care, in decurs de mai 
multi ani, au ocupat majoritatea locu- 
rilor în cabinet. Aceste schimbări sînt 
semnificative. Care vor fi consecinţele 
lor în dezvoltarea evenimentelor din 
Spania este greu de spus deocamdată. 
Dar este limpede de pe acum că reor- 
ganizarea cabinetului lui Franco mar- 
chează profunzimea crizei care sfisie 
dictatura. «Noua noastră formaţie — 
scria recent directorul ziarului «Pueblo» 
— suferă din cauza unor lipsuri impor- 
tante care, după cum ne indeamnă ra- 
{iunea, trebuie înlăturate...» Înlăturate ? 
Există numai o singură posibilitate de 
a lichida aceste lipsuri — a lichida 
dictatura si a instaura in Spania o orin- 
duire socială si politică bazată pe prin- 
cipiile democratice. 


din activitatea partidelor comuniste şi muncitoreşti 


Părerea după care schimbările politi- 
ce sînt inevitabile în Spania este atit 
de larg răspindită astăzi în tara încit 
pina si adepţii regimului franchist nu 
au curajul să nege acest lucru. Dar ei 
insistă asupra faptului ca aceste schim- 
bări să fie înfăptuite în ordinea «suc- 
cesiunii». Altfel, chipurile, o schimbare 
bruscă a orinduirii din Spania ar con- 
stitui o «tragedie» pentru întreaga clasă 
muncitoare şi pentru toţi oamenii mun- 
cii. Dar o adevărată tragedie va avea 
loc dacă în Spania va continua dicta- 
tura franchistă, dacă adepţii «succesi- 
unii» vor reuşi să menţină elementele 
acestei orinduiri în cazul trecerii la un 
alt regim. Y 

În prezent, în cercurile politice ale 
Spaniei sint formulate numeroase va- 
riante ale rezolvării viitorului ţării. Fac 
propuneri reprezentanţi ai celor mai 
diferite grupări: de la «succesionisti» 
(adepţi ai «succesiunii») pina la «maxi- 
malişti», care cer instaurarea în Spania 
a unui regim ultrarevolutionar. Din 
punctul de vedere al partidului comu- 
nist, este indiscutabil faptul că princi- 
pala forţă motrice a transformării de- 
mocratice a ţării pot fi numai clasa 
muncitoare, țărănimea şi intelectualita- 
tea progresistă, care acţionează în ali- 
an{a cu diferitele grupuri ale burghe- 
ziei mici si mijlocii si chiar ale bur- 
gheziei liberale nemonopoliste. În con: 
ditiile Spaniei, lozincile maximalistilor, 
pentru a căror înfăptuire nu există în 
prezent condiţiile corespunzătoare, n-ar 
face decit să izoleze proletariatul, să-l 
lipsească de aliaţii lui fireşti si să per- 
mită contrarevolutionarilor să-și regru- 
peze forţele şi să îngreuneze lupta pen- 
tru înfăptuirea democraţiei. 

Nici «succesiune» şi nici. nihilism. 
Este nevoie de o revoluţie democratică, 
antifeudală și antimonopolistă. Noua 
putere politică să fie creată pe baza a- 
lianţei forţelor muncii si culturii, in 
care muncitorii, ţăranii, intelectualii, 
liber-profesioniștii vor constitui nucleul 
conducător și în care burghezia nemo- 
nopolistă va fi reprezentată corespunză- 
tor cu ponderea sa politică. Aceasta 
este poziţia Partidului Comunist din 
Spania. Concepem noua democraţie sub 
forma unui stat multinational in care 
drepturile naționalităților să fie nu 
numai recunoscute formal, dar şi asigu- 
rate prin măsuri concrete. 

Nu poate fi exclusă posibilitatea ca, 
sub presiunea crescindă a forţelor de- 
mocratice, dictatura lui Franco, înainte 
de dispariţie, să se modernizeze si să 
se schimbe ca forma, renuntind la u- 
nele trăsături antinationale urite de 
popor. Dar nici acest lucru nu va per- 
mite dictaturii să evite ciocnirea hotă- 
ritoare cu forţele antiimperialiste care 
luptă pentru democraţie“. 

„Presiunea din partea forțelor popu- 
lare si burghezo-democratice — se spu- 
ne mai departe în articol — nu poate 
dura necontenit. Ea riscă să se atenueze 
cu timpul. Din această cauză, dacă do- 
rim să obţinem rezultate pozitive in 
înfăptuirea transformărilor democrati- 
ce în Spania. trebuie sa transformăm 
această presiune în acţiuni concrete. 
Pornind de la acest adevăr evident, 
Partidul Comunist din Spania depune 
mari eforturi pentru a realiza o înţe- 
legere sau c alianţă cu reprezentanţii 
acelor forţe din societatea spaniolă care 
se pronunță impotriva «succesiunii» 
dictaturii. 

Între Partidul Comunist si alte forte 
de opoziţie au avut loc schimburi de 
păreri si au fost reglementate anumite 
contacte si relaţii. Acest lucru consti- 
tuie un fenomen pozitiv, dar încă insu- 
ficient.  Ascuţirea crizei dictaturii si 
virsta mai mult decit înaintată a dicta- 
torului impun acţiuni ma curajoase si 


mai hotărite, căutări de acorduri con- 
crete, chiar dacă ele vor fi parţiale, 
ceea ce ne poate permite să evităm sur- 
prize nedorite. Asemenea acorduri pot 
deveni un stimulent hotăritor în mo- 
bilizarea forţelor naţionale pentru atin- 
gerea scopului principal al majorităţii: 
lichidarea dictaturii si instaurarea de- 
mocratiei. 

Această democraţie va fi diferită de 
aceea care a fost instaurată în Spania 
în 1931, cînd a fost răsturnat Alfonso al 
XIII-lea. În prezent, în Spania există o 
altă situatie decit a fost atunci. Si con- 
ditiile în care se ridică din nou pro- 
blema revoluţiei burghezo-democratice, 
neînfăptuite încă in fara noastră, se 
prezintă acum altfel. 

Partidul comunist, una din forțele 
politice fundamentale ale opoziției, 
propune ca bază pentru realizarea unui 
acord între diferitele grupări politice 
antifasciste şi ca prim pas spre realiza- 
rea scopurilor amintite, intensificarea 
luptei pentru organizarea în Spania a 
unui referendum popular în cursul că- 
ruia, în condițiile libertății şi democra- 
tiei, masele să hotărască ce regim do- 
resc în tara lor“, 

Relevind în continuare faptul că în 
condiţiile actuale ale capitalismului 
monopolist se maturizează tot mai mult 
forțele socialiste, autorul articolului 
scrie că „acest adevăr este uneori uitat 
de unii care văd în faţa lor numai agre- 
sivitatea criminală a imperialismului, 
ce încearcă din răsputeri să întoarcă 
înapoi roata istoriei. Se întimplă une- 
ori că, în cursul unor cotituri bruște 
și neașteptate ale istoriei — neașteptate, 
desi ele au fost pregătite treptat de în- 
suşi mersul evenimentelor — şi chiar 
în cursul unor crize acute generate de 
evoluţia istorică, sint repetate lozinci și 
formule politice care la timpul lor au 
fost valabile si au corespuns situaţiei, 
dar acum s-au învechit si nu mai co- 
respund noii situaţii create. Leninismul 
şi indicaţiile nepreţuite ale lui Lenin, 
care ne-a lăsat ca moştenire întregul 
tezaur al experienţei Partidului Comu- 
nist al Uniunii Sovietice, ce a înfăptuit 
cu succes prima revoluţie socialistă din 
lume, ne învaţă: tactica fiecărui par- 
tid comunist trebuie să se bazeze în 
permanenţă pe întregul ansamblu al 
particularităţilor specifice ale vieţii po- 
litice și sociale din ţara respectivă. A 
nu ţine seama de aceasta înseamnă a 
da uitării învăţămintele revoluţionare 
geniale, care nu-și pierd niciodată ac- 
tualitatea, ale marelui strateg şi con- 
ducător nemuritor al Revoluţiei Socia- 
liste din Octombrie — Vladimir Ilici 
Lenin. 

Noi, comuniștii spanioli, cu toate 
greutăţile luptei noastre îndelungate 
pentru democraţie și socialism, am nă- 
zuit întotdeauna si năzuim spre fideli- 
tate faţă de leninism, spre menţinerea 
şi apărarea unităţii partidului nostru, 
atit în faţa tendinţelor sectariste și dog- 
matice înguste, cit si in fata pericolu- 
lui patrunderii in rindurile noastre a 
concepţiilor si curentelor străine. Noi 
tindem spre aceasta si demonstrăm în 
practică această năzuinţă,  dezvoltind 
internationalismul proletar si apărind 
unitatea mișcării comuniste internatio- 
nale. Aceasta este poziţia. acesta este 
aportul la tezaurul comun al experi- 
entei politice a mișcării comuniste in- 
ternationale și, probabil, aportul mo- 
dest, dar strict national, spaniol si, de- 
sigur, și profund  internaţionalist al 
P.C. din Spania care luptă împotriva 
dictaturii fasciste. Acesta este aportul 
nostru la dezvoltarea continuă a inter- 
naţionalismului, la lupta împotriva for- 
telor imperialiste, pentru victoria inter- 
naţionalismului în întreaga lume“. 


reflector 


LIBERTATE PATRIOTILOR DIN MAROC 


Cu trei luni în urmă, în Maroc au 
fost arestaţi secretarul generat al Par- 
tidului Eliberării şi Socialismului, Ali 
Yata, si doi activişti de frunte ai a- 
cestui partid — S. Riffi şi Ismail Ala- 
auy. Tribunalul din Rabat i-a con- 
damnat pe Ali Yata şi S. Riffi la în- 
chisoare, pronuntind concomitent © 
hotărire privind dizolvarea Partidului 
Eliberării si Socialismului și confisca- 
rea bunurilor lui. 

Cu toate protestele a numeroși re- 
prezentanti de frunte ai opiniei publi- 
ce marocane și străine împotriva aces- 
tei încălcări flagrante a drepturilor 
democratice ale poporului, patrioţii 
marocani continuă să se afle în de- 
tentie. Potrivit informaţiilor sosite 
din Rabat, sănătatea lui Ali Yata pro- 
voacă o serioasă îngrijorare. Totuşi, 
el nu beneficiază de asistenţa medica- 
lă necesară și de tratament. 

Represiunile împotriva activiştilor 
de frunte si a organizaţiilor progre- 
siste din Maroc provoacă un protest fi- 
resc în rîndul forţelor mondiale pro- 
gresiste, în ţările socialiste. În rindu- 
rile opiniei publice din Uniunea So- 
vietica, din celelalte țări socialiste, 
din Franța, Italia, Algeria, din multe 
state arabe şi africane, se extinde 
mișcarea în apărarea drepturilor de- 
mocratice inalienabile ale oamenilor 
muncii din Maroc. Opinia publică 
progresistă așteaptă să se pună capăt 
atentatelor împotriva acestor drepturi. 


(După Pravda) 


MORBUL VIOLENȚEI 


Războiul din Vietnam a devenit cel 
mai lung război dus de SU.A. de-a 
lungul întregii lor istorii. Numărul 
morţilor şi al răniților americani a 
trecut de 300 090. Războaie de acest tip 
au adinci repercusiuni morale asupra 
naţiunii, alimentează violenta, delic- 
venta, scepticismul. Astăzi, în S.U.A. 
fenomenul delicventei este într-o con- 
tinuă creștere. Iată doar două din re- 
centele exemple de răsunet. 1370000 
de dolari au fost furati dintr-o furgo- 
netă de către trei persoane, care i-au 
lăsat apoi pe poliţişti legaţi în masină. 
Hoţii au reuşit să fugă cu prada, fără 
a trage măcar un foc de pistol. 

Un alt caz. La New York au fost în- 
chiși trei bărbaţi si o femeie, acuzaţi 
de provocarea unor explozii, care au 
devenit, de altfel, frecvente si in alte 
mari orașe. Aceste explozii s-au pro- 
dus la New York în cîțiva zgirie-nori, 
in timp ce sute de firme au primit te- 
lefoane de amenintare. In urma unui 
asemenea telefon au fost evacuaţi 
temporar din birourile lor cei 2000 de 
funcţionari ai ziarului „New York 
Times“, 

Numeroşi reprezentanți ai opiniei 
publice americane se tem că morbul 
violenței se va extinde si mai mult. 


(După L*Europeo) 


N 


BELGRAD 


ADEVĂRATELE 
RESURSE 
ALE DEZVOLTĂRII 


CAPITALUL străin. care intră dintr-o 
tara industrializată într-o fara slab 
dezvoltată, poate fi, după forma şi im- 
portanta investiţiilor, un motor sau o 
frînă pentru progresul economic al unei 
naţiuni. Dacă mai mult de 20—30 la 
sută din activul capitalului naţional a- 
partine financiarilor străini, rezultă de 
aici o sărăcire progresivă a ţării debi- 
toare. Este un fapt probat istoric şi eco- 
nomic. În sfirsit. transterul profiturilor, 
amortizările sau dividendele de capital 
străin golesc casele de bani ale băncilor 
centrale si diminuează rezervele de au! 
şi de devize convertibile. Astfel, se 
poate intreba ce-i mai rămîne de facut 
Canadei, unde capitalul nord-american, 
investit în mai mult de 6000 de între- 
prinderi, controlează peste 60 la sută 
din totalul de capitaluri ale acestei 
tari. În aceeași situație se găsesc Ve- 
nezuela, ţările din America Centrală 
şi unele ţări sud-americane. 

Faptele fiind cele de mai sus, nu e 
nimic surprinzător în aceea că partidul 
conservator canadian a denunţat ,,pac- 
tul colonial] cu dolarul*. Pentru a salva 
independenţa economică a Franţei, ge- 
neralul de Gaulle limitase formele, 
conţinutul și sferele de influență şi 
investiții ale capitalurilor străine (in 
special ale celor provenite din Ame- 
rica de Nord). Mexicul restringe si el 
acţiunea capitalului străin in sectoarele 
de influență politică, în zonele de fron- 
tieră, ca şi în ramurile economice strîns 
legate de independenţa economică şi 
de suveranitatea politică a ţării. 

Capitalul străin provenit din statele 
industrializate este îndreptat spre ţă- 
rile mai puţin dezvoltate, pentru a 
scăpa de legea impozitelor asupra pro- 
fitului, care ajung să diminueze marja 
beneficiilor. În căutarea unei rate de 
profit cit mai ridicate, capitalul natio- 
nal al unei {ari industrializate se varsă, 
după ce a saturat piaţa internă, pe o 
piaţă mondială luînd forma unui impe- 
rialism economic. 

Mexicul, ţară a cărei independenţă 
economică şi suveranitate politică sînt 
cunoscute, nu a scăpat, totuşi, de jocul 


forţelor capitaliste, pentru că nu po- | 


sedă o tehnologie avansată şi pentru 


că a trebuit să suporte în industriile 
sale manufacturiere influenţa capita- 
lului străin, nord-american mai ales. Tre- 
buie să spunem, totuşi, că el nu cu- 
noaşte o stare de dependenţă economi- 
că atit de puternică precum Canada. 
Între 1949 şi 1959. Mexicul a înregistrat 
o pătrundere de capitaluri străine de 
ordinul a 600 milioane dolari. Dar, în 
aceeași perioadă, exportul de capital a 
atins 900 milioane dolari. În Brazilia, 
aceste cifre sint 900 milioane, respectiv 
1200 milioane. Este evident că transfe- 
rurile de beneficii au fost mult supe- 
rioare afluxului de capitaluri străine. 
În consecinţă, „inflația de capital im- 
portat“ provoacă, atunci cînd profitu- 
rile sînt ridicate, o sărăcire sistema- 
tică, o subordonare economică a ţării 
„sărace“ faţă de cea „bogată“. 

Ţările asa-zisei „lumi a treia“ sînt 
din ce în ce mai sărace pentru că din 
ele ies mai multi dolari decit intra, 
datorită relaţiilor economice, comer- 
ciale şi financiare cu statele industria- 
lizate. După datele C.E.P.A.L. si din 
alte surse, în America Latina, de pildă, 
în deceniul 1951—1961 au intrat 5510 
milioane dolari. Or, în aceeași perioadă, 
America Latină a vărsat cu titlul de 
transferuri de beneficii, de amortizări 
si de interese asupra capitalurilor im- 
prumutate 9500 milioane dolari, in 
special Statelor Unite. Ironia acestei 
situaţii rezidă în faptul că, primind tot 


mai mulţi bani, aceste ţări sint pe cale 
să se ruineze. 

Ruina economică a ţărilor „lumii a 
treia“ este drama istorică a epocii 
noastre. Venitul national brut al natiu- 
nilor bogate din O.C.D.E. atingea in 
1966 cifra de 1 bilion 460 de miliarde 
de dolari pentru mai putin de 30 la 
sută din populaţia globului, faţă de un 
venit de 4—5 ori mai mic, revenind 
celorlalte 70 la sută din populaţia care 
trăieşte în ţările subdezvoltate. Singu- 
rul mijloc pentru o ţară subdezvoltată 
ca să atingă prosperitatea este acela 
de a înfăptui o revoluţie economică 
internă ; ea trebuie să-şi schimbe struc- 
turile învechite, să controleze venitu- 
rile parazitare, să convertească mîna de 
lucru neproductivă in mina de lucru 
productivă, să înlocuiască vechiul apa- 
rat administrativ printr-unul mai efi- 
cient, să investească mari capitaluri in 
cercetare si in dezvoltare, sa revizu- 
iasca regimul proprietatilor funciare, sa 
se elibereze de tutela neo-colonialista 
a capitalului strain (fara a renunta la 
mijloacele tehnice si capitalurile ofe- 
rite de buna voie), sa investeasca cel 
putin 25 la suta din produsul national 
brut si să pună banii în serviciul eco- 
nomiei sociale, şi nu economia socială 
în serviciul banilor. 


Abraham GUILLEN 
publicist din Uruguay 


Trei dintre esantioanele de rocă 
„Apollo- 12“, 
„Apollo-11* 


Ele întrec cu mult în dimensiuni 


lunară aduse de cosmonautii navei 
pe cele transportate de 
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LONDRA 


CUM S-A AJUNS 
LA „PINKVILLE“ 


ÎNAINTE de prăbușirea francezilor 
în Indochina, președintele Eisenhower 
isi manifestase dorinţa de a interveni 
în regiune mai direct decit prin aju- 
torul acordat de S.U.A. sub formă de 
materiale de război şi pregătire teh- 
nică. În 1951, în calitate de coman- 
dant N.A.T.O. la Paris, îngrijorat de 
povara războiului din Indochina pen- 
tru Franţa, el a declarat: „...Aceste 
pierderi ar putea fi reduse dacă am 
reuși să convingem pe aliaţi să su- 
porte o parte a dificultăţilor războiu- 
lui din Indochina”. La începutul anu- 
lui 1954, cînd posibilitatea înfringerii 
trupelor expediţionare franceze deve- 
nise reală, Eisenhower si tovarășii săi 
s-au străduit „să convingă pe francezi 
şi pe englezi de necesitatea de a reali- 
za o coaliţie care să dea intervenţiei 
un conținut moral“... Ceea ce dorea în 
esență Eisenhower era, în primul rind, 
ca britanicii să sprijine intervenţia si, 
in al doilea riad, ca orice forţe ameri- 
cane din Indochina să fie sub con- 
trolul S.U.A.: „Am arătat că nu voi 
accepta niciodată să trimit trupele 
noastre terestre ca simple întăriri pen- 
tru unităţile franceze, urmînd a fi folo- 
site asa cum ar dori francezii“. Lui 
Churchill, e] i-a spus: „Nu iau în 
considerare necesitatea trimiterii de 
forţe terestre apreciabile de către dv. 
sau de către noi“. Churchill a refuzat 
să intre în coaliția dorită. 

lată care este punctul de pornire al 
tragediei americane în Vietnam. Eisen- 
hower dorea intervenţia S.U.A. în re- 
giune. El dorea ca o asemenea inter- 
ventie să aibă un caracter sau conținut 
„moral“. Dorea, de asemenea, ca o 
astfel de intervenție să nu fie doar 
opera Statelor Unite, ci urmărea o 
coaliție, materializată, ulterior, prin 
S.E.A.T.O. În sprijinul poziţiei sale, el 
a schiţat teoria „dominoului“. Si, chiar 
și înainte de tratativele de la Geneva, 
expunind condiţiile sale pentru o in- 
terventie militară, el a propus accep- 
tarea imediată a unei asemenea inter- 
ventii de către Tailanda şi Filipine, 
acceptarea ei de către Australia şi 
Noua Zeelandă și promisiunea că Ma- 
rea Britanie „fie va participa, fie îşi 
va da aprobarea“. Este interesant, in 
treacăt fie spus. să ne întrebăm dacă 
există, într-adevăr, un angajament bri- 
tanie specific „fie de a participa, fie 
de a-și da aprobarea“. 

S-a întimplat ca, imediat după tra- 
tativele de la Geneva, să nu se consi- 
dere necesară trimiterea unor forţe te- 
restre apreciabile din S.U.A. sau din 
vreo altă ţară. Dar la 1 noiembrie 1962, 
preşedintele Diem a fost asasinat. La 
22 noiembrie 1963, Kennedy a fost 
asasinat. În perioada Administraţiei 
lui Kennedy, numaru) soldaţilor ame- 
ricani din Vietnam crescuse de la 2000 


28 


O imagine edificatoare de pe teritoriul controlat de autoritățile saigoneze : 
„suspecți“ duşi la interogatoriu... 


la 16000. Acest lucru, s-a pretins, era 
necesar pentru ca Vietnamul de sud să 
nu fie înfrint de Vietcong. În perioada 
preşedintelui Johnson, numărul solda- 
tilor americani din Vietnam a crescut 
de la 16 000 la 550 000; s-a putut afirma 
că şi acest lucru era necesar, pentru 


ca S.U.A. să nu fie infrinte de Viet- 
cong! 
Există o variantă a „teoriei domi- 


noului“ care este folosită uneori pen- 
tru a justifica efortul american in 
Vietnam. Ea este formulată astfel de 
Arthur Schlesinger: „Indiferent daca 
aveam interese vitale in Vietnamul de 
sud înainte de 1954, scrisoarea lui Ei- 
senhower (către preşedintele. Diem) a 
creat aceste interese...“ Subo forma 
sau alta, acest argument este folosit 
deseori, anume că S.U.A. nu trebuie 
să-şi renege angajamentele deoarece, 
în caz contrar, ceilalţi aliaţi ai lor vor 
înceta să aibă incredere în angajamen- 
tele luate faţă de ei. Argumentul este 
cit se poate de necinstit sau naiv. Este 
una din funcţiile oamenilor de stat să 
se debaraseze, dacă consideră oportun, 
de legăturile create de predecesorii 
lor. Kennedy avea suficiente opţiuni. 
La fel Johnson. La fe] Nixon. Aceşti 
oameni nu sint legaţi de miini si de 
picioare prin scrisorile sau declara- 
țiile preşedintelui Eisenhower. 

După părerea mea, nu are rost să se 
caute un „conţinut moral“ fie în teo- 
ria dominoului, fie în prezența ameri 


canilor în Vietnam, în general. Nu 
este vorba atit de cutare sau cutare 
act de atrocitate: întreaga prezență 


americană în Vietnam a devenit ea în- 
săşi o atrocitate. S-ar putea să fie im- 
posibil de stabilit momentul şi locul 
cînd a început să devină o atrocitate ; 
dar, în prezent, ea este. Important e că 
se duce un război, cu o cruzime înfri- 
coşătoare, care nu poate fi cistigat; si 
cu cit cruzimea este mai mare, cu atit 
infringerea inevitabilă va fi mai mare. 
Nimeni nu poatt invoca in mod serios 
argumentul că necesitatea de stat, ra- 
fiunea de stat determină acum pre- 
zenta americană in Vietnam, sub for- 
ma ei actuala. Statele Unite ale Ame- 
ricii sint grav slăbite, nu întărite, de 
această prezenţă. Trebuie să condam- 
nam atrocitatea care a devenit pre- 
zenta americana, si să încercăm să-i 
punem capăt. Trebuie să ajutăm Sta- 
tele Unite, sau să le silim, să iasă din 
groaznicul lor impas. 


— 


Am de făcut o propunere practică. 
Ea ar reclama o inițiativă diplomatică 
destul de abilă. Anume, ca Marea Bri- 
tanie, în calitate de principal şi cel 
mai apreciat aliat al Statelor Unite, să 
încerce să obțină de la un număr cît 
mai mare de alți aliați ai Statelor 
Unite o declarație comună că nici unul 
dintre ei nu ar considera o renunțare 
americana la obligaţiile faţă de Viet- 
namul de sud, contractate în mod gre- 
sit de președintele Eisenhower si men- 
ținute si lărgite in mod greşit de suc- 
cesorii sai, drept un act care slabeste 
forţa celorlalte obligaţii americane, ci 
ar considera o retragere americană din 
Vietnam drept un act de stat necesar 
şi, în același timp, drept un imperativ 
uman. 


George GALE 


AFRIQUE 


nouvelle 


DAKAR 


ALGERIA: 
PERSPECTIVE 
ECONOMICE 


ÎN CEI patru ani și jumătate de cînd 
se află la putere, regimul condus de pre- 
ședințele Houari Boumedienne a do- 
tat Algeria cu o economie care se nu- 
mără printre cele mai puternice din 
Africa, grație unui plan ambițios de 
industrializare si unui aparat statal so- 
lid structurat, chiar dacă, încă incom- 
plet. Încurajat de succesul său în inte- 
rior, șeful statului algerian înțelege a- 
cum să-și aducă țara în situaţia de a 
juca un rol mai mare pe scara inter- 
națională și, în special, în lumea arabă. 


-de şomeri, nu oferă încă 


-relor vitale ale economiei, 


„cepţia 


După o perioadă de reorganizare, ca 
re a durat din 1965 pina la sfirsitul lui 
1966, noul regim s-a străduit să sustragă 
Algeria predominantei sectorului agri- 
col, care foloseşte aproape două treimi 
din populaţia activă. În acest scop, a 
fost elaborat un plan de industrializa- 
re spectaculoasă. Acest plan trienal 
(1967-1969) comportă treizeci de proiec- 
te, pentru care Algeria a investit 
4500 milioane dinari, dintre care trei 
sferturi in industria petrolieră si petro- 
chimică. În privința acesteia din urmă. 
Algeria a întreprins construirea unei 
uzine de lichefiere a gazului la Skikda, 
a unei conducte care leagă aceasta u- 
zină de zăcămintele de la Hassi R' Mel, 
a unei uzine de tratare a gazului liche- 
fiat, a unei uzine de metanol la Arzew 
şi a unui complex de îngrășăminte chi- 
mice la Annaba. Nu departe de acest 
oraș, va fi terminată în curind prima 
unitate a unui complex siderurgic, a 
cărui producţie totală va atinge, in 
1972, aproape 1,5 milioane tone oţel. 

Alte proiecte — fabrici de ciment, de 
masini si camioane, produse alimentare, 
de textile, de rafinării de petrol, santic- 
re navale — sînt în studiu sau în curs 
de executare. La acestea se adaugă 
complexul petrochimic de la Arzew, 
complexul textil de la Dra Ben Khed- 
da (în Kabylia) si multiplele uzine 
repartizate de-a lungul litoralului me- 
diteranean. Efortul de redresare econo- 
mică întreprins după 1965 se reflectă, 
fără îndoială, în balanţa comercială a 
țării. Datorită sporirii exporturilor de 
petrol (20 la sută din produsul natio- 
nal brut și 75 la sută din veniturile de 
exporturi) și reducerii substanțiale a 
importurilor (în special de produse de 
consum). rezervele algeriene în aur 
s-au dublat în decurs de trei ani. 

Totuși, aceasta evoluţie pozitivă a 
economiei algeriene pare a se face in 
detrimentul folosirii forţei de muncă. 
Algeria, care avea încă înainte de obti- 
nerea independenței un mare număr 
de lucru 
în plenitudinea timpului disponibil 
decît unui sfert din populaţia ţării. 

Redresarea situaţiei economice s-a 
efectuat paralel cu etatizarea sectoa- 
controlate 
pînă în 1967 de întreprinderi străine, 
în majoritate franceze. Astăzi, cu ex- 
societăților franceze de hidro- 
carburi, totul este patronat de stat. S-a 
hotărit naţionalizarea transporturilor, a 


| minelor, apoi a asigurărilor şi, mai tir- 


ziu, a băncilor. Cincizeci de alte între- 
prinderi, cele mai multe franceze, au 
avut aceeaşi soartă. Guvernul a  răs- 
cumparat, de asemenea, societăţile stră- 
ine de distribuire a produselor petrolie- 
re si a derivatilor lor si a instituit un 
monopol asupra majorităţii activități- 
lor : comerciale şi industriale. Paralel 
cu aceste nationalizari, guvernul a cre- 
at societăţi naţionale. 

Pe plan’ politic, preşedintele Bou- 
medienne — al cărui obiectiv în acest 
domeniu rămîne implantarea unor struc- 
turi statale solide — dă dovadă de o 
anumită prudenţă. El a început, în fe- 
bruarie 1967, cu alegerile pentru aduna- 
rile comunale, avînd în fruntea lor 
preşedinţi aleşi, desemnaţi de partidul 
unic, Frontul de Eliberare Naţională. 
Doi ani mai tirziu, el a organizat, tot 
pentru intiia oară după independenţă, 
alegeri departamentale şi  plănuieste, 
în cursul anului viitor, să organizeze 
alegeri pentru o Adunare Naţională. 
Cu toate acestea, s-au semnalat si unele 
dificultăţi reflectate, intre altele, în 
demisia unor miniștri care s-au stabilit 
în străinătate. Dar cea mai serioasă 
criză (decembrie 1967) a fost  încer- 
carea de lovitură de stat a fostului şef 
al statului major al armatei, colonelul 
Tahar Zbiri, care a reușit să fugă peste 
graniţă. Ceilalţi participanţi la rebeli- 
une au fost arestaţi. 

Preocuparea principală a preşedinte- 
lui Consiliului Revoluţiei o constituie 
slabul progres realizat în organizarea 
F.L.N., în ciuda multiplelor „restruc- 
turări“ preconizate de șeful acestuia, 
Kaid Ahmed. Președintele a hotărît, în 
cele din urmă acum cîteva săptămîni, 
să preia personal conducerea F.N.L., 
Kaid Ahmed, în calitatea sa de „res- 
ponsabil al aparatului partidului“, ur- 
mind doar a supraveghea executarea 
deciziilor luate în vederea reorganiză- 
rii partidului unic. 

În ciuda acestor dificultăţi, se poate 
înscrie la activul actualului guvern 
stabilitatea politică. Deși Algeria sute- 
ră de lipsă de cadre, în prezent functi- 
onează — este adevărat destul de greoi 
— un aparat administrativ competent. 
Aproape două milioane de copii au fost 
scolarizati, iar guvernul a reuşit să ob- 
ţină încrederea populaţiei din Kabylia 
care, anterior, era în permanentă agi- 
tatie. 


Bachi: SAHEL 


Preşedintele Boumedienne la inaugurarea complexului industrial El Hadjar 
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Jene irder Seifiing 


ÎNTRE 
WASHINGTON 
ŞI ATENA 


DE CURIND, serviciul de informaţii 
american a dat un comunicat la Atena, 
care se referă la politica fata de Gre- 
cia a Washingtonului. În comunicat se 
spune că Henry Tasca, numit de pre- 
sedintele Nixon ambasador în capitala 
Greciei, s-a prezentat în faţa Comisiei 
de politică externă a senatului ameri- 
can si a răspuns la cîteva întrebări. El 
ar fi declarat, printre altele, că va fi 
examinată problema ajutorului militar. 
În acest sens, el ar fi scos în evidenţă 
importanţa Greciei pentru N.A.T.O. si, 
în acelaşi timp, a exprimat dorința gu- 
vernului său ca Grecia să se dezvolte 
spre un sistem de guvernare mai re- 
prezentativ. 

Adepții actualului regim se strădu- 
iesc, evident, să convingă poporul că 
Tasca, după preluarea postului de am- 
basador la Atena, va avea o atitudine 
reținută, „discretă“, faţă de guvernul 
grec. Într-adevăr. ziarul de orientare 
guvernamentală „Nea Politeia“ isi ex- 
primă, într-un articol de fond, opinia 
că declarațiile lui Tasca în fața Comi- 
siei de politică externă a senatului a- 
merican ar fi dovedit, cu claritate, că 
S.U.A. nu au intenţia de a face presiuni 
în sensul formării unui guvern repre- 
zentativ în Grecia. Tasca — scrie zia- 
rul apropiat cercurilor guvernamen- 
tale — nu a vorbit de o schimbare a 
actualului cabinet, ci mai curind despre 
evoluția regimului militar către unul 
reprezentativ. 

Opoziția acordă, însă, mai multă a- 
tentie faptului că. Tasca a fost nevoit 
să răspundă in fata comisiei senato- 
riale la o serie de critici. Ziarul ,,To 
Vima“, apartinind trustului de presă 
Lambrakis — care prin accente în al- 
cătuirea si selecţionarea informaţiilor 
isi exprimă o atitudine de opoziţie — 
a arătat, într-o corespondenţă din Wa- 
shington, că senatorul Pell, în ședința 
amintită, i-a cerut lui Tasca să-și de- 
clare în termeni mai clari dezacordul 
fata de politica regimului de la Atena. 


Chiar dacă Tasca a refuzat să preia 
formulările critice ale lui Pell, el a 
precizat că o alianţă mai bună cu 


S.U.A. nu se poate realiza decit cu gu- 
verne mai reprezentative ; reiese că 
guvernul american nu,este bucuros de 
faptul că regimul de la Atena n-a re- 
stabilit libertăţile politice. Pe de altă 
parte, cercurile de opoziţie acordă o 
importanță deosebită stirii că aproba- 
rea pentru numirea lui Tasca în func- 
tia de ambasador al S.U.A. la Atena nu 
are loc fără discuţii. De altfel, pre- 
sedintele Comisiei de politică externă, 
senatorul Fulbright, a declarat în faţa 
presei că anumiţi membri ai senatului 
au cerut o aminare a hotăririi. 


—— 
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' tate din membrii tribului 


partizani ai 


În timp ce opoziţia de stinga fata de 
guvernul grec a cerut S.U.A. să sisteze 
în întregime ajutorul militar acordat 
Greciei — cerere care a fost susținută 
si de cîțiva senatori americani, opozi- 
tia conservatoare pare să se multu- 
mească cu faptul că S.U.A. nu vor să 
renunțe la bazele militare din Grecia. 

Se pune, bineînţeles, întrebarea în 
ce măsură guvernul grec ar fi dispus 
să accepte ideea unei redemoeratizari. 
Numeroasele procese militare din ulti- 
ma vreme, care au adus pe banca acu- 
zatilor membri ai organizaţiilor de re- 
zistenta de stinga (de pildă, „Frontul 
patriotic“ si „Rigas Pherdos"), sint, in 
acest sens, elocvente. Binecunoscutul 
comunist Dimitrios Benas a fost con- 
damnat la închisoare pe viata pentru 
un fapt de care fusese anterior absolvit 
de un tribunal militar. Renumitul avo- 
cat Georgios Mangakis, apărătorul lui 
Benas. a fost supus unei foarte mari 
amenzi fiindcă a protestat că i s-a re- 
fuzat, în repetate rînduri, să ia cuvin- 
tul. La aproape toate procesele, judecă- 
torii militari au acordat luptătorilor din 
rezistență pedepse foarte mari. 


LE SOIR 


BRUXELLES 


ŞANSELE PĂCII 
ÎN NIGERIA 


ÎN SPATELE dezastruosului război 
civil care sfisie Nigeria de douăzeci și 
șapte de luni se găsesc două proble- 
me rămase pînă azi fără rezolvare: 
prima e de a ști dacă e posibil ca pînă 
la urmă cea mai vastă ţară din Africa 
să rămînă nedivizată ; a doua — în 
ce direcţie pot fi convinşi cele zece 
milioane de ibo că viitorul lor poate 
fi asigurat în cadrul unei singure Ni- 
gerii sau că singura jor sansa ramine 
în organizarea unui stat al lor, inde- 
pendent, Biafra. 

Federalii susțin teza potrivit căreia 
reprezentanţii ibo ar putea fi siguri 
de un viitor prosper în sînul unei Nige- 
rii unite si că nu există o a doua cale 
în acest sens, dat fiind faptul că un stat 
ibo, desprins din tulpina nigeriana si 
izolat, nu numai că ar ameninţa se- 
curitatea Nigeriei, dar i-ar constriage 
pe dinamicii şi  ambiţioşii ibo să-şi 
desfășoare viata si activitatea într-o 
regiune prea mică pentru nevoile şi 
dezvoltarea lor viitoare. 

De altfel, cum mai mult de jumă- 
ibo trăiesc 
deja pe teritoriul federal, ce s-ar in- 
timpla cu aceştia dacă restul etniei 
lor ar forma un stat separat? Şi aşa 
ibo sint destul de divizați între ei. 
Pind nu de mult, o minoritate in- 
fluentă imbratisa puncte de vedere fe- 
derale, în timp ce o majoritate sub- 
stanţială susținea teza secesiunii atit 
cît poate părea ea realizabilă. Azi, însă, 
in tabăra  biafreză există divergențe 
chiar între secesionistij intransigenti, 
unei confederații nige- 
siene, si cei ce preconizează negocieri 
politice în vederea ajungerii la o re- 


glementare a problemei pe baza unui 
nou sistem federal. 

Războiul însuşi constituie un obsta- 
col în calea oricăror tratative privind 
o soluționare cit mai justă a divergen- 
elor, soluţionare care să aibă in ve- 
dere atit interesele membrilor ibo cit 
şi cele federale. 

Există, totuşi, o logică tragică în a- 
cest război. Ibo stabiliți în Biafra 
par sincer convinşi că ei nu au de ales 
decît între „secesiune şi moarte“. În 
acest caz, ei aleg, bineinteles, secesiu- 
nea. Este aproape imposibil pentru fe- 
derali să convingă masele de ibo din 
Biafra că ceea ce îi aşteaptă în cazul 
în care ar renunța la secesiune n-ar 
fi un genocid. În eforturile lor de a 
menţine ideea genocidului în rîndurile 
ibo, conducătorii biafrezi sint ajutaţi de 
amintirea masacrelor ce au avut loc în 
Nigeria de nord in 1966, în cursul că- 
rora un mare număr de ibo, dar de fapt 
si de reprezentanţi ai unor triburi 
din nord, și-au găsit moartea. 

Pe de alta parte, însă, a trecut de 
mult vremea in care biafrezii puteau 
spera să cistige. Tot ceea ce pot ei să 
spere acum este ca federalii să fie îm- 
piedicati să dobindească o victorie mi- 
litară. Aceştia au un număr mai mare 
de soldaţi ucişi în cursul angajamen- 
telor decit biafrezii, dar au pierderi 
civile mai puţin importante. 

In cele din urmă, e clar că cele două 
parti vor fi obligate să ajungă la un 
acord printr-o reglementare de natu- 
ră politică. Mai înainte, însă. trebuie 
rezolvate două chestiuni: cit timp în- 
treaga ţară şi. în special, Biafra mai 
trebuie să 'singereze. pentru ca nego- 
cierile să devină posibile? Si care va 
fi forţa relativă a celor două tabere 
cînd ele se vor găsi, în sfirşit, faţă in 
faţă, in jurul unei mese de confe- 
rinte? 

Dacă se iau ca termen de referinţă 
vltimii doi ani, se observă că, pe mă- 
sură ce războiul înainta, poziţia Biafrei, 
în domeniul negocierilor, slăbea din 
ce în ce mai mult. În prezent, ea şi-a 
pierdut toate porturile precum şi ma- 
joritatea resurselor necesare pentru a 
putea lupta cu succes. Biafra a trebuit 
să renunţe la 9 zecimi din teritoriul 
în care își afirma independenţa. Au 
rămas mai puţin de 3 milioane de ibo 
în această Biafră fragmentată; poate 
chiar mai putin. Există. probabil, de 
două ori mai mulţi ibo pe teritoriul 
federal, inclusiv cei care nu şi-au pă- 
răsit niciodată reședințele din diferite- 
le regiuni ale federaţiei. În timpul ul- 
timelor luni, Biafra s-a văzut aban- 
donată de numeroși ibo, făcind parte 
din păturile intelectuale care şi-au 
pierdut speranța in șansele de succes 
ale Biafrei 

În tabăra federală, războiul nu a 
reuşit să stingă vechile disensiuni po- 
litice, nici să. elimine neînțelegerile 
dintre principalele grupări etnice. El 
nu a izbutit să diminueze  neliniştea 
triburilor minoritare, ingrijorate de 
perspectiva de a fi dominate de gru- 
pările naţionale mai numeroase şi 
nici să pună stavilă corupţiei. 

Dacă liderul biafrez, generalul Odu- 
megwu Ojukwu nu va fi convins să 
accepte propunerile Organizaţiei Uni- 
tatii Africane (O.U.A.), referitoare la 
hotărîrea de încetare a focului si in- 
ceperea negocierilor politice, o nouă 
fază a războiului civil nigerian ar pu- 
tea începe de la o zi Ja alta. 


Colin LEGUM 


Moussa TRAORE 


presedintele Republicii Mali 


Pe 


În urma unei remanieri ministeriale 
efectuată la Bamako, la 18 septembrie, 
locotenentul Moussa Traore deţine, pe 
lingă funetia de sef al statului, si pe 
aceea de președinte al guvernului. De 


asemenea, el rămîne în continuare 
președintele Comitetului Militar de 
Eliberare Naţională din Mali care, 


prin evenimentele de la 19 noiembrie 
1968, s-a instituit ca organ suprem al 
puterii în stat. 

Născut în localitatea Kayes, la Z5 
septembrie 1936, Moussa Traore a ur- 
mat maj întii cursurile unei școli mi- 
litare la Kati, intrind ulterior prin 
concurs la scoala de formare a cadre- 
lor militare de la Fréjus (Franţa) 
După absolvirea  studi:lor militare, 
Moussa Traore s-a specializat în pro- 
bleme de administraţie. In 1960, anul 
dobindirii independenței ţării, se în- 
toarce în Mali pentru a participa la 
formarea armatei naţionale. În 1964, 
primește gradul de locotenent. Pină în 
momentul loviturii de stat din 198, 
Moussa Traore a exercitat funcţia de 
director al Şcolii militare din Kati. 

După preluarea puterii, locotenentul 
Traore a menţionat, printre obiectiveic 
urmărite de noul regim, îmbunătățirea 
situaţiei financiare, preocuparea deo- 
sebită pentru dezvoltarea agriculturii, 
reorganizarea si îmbunătăţirea gestiunii 
societăţilor si întreprinderilor de stat, 
precum și a celor de comerţ exterior. 
Locotenentul Traore a dat asigurări că 
sectorul economic de stat va fi men- 
ținut. În acelaşi timp, el a facut Cu- 
nosculă intenţia autorităţilor de la 
Bamako de a extinde intreprinderile 
cu capital mixt si de a proceda la 
reorganizarea aparatului politie si ad- 
ministrativ. La sfirsitul anului 1968, 
Comitetul Militar de Eliberare Na- 
tionala preconiza revizuirea Constitu- 
ției ţării, organizarea de alegeri legis- 
lative si, eventual, prezidenţiale, pina 
la finele anului 1949, cînd armata ar 


DISPUTA GIBRALTARULUI 


fon Vătafu, Bucuresti, Doi 
membri ai noului cabinet spa- 
niol au expus recent, intr-o e- 
misiune televizată, o parte din o- 
biectivele guvernului. Vicente 
Mortes, ministru al locuinţelor si 
primul preşedinte al „comisiei 
de dezvoltare pentru regiunea 
Gibraltarului“, definind poziţia 
Spaniei în problema Gibraltaru- 
lui, a declarat că „reintegrarea 
Stincii — care rămine obiectivul 
guvernului — nu ţine de com- 
petenta unui singur departament 
ministerial, ci de a întregului 
cabinet“. Guvernul spaniol — a 
declarat Mortes — ar oferi Marii 
Britanii să opteze între a nego- 
cia un acord sau a vedea izola- 
rea totală a Gibraltarului, „prin 
aplicarea strictă (de către Spa- 
nia) a clauzelor tratatului de la 
Utrecht, inclusiv a celor mai 
dure“. Pe de altă parte, comen- 
tatorii politici londonezi consi- 
deră că întoarcerea la postul 
său a ambasadorului Marii Bri- 
tanii la Madrid, sir John Russel, 
după două săptămîni petrecute 
la Londra pentru consultări, ar 
deschide o perioadă de sondaje 
preliminarii unor negocieri între 
cele două guverne. 
—_ 


Costică V. Rădulescu, Tulghes, 
jud. Marghita. 1) In problema 
care va interesează există des- 
tule controverse, deci nu este 
vorba de vreo greşeală în pu- 
blicaţiile pe care le indicaţi. 
2) Cărţile solicitate pot fi găsi- 
te in librăriile sau anticaria- 
tele din tara. 

m ——_ 

Gheorghe N. Luxandra, com. 
Stilpeni, jud. Argeş. 1) Strim- 
toarea Bosfor are o lățime de 
700 m în punctul cel mai în- 
gust. 2) Ziaristul francez Régis 
Debray nu a fost amnistiat. S-a 
emis presupunerea că el ar pu- 
tea beneficia de ọ amnistie pe 
care preşedintele țării o va acor- 
da către sfîrşitul anului. Recent, 
cunoscutii oameni de cultură 
francezi, François Mauriac, 
Jean-Paul Sartre şi André Mal- 
raux, au trimis preşedintelui bo- 
livian o scrisoare în care cer 
eliberarea lui Debray. Se pare 
însă, că, deocamdată, guvernul 
bolivian nu a răspuns favora- 
bil acestei cereri (care se ală- 
tura altora la fel de insistente). 
3) Turnul Eiffel are o înălţime 
de 320 m. 4) Este posibil ca, 
mulţumită tehnicii de care dis- 
pune astăzi arheologia submari- 
na, epava transatlanticului „Tita- 
nic“ să poată fi readusă cindva la 
suprafaţă. La începutul lunii 
decembrie, șapte englezi, doi 
unguri si un australian se vor 
întilni pentru a pune la punct 
un plan privind readucerea la 
suprafaţă a vasului scufundat 
la 12 aprilie 1912. Proiectul are 
la bază cercetările făcute de doi 
amatori din Budapesta, mecani- 
cul Laszlo  Szasko şi avocatul 
Ambrus Balasz care şi-au ela- 
borat metoda de-a lungul a opt 
ani de muncă şi experienţe de 
laborator. In esenţă, metoda 
constă în descompunerea apei 
printr-un procedeu electrochimic 
şi dirijarea hidrogenului rezul- 
tat spre. containcrele care vor 
fi fixate pe navă. Proiectul pri- 


vind readucerea vasului „Tita- 
nic“ la suprafaţă este finanţat 
de o întreprindere britanică. 
După ce acţiunea va reuşi, va- 
sul va fi dus la Liverpool şi 
transformat în muzeu. 5) De cu- 
rînd a fost descoperită în statul 
brazilian Goias o ulatie in- 
diană neagră. Expeditia stiinti- 
fică organizată pentru elucida- 
rea misterului si condusă de A- 
merico Peret (apreciat cunos- 
cător al indienilor brazilieni) 
consideră că ar fi vorba de ur- 
maşii unei populații din perioa- 
da cuceririi Braziliei. In acelaşi 
timp, o altă teorie presupune că 
indienii negri sînt rezultatul a- 
mestecului dintre negrii Qui- 
tombo (ascunşi în junglă pentru 
a scăpa de sclavie) şi indienii 
Awa. În orice caz, indienii ne- 
gri au rămas pind acum necu- 
noscuţi etnologilor şi evită 
orice contact cu civilizaţia. A- 
paritia lor recentă poate fi da- 
toraté vieţii moderne care pă- 
trunde in jungla si in teritoriile 
în care probabil trăiau: con- 
struirea orasului Brasilia, con- 
struirea liniei ferate Xavanti- 
na—Cachimbo ete. 


TRATATUL ANTARCTICII 


Petre Georgescu, Ploiesti. La 
1 decembrie, s-au împlinit zece 
ani de la semnarea, la Washing- 
ton, a tratatului Antarcticii. Cu 
acel prilej, douăsprezece naţi- 
uni (Argentina, Australia, Bel- 
gia, Chile, Franţa, Marea Brita- 
nie, Japonia, Norvegia, Re- 
publica  Sud-Africană, S.U.A., 
U.R.S.S., Noua Zeelandă) au că- 
zut de accrd în problema demi- 
litarizării oricărei zone aflată la 
sud de paralela 60°, a interzicerii 
oricărei activităţi nucleare în a- 
ceastă regiune si a înlăturării 
oricăror revendicări teritoriale. 
Tratatul Antarcticii este primul 
acord internaţional prin care o 
parte a planetei este rezervată 
activităţilor pașnice, în acest caz 
stiintifice. Cooperarea știinţili- 
că internaţională, care începuse 
cu trei ani înainte de încheierea 
tratatului (în cadrul Anului geo- 
fizic international 1957—1958). a 
continuat, ulterior, prin progra- 
me elaborate în comun în cadrul 
Comitetului Ştiinţific pentru 
Cercetările Antarctice. 


INSULA MARTINICA 


Dan Voitin, Bucureşti. 1) Insu- 
la Martinica a fost, într-adevăr, 
descoperită de Cristofor Columb 
în 1502 dar, în ciuda numărului 
mare al expedițiilor, spaniolii 
n-au reusit să se stabilească aici. 
In secolul XVII (1635), debarcă 
în Martinica francezii ,„Compa- 
niei insulelor Americii“ care, du- 
pă exterminarea indienilor, a- 
due sclavi negri din Africa si se 
consacră culturii trestiei de za- 
har. Mult mai tirziu, sînt intro- 
duse în insulă cafeaua si indigo- 
ul. După luptele coloniale din se- 
colul XVIII dintre Franţa şi An- 
glia, Martinica este recunoscută 
ca posesiune franceză prin tra- 
tatul de la Paris (1763). Revolu- 
tia franceză din 1789 are ecou 
si în aceasta în rtată insula 
din Antile: englezii profită de 
tulburări pentru a o ocupa timp 
de peste un deceniu (1794—1809). 


ELVETIA Merago 
DWA Adige 
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L Bistriteanu, Galaţi. Se pare 
că litigiul în jurul Tirolului de 
sud (Alto Adige) care, în ultimii 
douăzeci de ani, a creat momen- 
te de încordare în relaţiile din- 
tre Roma și Viena, a intrat în- 
tr-o fază nouă. Președintele 
partidului popular  sud-tirolez, 
Magnago, care se declară a fi ex- 
ponentul intereselor comunităţii 
austriece din această regiune, 
s-a pronunţat în favoarea apli- 
cării, în linii mari, a unui a- 
cord a cărui utilitate e recunos- 
cută deopotrivă de Italia și 


de Austria: guvernul italian 
ar urma să acorde în de- 
curs de doi ani o anu- 


mită autonomie provinciei Bol- 
zano. O asemenea măsură, ac- 
ceptată de populaţia sud-tirole- 
ză, reclamă ratificările parla- 
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mentelor italian si austriac. Pi- 
na la'o eventuală ratificare a u- 
nui astfel de acord, comentatorii 
subliniază drept element incu- 
rajator recenta intilnire de la 
Copenhaga dintre miniştrii de 
externe Aldo Moro si Kurt 
Waldheim. În cadrul unui comu- 
nicat comun, s-a constatat că 
„este posibil să se întreprindă a- 


| plicarea măsurilor italiene în fa- 


voarea provinciei Bolzano și să 
se ajungă la ò soluţie definitivă 
a diferendului care opune cele 
două ţări în preblema Alte Adi- 
ge“. Cei doi miniștri şi-au expri- 
mat convingerea că aplicarea u- 
nor măsuri vizînd coeperarea in 
Alto Adige va contribui la întă- 
rirea relaţiilor dintre cele do- 
uă ţări. 


Tratatul de la Paris (1814) stabi- 
leşte din nou că Martinica apar- 
tine Franţei. în secolul XIX, pa- 
ralel cu dezvoltarea monocultu- 
rii, sînt construite primele po- 
duri, drumuri si căi ferate. Du- 
pă al doilea război mondial, a 
fost creat „departamentul de 
peste mări Martinica“. În ulti- 
mul deceniu, s-a înregistrat o 
mişcare destul de puternică vi- 
zind autonomia. Insula Martini- 
ca are 1090 km p si o populaţie 
de peste 300000 de locuitori. 
2) Muntele vuicanic Pelée. din 
insula Martinica, are o inaltime 
de 1397 m. Eruptia sa din 1902 
a distrus orașul Saint Pierre. 
Orasul a fost apoi reconstruit. 
3) Masca de gaze şi-a făcut a- 
paritia în 1915, după primul atac 
german cu gaze. 4) Orașul Bos- 
ton (capitala statului Massachu- 
setts) a fost fondat în 1630 de 
compania „Massachusetts Bay 
Co.“, care obținuse o Cartă de 
la regele Carol I (în 1629) prin 
care avea dreptul să se stabi- 
lească în aceactă regiune 


Adriana Sîrbu, Timisoara. 1) 
Konstantin von Neurath a fost 
condamnat de Tribunalul de la 
Niirnberg la 15 ani închisoare. 
Bolnav, el a fost eliberat in no- 
iembrie 1954. 2) Presedintele 
Roosevelt i-a conferit amiralu- 
lui Chester Williams Nimitz (năs- 
cut în statul Texas, în 1885) co- 


manda flotei Pacificului în 1941, 
cu puţin înaintea dezastrului de 
la Pearl Harbor. Nimitz a rămas 
în această funcţie pînă la sfir- 
situl războiului. La 2 septembrie 
1945, Nimitz primește, împreună 
cu generalul Mac Arthur, actul 
capitulării nipone. 
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„LA PRENSA“ 


Daniel Săndulescu, Timisoara. 
Unul din cele mai mari ziare 
ale lumii, „La Prensa“ din Bue- 
nos Aires, şi-a celebrat recent a 
100-a aniversara. Este editat şi 
administrat si astăzi de descen- 
dentii fondatorului. Primul nu- 
măr ə apărut în 1869, sub îngri- 
jirea lui Jose Clemente Paz. „La 
Prensa“ a avut o existență a- 
gitată. Desfiintat de unele gu- 
verne şi reînfiinţat de altele, a 
trecut prin cea mai lungă pe- 
rioadă de absenţă între 1951— 
1956, cînd a fost confiscat din 
ordinul fostului preşedinte Pe- 
ron. Sediul ziarului se află din 
1888 pe Avenida de Mayo, în- 
tr-o clădire apartinind aceleiaşi 
familii fondatoare. În apropie- 
re se află şi editura, cea mai mare 
din America Latină. „La Pren- 
sa“ a apărut în secolul trecut 
într-un prim tiraj de numai 
700 de exemplare, în 1934 avea 
725000 iar în ultimii ani păs- 
trează o cifră constantă de circa 
800 000. 
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VASCO DA GAMA 


Se împlineşte o jumătate de 


mileniu de la naşterea celebru- 


lui mavigator şi explorator por- 
tughez, Vasco da Gama. La vir- 
sta de 29 de ani, regele Manoel 
ii încredințează comanda flotei 
ce urma să ajungă in India, pa- 
tria mirodeniilor, ocolind Africa 
pe la Capul Bunei Speranţe. 
Flotă formată din 4 vase (cara- 
vele și un carac) a plecat din 
Belem, lingă Lisabona, la 7 
iulie 1497. După ce au 
călătorit aproape 4 luni 
pe întinsele ape ale Atlan- 
ticului, navigatorii au zărit la 1 
noiembrie pământul, iar golful 
care au ancorat a fost bote- 

t Santa Ellina. Continuindu-si 
drumul, au ajuns la 22 noiembrie 
la Cabo Tormentoso, Capul Fur- 
tunilor — denumit si ,,Capul Bu- 
nei Speranţe“ — dincolo de care, 
în locul „Mării Întunericului“ la 
care se așteptau, au dat de o 
mare liniştită si verde ca sma- 
ragdul. Timp de 3 zile au navigat 
de-a lungul unei coaste joase și 
sterpe, după care au ajuns în- 
tr-un golf mărginit de dealuri 
înverzite, pe care Vasco l-a nu- 
mit San Braz. Aici şi-au împros- 
pătat proviziile de la băştinaşi, și, 
deoarece caracul (corabia de 
transport) era prea greoi şi stin- 
jenea mersul celorlalte caravele, 
a fost abandonat. După o săpiă- 
mind de rătăciri in jurul insulei 
da Cruz, portughezii ajung la tăr- 
murile locuite de Cafi sau Kafiri, 
unde s-au aprovizionat cu carne 
şi apă, ținutul fiind denumit 
„Terra de Boa Gentes“ (ţinutul 
oamenilor buni). Navigind spre 
nord timp de o săptămînă, au a- 
juns apoi la gura fluviului Zam-. 
bezi. Aici. da Gama află de la un 
negustor că mărfuri'e lui sînt c- 
duse din India de către corăbiile» 
maurilor. În Mozambic, ei au în- 
tilnit primele corăbii ale mau- 
rilor. Seicul s-a arătat binevoi- 
tor si, pe lingă apă şi aliment» 
proaspete, le-a pus la dispoziţie 
şi- piloți care să-i  călăuzească 
spre Indii. Dar aceştia, executind 
ordinele șeicului, i-au făcut să 
rătăcească zile intregi pe întin- 
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sele ape; cin! au terminat re- 
zervele de apă şi alimente, s-au 
găsit din nou în fata Mozambi- 
cului. Pentru a obţine apa atit 


de necesară de la fintinile mau-. 


rilor — aflate la citeva leghe de 
{arm şi foarte bine păzite — a 
fost nevoie ca Vasco da Gama 
să organizeze o adevărată expe- 
ditie inarmatd, care a scăpat cu 
greu din încercuire. Plecind apoi 
din Melinde, împreună cu un 
trimis al şeicului, navigind trei 
săptămîni si infruntind un ciclon 
uriaş, echipajul lui Vasco da 
Gama zăreşte, după zece luni de 
la plecarea din Portugalia, mult 
visata Indie. După ce au trecut 
prin fata cetăţii Capocate şi 
Pandarani, Vasco da Gama a fost 
invitat la 18 mai la palatul din 
Calicut al rajahului Samorin, că- 
ruia i-a prezentat scrisorile din 
partea regelui portughez. După 
obişnuitul schimb de daruri, 
Vasco i-a propus rajahului să 
facă o înţelegere tainică împotri- 
va maurilor. Rajahul însă, cum- 
părat de arabi, îi face prizonieri. 
Portughezii reuşesc să fugă și, 
după două luni, părăsesc coasta 
Indiei. La 20 mai, navigatorii 
reușesc să ajungă la Capul Bu- 
nei Speranţe, iar apoi, în insu- 
lele Capului Verde. Aici, din 
cauza unei cete foarte dese, 
Vasco da Gama şi nava-coman- 
dant s-au pierdut de caravela 
„Berrio“, pe care n-au regăsit-o 
nici la Santiago şi nici în portul 
Santa Maria. Ajuns la Lisabona 
în septembire 1499, după 2 ani şi 
2 luni, Vasco află că Nicola 
Coelho, căpitanul lui „Berrio“, 
nu mai oprise la Santiago şi 
Santa Maria, dorind să se bucu- 
re de toate onorurile şi răsplata 
cuvenită. descoperirii drumului 
spre Indii. Regele Manoel l-a 
primit însă la castelul din Pene 
pe Vasco da Gama şi i-a conferil 
gradul de Almirante al Indiei. 
Persiei şi Arabiei, recunoscindu-i 
$i titlul nobiliar de „don“. După 
trei ani, lui Vasco i s-a încredin- 
tat corlducerea unor noi expediţii 
în India. În 1519, regele l-a nu- 
mit conte de Vidiguiera. Ultima 
călătorie spre India a lui Vasco 
a avut loc în aprilie 1524, cînd a 
plecat cu fiii săi, Esteban şi 
Pablo, ca vicerege al Indiilor. El 
a murit la 25 decembrie 1524, 


Dr. Ionel TUGUL 
Bucureşti 


SFIRSITUL CUIRASATULUIL 
»BISMARK* 


Printre vasele de război ger- 
mane construite în timpul celui 
de-al doilea război mondial pen- 
tru urmărirea și distrugerea na- 
velor aliate, cuirasatul de linie 
„Bismark“ obținuse un anumit 
renume datorită caracteristicilor 
sale. Dispunea de 15 tunuri de 
diverse calibre și instalații pen- 
tru lansat torpile, avea o greu- 
tate de 36000 t si o mare rază 
de acţiune. La 20 mai 1941, cui- 
rasatul „Bismark“, ancorat in 
rada portului norvegian Bergen, 
brimeşte misiunea. de a ataca 
prin surprindere flota engleză 


din largul insulei Falkland, la 
sud de Islanda. Cuirasatul e in- 
sotit de crucișătorul „Prinz Eu- 
gen“. „Bismark“ navighează prin 
nordul Oceanului Atlantic, oco- 


leste Islanda prin strimtoarea Da- 


nemarcei si se îndreaptă spre 
flota engleză, care cuprindea şi 
cuirasatul „Houd“ (42000 tone si 
1700 marinari). Amiralitatea bri- 
tanică fusese, însă, instiintatd de 
misiunea lui „Bismark“ si, ca 
primă măsură, din portul Scapa 
Flow (nordul Scoției) este tri- 
mis cuirasatul „Prince of Walles“ 
pentru interceptarea înaintării 
lui „Bismark“ şi întărirea flotei 
engleze din sudul Islandei. La 25 
mai, cuirasatul ,,Houd* este ic- 
vit în plin; munitia evplodează; 
vasul este rupt în două gi, în 
citeva minute, se scufundă. ,,Bis- 
mark“, cu avarii serioase, pără- 
seşte lupta la ordinul comandan- 
tului, amiralul Liitjens, şi se in- 
dreaptă spre Brest. E, însă, ur- 
mărit de nave și avioane en- 
gleze, descoperit și torpilat la 27 
mai. Distrugătoare engleze se a- 
propie mult de „Bismark“, îi 
provoacă noi si grave avarii şi-l 
scufundă. 
Colonel in rezervă 
Alexandru NICOLESCU 
Bucuresti 


Dragos-Teodor  Zoiţa, Bucu- 
re$ti. Ferdinand Marcos, carea 
fost reales recent in functia de 
presedinte al Republicii Filipine, 
invingindu-] pe senatorul Ser- 
gio Osmena, declarase in timpul 
campaniei electorale că plănu- 
ieşte revizuirea acordurilor co- 
merciale cu Statele Unite. „Îna- 
intea administraţiei mele, a spus 
preşedintele, Filipinele erau în- 
totdeauna considerate drept fan- 
tose ale Statelor Unite. Or, noi 
nu sintem. satelitul nimănui“. 
Comentatorii apreciază că acest 
punct al programului său elec- 
toral, precum și promisiunea de 
a rechema, pina Ja sfîrşitul lunii 
decembrie, întregul efectiv fili- 
pinez existent în Vietnamul de 
sud, au determinat in mare 
parte realegerea sa în funcţia 
de preşedinte. După alegeri, în 
cadrul unei conferinţe de presă, 
preşedintele Marcos a precizat 
că vor începe curînd o serie de 
convorbiri cu S.U.A. privind 
probleme de interes reciproc. Vă 
recomandăm şi consultarea ru- 
bricii „Profil“ din nr. 50 al re- 
vistei noastre. 
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ORIENTUL MIJLOCIU SAU O- 
RIENTUL APROPIAT ? 


Al. I. Ionescu, Constanţa. Fap- 
tul că Academia Franceză a a- 
tras atenţia asupra unor formu- 
lări diferite privind ţările din 
această parte a lumii își găsește 
justificarea în practica jurnalis- 
tică. Formularea Academiei su- 
na astfel: „Expresia «Orientul 
Mijlociu» (Moyen-Orient) este 
improprie pentru a desemna ţă- 
rile riverane sau vecine părților 
orientale ale Mediteranei, Ter- 
menul de «Orient Apropiat» 
(Proche-Orient) e cel care tre- 
buie folosit“. Geografii sînt de 
părere că din Orientul Apropiat 
fac parte Turcia, Siria, Liban, 
Israel, R.A.U. si Iordania (sin- 
curul stat care nu are ieșire la 
Mediterana), în timp ce toate ce- 
lelalte state din zonă ar forma 
Orientul Mijlociu : Irak, Iran, 
Afganistan. Părerea pare sa fie 
în general admisă dar, in prac- 
tică, nu o aplică toată lumea. De 
pildă, agenţiile de presă engle- 
ze, cînd se referă la situaţia e- 
xistentă în „Middle East« (O- 
rientul Mijlociu), înţeleg prin a- 
ceasta zona care se întinde din 
Libia şi Sudan pina în Afganis- 
tan, în timp ce termenul „„Near 
East“ (Orientul Apropiat) este 
practic puţin întrebuințat. 


Costache 
Construcţia 


Salecanu, 
conductei Suez-A- 
lexandria, realizată de consor= 
tiul  vest-european S.O.C.E.A., 
reprezintă, potrivit părerii ex- 
pertilor, o lucrare de o mare in- 
Grăzneală tehnică. Lucrarea, ca- 
re urmează a fi terminată în 
1971, cuprinde o conductă de 335 
km, două staţii de pompare, do- 
ua instalaţii de depozitare si un 
punct terminus marin (la Ale- 
xandria), care va putea incarca 
petrolierele de 250000 tone. In- 
treaga lucrare va fi telecoman- 
data. Specialistii in probleme pe- 
troliera consideră că preţul unei 
tone transportate prin această 
conductă va fi de aproape şase 
ori mai scăzut decit al uneia a+ 
dusă prin Canalul de Suez. 


Caracal. 


—— 

Constantin Cofler, com, Colo- 
nesti, jud. Bacau; Viorica J. Vas- 
luianu, com. Bogdanesti, jud. 


Vaslui ; Ion Nistor, Caracal ; Pe» 
triu Păun, Bucureşti. Nu inse- 
ram în revistă asemenea oferte, 
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O.N.U. 
i Final de sesiune 


Momente Confruntari 


din lupta inter- 


Vietnamului eroic 


occidentale 


Martin 
Luther 
King 

și frații 
Kennedy 


Paralel cu acțiunile din cadrul celui 
de-al treilea Moratoriu pentru Vietnam, 
desfășurate pe teritoriul S.U.A., in 
numeroase orașe vest-europene au avut 
loc mari demonstraţii de solidaritate cu 
lupta poporului vietnamez. În imagine : 
pe străzile Berlinului occidental 


Sediul Băncii naționale agricole din 
Milano, după atentatul terorist de la 
sfîrșitul săptămînii trecute, căruia i-au 
căzut victimă 14 persoane 


Laureafii Premiilor Nobel pentru știință 
pe 1969, după tradiționala solemnitate 
anuală de la Stockholm. De la stinga la 
dreapta : Max Delbruck (S.U.A.) — me- 
dicing ; Murray Gel-Mann (S.U.A.) — 


fizică ; Derek Burton (Anglia) — chi- 
mie ; Odd Hassel (Norvegia) — chimie; 
Alfred Hershey (S.U.A.) — medicină ; 
Salvador Luria (S.U.A.) — medicină ; 
Jan Tinbergen (Olanda) — științe eco- 
nomice 
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În deplină concordanță 
cu interesele păcii si 


După cum se știe, săptămîna trecută, 
a avut loc plenara Comitetului Central 
al Partidului Comunist Român, în cadrul 
căreia au fost dezbătute probleme de 
mare însemnătate ale partidului și sta- 
tului, ale dezvoltării multilaterale a so- 
cietății noastre socialiste. 

Prin importanța lor deosebită, un loc 
central în cadrul dezbaterilor l-au ocu- 
pat problemele economice. În acest sens, 
au fost examinate în mod aprofundat 
proiectele planului economic și bugetu- 
lui de stat pe anul 1970, au fost relevate 
sarcinile ce stau în fata colectivelor de 
muncă pentru traducerea în viață a im- 
portantelor prevederi ale planului ulti- 
mului an al cincinalului, care pun accen- 
tul pe latura intensivă, calitativă, a dez- 
voltării economice a țării. pe ridicarea 
eficienţei întregii activități economice, 
prin folosirea cît mai rațională, cu ran- 
dament maxim, a capacităţilor de pro- 
ductie, prin micșorarea consumurilor de 
materii prime și combustibil, prin creste- 
rea într-un ritm intens a productivității 
muncii și reducerea costurilor de pro- 
ductie. Un fapt elocvent în această di- 
rectie : dotorită mutatiilor pozitive care 
au avut loc în economia țării, în ultimii 
ani, cît si măsurilor preconizate pe linia 
sporirii eficienței economice, în anul vii- 
tor se prevede realizarea unei creșteri 
mai accentuate a venitului national în 
raport cu creșterea produsului social, 
ceea ce marchează, în fapt, o valorifi- 
care calitativ superioară a potențialului 
economic, material și uman al țării. Apre- 
ciind că prevederile proiectelor planului 
și bugetului de stat pe 1970 corespund 
liniilor directoare stabilite în planul cin- 
cinal, posibilităților și nevoilor economiei 
nationale, ale societății noastre socia- 
liste. orientărilor date de Congresul al 
X-lea al partidului privind dezvoltarea în 
ritm susținut a producției materiale, a 
științei, învățămîntului si culturii, ridicarea 
nivelului de trai al maselor muncitoare, 
plenara le-a dat girul său unanim, hotă- 
rind supunerea lor spre legiferare actua- 
lei sesiuni a Marii Adunări Naţionale a 
Republicii Socialiste România. 

În cadrul plenarei aw fost discutate, 
de asemenea. propunerile privind majo- 
rarea pensiilor țăranilor cooperatori, au 
fost analizate măsurile pentru organiza- 
rea și funcționarea comisiilor pe pro- 
bleme la Comitetul Central si la organele 
locale de partid, au fost stabilite sarcini 
pentru îmbunătățirea consultării și in- 


formării activului de partid, a comunisti- 
lor și celorlalți oameni ai muncii asupra 
activității organelor de partid și de stat, 
a politicii interne și internaționale a 
partidului și guvernului. 

Plenara a fost informată asupra des- 
fășurării întilnirii conducătorilor de partid 
și de stat din R.P. Bulgaria, R.S. Ceho- 
slovacă, R.D. Germană, R.P. Polonă, Re- 
publica Socialistă România, R.P. Ungară 
si U.R.S.S., care a avut loc la Moscova, 
în zilele de 3 și 4 decembrie 1969. În 
cuvintarea rostită la plenara C.C. al 
P.C.R. de tovarășul Nicolae Ceaușescu, 
s-a subliniat că partidul și statul nostru 
consideră deosebit de util schimbul de 
păreri, de considerente si idei care a avut 
loc la Moscova între reprezentanții ta- 
rilor socialiste asupra evoluției din ulti- 
mul timp a situației internaționale, asu- 
pra problemelor securității europene, 
inclusiv asupra schimbărilor petrecute în 
politica Republicii Federale a Germa- 
niei, ca urmare a instaurării noului gu- 
vern. Lucrările intilnirii de la Moscova 
au reprezentat o manifestare importantă 
a colaborării si prieteniei dintre ţările 
socialiste, o contribuție prețioasă la 
cauza unității lor. Ţările participante la 
întîlnire şi-au afirmat dorința de a dez- 
volta schimbul de păreri și consultările 
în problemele majore ale vieții interna- 
tionale, în lupta pentru salvgardarea pă- 
cii mondiale. 

În aprecierea situației internaționale, 
țara noastră pornește de la realitatea 
schimbării raportului de forțe pe plan 
mondial în favoarea socialismului, a pro- 
gresului și păcii. a întregului front anti- 
imperialist, de la constatarea că, în ulti- 
ma vreme, cunosc o accentuare continuă 
tendințele spre colaborare între statele 
cu orinduiri sociale diferite, în scopul 
eliminării încordării, al întăririi securi- 
tății si păcii ; toate acestea creează con- 
ditii pentru rezolvarea problemelor inter- 
nationale în conformitate cu voința si 
interesele popoarelor. „În ciuda politicii 
reacționare a cercurilor imperialiste care 
se străduiesc să frineze procesele pro- 
gresiste ale lumii contemporane — arăta 
tovarășul Nicolae Ceaușescu în cuvin- 
tarea rostită la plenară — se confirmă 
neîncetat că principala caracteristică a 
vieții internaționale actuale este dată de 
voința fermă a popoarelor de a bara 
calea războiului, de a instaura o pace 
trainică pe pămînt, de afirmarea unor 
poziţii realiste în cercuri tot mai largi ale 
opiniei publice mondiale“. 


Manifestarea mereu mai pregnantă a 
acestor tendințe, desfășurarea însăși a 
evenimentelor internaționale demonstrea- 
ză, încă o dată, justefea liniei politice a 
partidului și statului nostru, îndreptată į 
spre întărirea forțelor socialismului si; 
păcii, a frontului antiimperialist, spre! 
destindere, securitate si colaborare între 
popoare. 

În întreaga lume se afirmă cu tot mai 
mare vigoare forțele sociale și politice 
ce se pronunță pentru dezvoltarea legă- 
turilor comerciale, economice, tehnico- 
științifice între toate statele, pentru pro- 
movarea unor relații de natură să slă- 


bească  încordarea internatională, să 
contribuie la realizarea  dezideratelor 
majore ale omenirii — securitatea și 


pacea. Aceste idei capătă o tot mai 
largă acreditare pe continentul nostru. 
Ele sînt confirmate pe plan practic de 
evoluția raporturilor dintre țările euro- 
pene, ceea ce permite să se tragă con- 
cluzia că, în momentul de față, sînt 
create condițiile pentru a se pune pro- 
blema organizării unei conferințe consa- 
crate securității europene. Realitatile Eu- 
ropei de azi impun să se acționeze cu 
consecvență în spiritul renunțării la folo- 
sirea forței si la amenințarea cu folo- 
sirea acesteia în relațiile dintre state, în 
spiritul colaborării între țările de pe con- 
tinentul nostru, al explorării tuturor posi- 
bilitatilor pentru reglementarea pașnică 
a problemelor în suspensie, pentru ase- 
zarea pe baze noi, sănătoase, a raportu- 
rilor interstatale, în vederea realizării 
securității europene. 

Afirmarea unor poziții realiste în 
cercuri din ce în ce mai largi ale opiniei 
publice internaționale, manifestarea unor 
schimbări innoitoare pe continentul nos- 
tru se reflectă și în viața politică din 
Republica Federală a Germaniei. Recen- 
tele alegeri din RF.G. sint o dovadă 
grăitoare a tendințelor realiste ce se 
manifestă în rindul opiniei publice din 
această țară, iar constituirea noii coali- 
tii guvernamentale P.S.D.-P.L.D. precum 
şi programul de politică externă și in- 
ternă al guvernului Brandt-Scheel consti- 
tuie o expresie a acestor schimbări. Con- 
ținutul programului guvernamental vest- 
german, — reflex al modificărilor de pe 
arena politică  vest-germană — cu 
toate inconsecventele sau limitele sale, 
permite să se constate existența ele- 


mentelor unei atitudini mai realiste 
în favoarea destinderii și  securită- 
tii în Europa. Se remarcă, de a- 


nN a 


to 


colaborării între popoare 


semenea, caracterul pozitiv al unor 
prime acțiuni guvernamentale — ca, de 


pildă, semnarea de către R.F.G. a trata-.. 


tului de  neproliferare a armelor nu- 
cleare — cit si al unor declaraţii re- 
cente exprimind dorința noului guvern 
vest-german spre normalizarea și dez- 
voltarea relațiilor cu ţările socialiste. 

Opinia publică din țara noastră apre- 
ciază ca avind o importanță deosebită, 
pentru securitatea si pacea pe continen- 
tul nostru și în întreaga lume, începerea 
convorbirilor dintre Uniunea Sovietică și 
Republica Federală a Germaniei în legă- 
tură cu un acord privind renunțarea la 
folosirea forței și consideră pozitivă per- 
spectiva organizării convorbirilor polono- 
vest-germane în legătură cu problemele 
ce interesează cele dovă state. 

Țara noastră, după cum este cunoscut, 
s-a pronunțat și se pronunță cu consec- 
venta pentru normalizarea relațiilor din- 
tre țările socialiste si Republica Federală 
a Germaniei. Actionind în acest spirit, 
România întreține relații cu Republica 
Federală a Germaniei și se pronunţă pen- 
tru dezvoltarea colaborării economice, 
ştiinţifice, tehnice si culturale între cele 
două țări, considerind că aceasta este 
în interesul ambelor popoare, cit și al 
tuturor statelor de pe continent. 

_ Pe linia generală a politicii promovate 
de partidul și statul nostru, România 
consideră, totodată, necesar să se reali- 
zeze recunoașterea de către toate statele 
a Republicii Democrate Germane si să se 
ajungă la relații pe baza dreptului in- 
ternational între Republica Democrată 
Germană si Republica Federală a Ger- 
maniei. 

: În aprecierea situaţiei de pe scena po- 
litică vest-germană, nu trebuie subapre- 
ciată, desigur, existența unor manifestări 
de revansism, a unor acțiuni de inspira- 
fie neonazistă. Tocmai acest fapt, însă, 
impune luarea în considerație a tendinte- 
lor pozitive, face necesar să se ducă o 
politică în măsură să împiedice dezvol- 
tarea forțelor reacţiunii, să contribuie la 
ascensiunea forțelor realiste, democra- 
tice. 

Exigentele destinderii si securității re- 
clamă eliminarea urmărilor nefaste ale 
perioadei „războiului rece”, a tuturor stă- 
rilor de lucruri anacronice, care gene- 
rează încordare, neliniște si neîncredere 
între statele continentului european. O 
importanță preeminentă capătă, în acest 


sens, crearea unui cadru stabil, trainic 
și sănătos dezvoltării relațiilor dintre 
state, cadru care nu poate fi altul decit 
acela al statuării și respectării egalității 
în drepturi, neamestecului în treburile 
interne, suveranității şi independenţei 
nationale, integrităţii teritoriale si intan- 
gibilitétii frontierelor existente. Numai 
pe baza acestor principii — sublinia în 
cuvintarea rostită la plenară tovarășul 
Nicolae Ceaușescu — se poate înfăptui 
securitatea europeană. Realizarea aces- 
teia presupune, în actualul context euro- 
pean, noi acțiuni concrete, o atitudine 
constructivă și inițiativă din partea tutu- 
ror țărilor europene, mari și mici, care 
să permită valorificarea tuturor posibili- 
tatilor favorabile realizării acestui dezi- 
derat major al popoarelor. 

Participanţii la întîlnirea de la Mos- 
cova au examinat, de asemenea, situația 
din Vietnam, unde continuă războiul pro- 
vocat de S.U.A. — război ce reprezintă 
o serioasă barieră în calea destinderii, 
a normalizării situației internationale. 
Poporul român, pe deplin solidar cu lupta 
dreaptă a poporului vietnamez, s-a pro- 
nuntat și se pronunță cu hotărire, alături 
de celelalte tari socialiste, de toate for- 
tele iubitoare de pace, pentru încetarea 
agresiunii din Vietnam, pentru respecta- 
rea independenței și suveranității po- 
porului vietnamez. După cum se subli- 
niază în cuvintarea rostită la plenară de 
secretarul general al partidului, tara 
noastră consideră că pentru rezolvarea 
pe cale pașnică a conflictului din Viet- 
nam este necesar ca Statele Unite să-și 
retragă toate trupele, să se asigure for- 
marea unui guvern de coaliție care să 
permită dezvoltarea democratică, inde- 
pendentă a Vietnamului de sud. Așa 
cum se apreciază în cuvintare, un alt 
element de natură să afecteze în mod 
negativ situația internațională este con- 
flictul din Orientul Apropiat, unde se 
menține un serios focar de primejdie de 
război. Manifestindu-și profunda  îngri- 
jorare în legătură cu perpetuarea atmos- 
ferei de încordare din această parte a 
lumii, țara noastră consideră imperios 
necesar să se facă totul pentru stingerea 
acestui conflict, actionindu-se pentru gă- 
sirea unei soluții politice pe baza rezo- 
lutiei Consiliului de Securitate din 22 no- 
iembrie 1967. 

Analizind activitatea depusă în cadrul 
intilnirii de la Moscova de către delega- 


tia de partid si de stat română, condusă 
de tovarășul Nicolae Ceaușescu, plenara 
— se subliniază în comunicatul publicat 
la încheierea lucrărilor ei — a dat o 
înaltă apreciere și a aprobat unanim 
această activitate, desfășurată în spiritul 
politicii externe stabilite de Congresul al 
X-lea al partidului, de întărire a priete- 
niei, colaborării si unității cu țările so- 
cialiste, de dezvoltare a relațiilor cu 
toate statele, fără deosebire de orinduire 
social-politică, de dezvoltare a colaboră- 
rii internaționale și participare activă la 
lupta pentru triumful cauzei păcii. 

Asigurarea păcii și securității popoare- 
lor, crearea unui climat de încredere și 
înțelegere între state, de strinsă coope- 
rare internațională implică in mod nece- 
sar, ca o condiție sine qua non — ca 
fiecare țară să manifeste inițiativă, să 
adopte măsuri eficiente și constructive, 
să-și aducă o contribuţie cit mai activă 
la soluționarea problemelor majore ale 
vieţii internaționale. „Jara noastră — 
arăta tovarășul Nicolae Ceaușescu — 
consideră că pentru rezolvarea compii- 
catelor probleme internationale care în- 
fruntă lumea contemporană și pentru 
asigurarea dezvoltării libere, fără nici o 
îngrădire, a fiecărui popor, este necesar 
ca toate statele, mari si mici, să-și u- 
nească eforturile și să acționeze în spi- 
ritul răspunderii față de destinul și inte- 
resele majore ale umanității. In acest 
spirit va milita neobosit România, dez- 
voltîndu-și continuu relațiile cu toate sta- 
tele atit din Europa cit si de pe alte con- 
tinente. Tara noastră nu dorește să aibă 
o poziție pasivă față de marile probleme 
internationale actuale; ea este si va fi 
întotdeauna un factor activ in marea 
bătălie a popoarelor, a forțelor progre- 
siste pentru pace, pentru destindere, pen- 
tru securitate. În acest fel ne îndeplinim 
misiunea de comuniști. ne achităm de 
datoria față de propriul popor și faiă 
de întreaga omenire”. 

Pornind de la năzuintele și aspirațiile 
vitale ale poporului nostru, de la cerin- 
tele luptei pentru pace și progres social 
în epoca noastră, Partidul Comunist Ro- 
mân, guvernul Republicii Socialiste Roma- 
nia au militat și militează cu consecvență 
pentru statornicirea unui climat de în- 
credere și înțelegere reciprocă între po- 
poare, în spiritul înfăptuirii păcii şi secu- 
rității pe continentul european și în în- 
treaga lume. 
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NOILE DIMENSIUNI 
ALE MORATORIULUI 


Ajuns la cea de-a treia edi- 
jie — o dată cu hotărîrea de 
a fi organizat lunar — „Mora- 
toriul pentru Vietnam” a căpă- 
tai noi dimensiuni prin cuprin- 
derea întregului teritoriu al 
Statelor Unite. Spectaculoasele 
marșuri de luna trecută — cu 
participarea a aproximativ. ju- 
mătate milion de oameni — au 
tost înlocuite în acesi sfirsit de 
an prin acțiuni multiple desfă- 
surate în sate, comune, mci 
localități, în şcoli, cinemato- 
grafe şi universităţi. La confe- 
rinte și. mitinguri s-a dezbătut 
tema „De ce trebuie să se pună 
imediat capăt războiului“. 

Departe de patrie, numeroși 
americani, aflați în aceste. zile 
la Paris; au participat la o 
demonstrație împotriva războ- 
iului dus de S.U.A. în Vietnam. 
Ei au adus în curtea ambasadei 
americane din capitala Franţei 
un număr de mici cruci albe, e- 
vocatoare ale iertfelor uma- 
ne pe altarul acestui odios 
război. Pe pancarte se putea 
citi : „O țară civilizată nu ma- 
sacrează familii şi copii !” 

Tot la Paris din inițiativa u- 
nui mare număr de personalități 
și organizații politice s-a des- 
fășurai „Conferința naţională 
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pentru Vietnam”. În documen- 
tul final adoptat se spune că 
opinia publică din S.U.A. este 
toi mai conştientă de faptul că 
acest război contravine intere- 
selor Statelor Unite. Guvernul 
american trebuie să retragă în 
timpul cel mai scurt, în întregi- 
me şi fără condiţii, toate trupe- 
le sale şi ale aliaților săi din 
Vietnamul de sud și să respec- 
te dreptul poporului vietnamez 
de a-și hotărî singur soarta. 

Cele două mari manifestații 
amintite (dar nu singurele des- 
fășurate. pe meridianele glo- 
bului în ultima săptămînă) au 
avui loc tocmai în momentul 
cînd pe scena. politică america- 
nă se observă o vie preocupare 
în legătură cu masacrele “ie la 
Song My si cu evoluția viitoare 
a conflictului, preocupare mar- 


cată prin contradictorii luări 
de atitudine. 
În alocuțiunea sa de luni 


seara, președintele Nixon a a- 
nuntai că obiectivele adminis- 
tratiei americane ar consta în 
continuarea negocierilor de la 
Paris si „vietnamizarea“ războ- 
iului, în vederea retragerii com- 
plete a tuturor forțelor terestre 
americane combatante, într-o 
primă etapă, potrivit unui <a- 
lendar adecvat. Datele acestui 
„calendar“ nu au fost însă co- 
municate, pentru moment, pre- 
sedintele mărginindu-se să a- 
nunte că pînă la 15 aprilie 
1970 vor fi retrași alti 50000 de 
militari. 

Răspunzînd în acest fel presi- 
unii propriei opinii publice, pre- 
cum si cererilor din întreaga 
lume, administrația americană 
face unele declarații în sensul 
dezescaladării războiului. A- 
ceasta nu semnifică însă adop- 
tarea unei  hotăriri de a se 
pune capăt războiului întrucît 
politica de „vietnamizare” nu 
este altceva în esență decit o 
încercare de prelungire a răz- 
boiului. Mentionind că planul de 
retraaere anunțat de Nixon a 
fos: ținta unor critici, în sensul 
că se cere ca retragerea să fie 
mai mare, agenția U.P.I. t ans- 
mite declarațiile unor congres- 
meni americani. Senatorul Wil- 
liam Fulbright afirma: „As fi 
dorii retragerea a 100000 de 
oameni, deoarece războiul ne 
subminează țara“. Senctorul 
Charles E. Goodell aprecia la 
rîndul său: „Sustin cu fermitate 
punctul de vedere potrivit că- 
ruia toate trupele americane 
trebuie retrase pînă în decem- 
brie 1970“. 

În convorbirile pe care cunos- 
cutul om de afaceri american 
Cyrus Eaton le-a avut cu per- 
sonalitati conducătoare ale 
R. D. Vietnam, la Hanoi. aces- 
tuia i s-a explicat cu claritate 
că „vietnamizarea” războiului 
este înțeleasă tocmai ca o for- 
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mulă de prelungire a ostilități- 

Afirmația lui Eaton că in 
S.U.A. există „o cerere presan 
tă” pentru a pune capăt ăzbo- 
iului şi că președintele Nixon, 
ca „om politic cu experiență’, 
nu va ignora această situație 
(A.F.P.) ar trebui, de bundsea- 
mă, însoțită de acțiunile pol.tice 
corespunzătoare pentru a o 
tace credibilă. Cea mai indica- 
tă cale o constituie, finalmen- 
te, tot retragerea  necondițio- 
nată, într-un termen dat, a iru- 
pelor americane. Operația ar 
avea o considerabilă semvifica- 
ție și pondere în evoluția vii- 
toare a problemei războiului 
întrucît după cum a subliniat 
ministrul de externe al Guver- 
nului Revo!lutionar Provizoriu a! 
Republicii Vietnamului de Sud, 
Nguyen Thi Binh, dacă trupele 
străine se vor retrage într-un 
termen de șase luni, păițile ar 
putea angaja discuții pe margi- 
nea calendarului și a probleme- 
lor tehnice privind această re- 
tragere. 


Roma 


SPRE REFACEREA COALITIEI 
DE CENTRU-STINGA ? 


În momentul in care poliția 
italiană cercetează cu minufio- 
zitate cele citeva urme materia- 
le nealterate ale atentatelor co- 
mise la Milano si Roma (cea 
mai serioasă fiind o servietă în 
care se afla un ciudat meca- 
nism explozibil), în momentul 
în care poliția afirmă că a gă- 
sit o pistă care ar putea să-i 
conducă pe anchetatori în di- 
rectia teroriștilor, cînd, in fine, 
un suspect se aruncă de la eta- 
jul patru al sediului poliției mi- 
laneze si un altul este pus sub 
acuzare, opinia publică italiană 
discută atît aspectele cri- 
minale ale odioaselor atentate 
cit si pe cele legate de evol-fia 
politică a ţării. 

Opinia publică, în majoritate, 
înclină să creadă că este vorba 
despre membrii unor grupări 
de dreapta, fasciste; ipoteza 
este întărită și de direcția spre 
care a fost orientată investiga- 
rea forțelor polițienești. „L'Uni- 
ta” aprecia că „atentatele 
poartă o semnătură clară : cea 
a provocatorilor fascişti şi 
reacționari“. Faptul că principa- 
la grupare politică fascistă ita- 
liană (M.S.I.) a cerut în mod de- 
magogic introducerea pedepsei 
cu moartea pentru acte teroris- 
te nu a impresionat prea mult 
pe observatorii lucizi. Aceștia 
urmăresc în primul rînd pulsul 
oamenilor politici si atitudinea 
adoptată de partide. „1922 nu 
se va mai repeta“, afirmă Ar- 
noldo Forlani, secretarul parti- 


dului democrat-crestin. Liderul 
socialisi Pietro Nenni declară 
la rîndul său că „nu trebuie ca 
1922 să se producă din nou”. 
Dacă asupra repudierii fascis- 
mului se pare că există o una- 
nimitate de vederi, nu același 
lucru se poate spune în ceea ce 
privește aprecierea actualului 
momen: politic italian. 

Cercuri de centru-dreapta în- 
cearcă să prezinte ca „îngrijo- 
rétoare” situația creată în urma 
ofertei de colaborare politică 
făcută socialiștilor în februarie 
de către Partidul Comunist lta- 
lian. Se ştie, însă, că oferta a 
găsit audiență chiar în rîndul 
unor personalități ale aripii 
de stinga a democrat-crestini- 
lor, care și-a asumat răspunde- 
rea guvernului format în au- 
gust. 

De fapt, adevărata primel- 
die pentru o evoluție democra- 
tă, în continuare, a Italiei — 
ofirmă observatorii lucizi, în a- 
sentimentul larg al opiniei pu- 
blice, — o constituie activiza- 
rea neîngrădită a cercurilor de 
dreapta. În ipoteza unor ale- 
geri anticipate, prea puțini sint 
cei dispuși să creadă că dreap- 
ta ar putea  dobindi majori- 
tatea. 

Comiterea atentatelor a de- 
terminai o reactivare a contac- 
telor dintre partidele politice 
care au format coaliția guver- 
namentală de centru-stinga și 
care, actualmente, se mărginesc 
la sprijinirea guvernului mono- 
color în Parlament. Premierul 
Rumor a avut întilniri cu con- 
ducători ai celor patru paitide 
de centru-stinga pentru a atia 
dacă poate conta pe sprijinul 
lor, spre a face față actualei si- 
tuatii, în ciuda divergenţelor 
care separă actualmente cele 
dovă principale partide socia- 
liste, partidul democrat-crestin, 
divizat între mai multe tendin- 
te, şi partidul republican in- 
dependent. 

O serie de cercuri politice 
consideră că soluția actualelor 
probleme poate fi găsită nu- 
mai pe calea reconstituirii unui 
guvern  cvadripartii. Partidul 
Comunist, dimpotrivă, nu con- 
sideră că refacerea coaliției de 
centru-stinga ar conduce la a- 
planarea tensiunilor socia- 
le şi politice. 

Efervescenta ce caracterizea- 
ză actuala viață politică a ita- 
liei îngreunează posibilitatea 
unui pronostic. Este, însă, evi- 
dent — după cum apreciază 
forțele de stinga — că actualul 
moment impune colaborarea 
tuturor forțelor democratice, 
progresiste, ale łării în vederea 
găsirii unor căi noi, a unor me- 
tode noi pentru reglementarea 
problemelor sociale si politice 
care se află în fafa ţării. 


EMITS RE ura că 
Tripoli 


O LOVITURĂ DE STAT 
ESUATA 


Cu numai o zi înaintea ince- 
perii tratativelor libiano-engle- 
ze și cu cîteva zile înaintea ce- 
lor libiano-americane_ (incheia- 
fe printr-un acord relativ la re- 
tragerea trupelor anglo-ameri- 
cane), noile autorități libiene au 
anunțai descoperirea si lichida- 
rea unei încercări de preluare 
a puterii. Conducătorii complo- 
tului — singurii doi militari din 
guvern, deținători ai portofolii- 
lor internelor şi apărării — au 
fost arestați mai înainte de a 
putea trece la efectuarea lovi- 
turii de stat. Există vreun raport 
între negocierile libiano-engle- 
ze cu privire la evacuarea anti- 
cipată a trupelor britanice si 
acesi complot? Ancheta în- 
cepută de organele Consiliului 
Comandamentului Revoluției al 
Republicii Arabe Libia (noua 
denumire a tării adoptată la 
sfîrşitul săptămînii trecute) va 
elucida eventualul raport de 
cauzalitate. Nu pot exista însă 
dubii în ceea ce privește inie- 
resele care au stat în spatele 
organizatorilor libieni ai lovi- 
turii. 

Datele existente atestă că din 
punct de vedere economic și 
uman Libia este una dintre 
cele mai înapoiate state ale „lu- 
mii a treia“. Noile palate impo- 
zante din Tripoli, aeroportul si 
șantierele din Bengazi, mulți- 
mea automobilelor luxoase din 
principalele centre ale țării se 
datoresc redeventelor obținute 
de pe urma celor aproximativ 
150 milioane tone petrol ex- 
trase in 1969 de către mono- 
polurile occidentale. În ceea 
ce-l privește, poporul libian nu 
a participat citusi de putin la 
împărțirea profiturilor de pe 
urma „boom“-ului petrolier din 
ultimii ani. Inflația monetară 
este singurul profit pe care l-a 
avut. Dat fiind că la un mo- 
meni dat, după cum se p'esu- 
pune, ar fi venit timpul luării în 
discuție și a problemei conce- 
siunilor străine putem să ne 
imaginăm cine au fost inspira- 
torii din umbră ai loviturii de 
stai. Bazele militare engleze de 
la Tobruk și El Adem şi cea 
americană de la Wheelus Field 
constituie mărturia interesului 
unor cercuri străine pentru con- 
trolarea nu numai economică ci 
și militară a Libiei. 

Conjugati — factorii econo- 
mici si cei militari, laolaltă cu 
nazuinfele libiene de a se ajun- 
ge la o consolidare a indepen- 
dentei — dau răspuns întrebă- 
rii relative la cauzele complo- 
iului, ca şi a eșecului lui. 


Eugen PHOEBUS 


In sala Adunării Ge- 
nerale a O.N.U. 


Notaţii la sesiunea 


a XIV-a 


Adrian Comănescu 


Încă de la începutul lucrărilor actua- 
lei sesiuni a Adunării Generale, s-a im- 
pus ca trăsătură specifică preocuparea 
sporită de a descifra perspectivele de 
viitor ale Organizaţiei in lumina ex- 
perientelor trecutului. Aceasta ni se 
pare a fi si principalul criteriu, acum, 
la inchiderea sesiunii, pentru evaluarea 
rezultatelor obtinute dupa trei luni de 
dezbateri publice si de discutii parti- 
culare. 

S-a admis ca regula. generală in 
examinarea eficienţei O.N.U. confrun- 
tarea activităţii ei cu realităţile con- 
temporane. Ca metodă și intenţie, o 
asemenea abordare nu poate fi decit 
binevenită, cu condiţia să se ajungă 
la o înţelegere mai corectă a continu- 
tului acestor realități contemporane. 
Din acest punct de vedere, există, în 
cadrul si în afara Organizaţiei, două 


categorii de realiști : sînt păreri care, 
pornind de la incapacitatea Organiza- 
tiei de a interveni efectiv în lichida- 
rea unor focare acute de încordare 
(Vietnamul, Orientul Mijlociu), la in- 
succesele O.N.U. în aplicarea pină la 
capăt a hotăririlor cu privire la deco- 
lonizare şi la lichidarea discriminării 
rasiale, de la rezultatele dezamăgitoa- 
re ale primului deceniu al dezvoltării, 
ajung la concluzia că o atitudine 
realistă ar insemna în fapt acceptarea 
situaţiei în care O.N.U. se detașează 
treptat de luarea de poziţii în probleme 
delicate, mai ales de natură politică, 
mărginindu-se să ratifice sau să ia nota 
de ceea ce se realizează în afara Or- 
ganizatiei. 

Există, însă, si un alt curent de 
gîndire, care pornește de la faptul că 
recunoașterea. „deficienţelor O.N.U.” 


ta 


nu reflectă, de fapt, realităţile în per- 
spectivă ale vieţii internaţionale, ci, 
dimpotrivă, constituie un reflex al 
ignorarii acestor realităţi şi, în primul 
rind, a faptului că soluții trainice ale 
problemelor internatronale arzătoare 
nu pot fi găsite decit printr-o atitu- 
dine activa a O.N.U-, desigur pe baza 
unui consens cit mai larg al statelor 
mari şi miei. si a unei contribuţii ac- 
tive a fiecăruia dintre acestea, în spi- 
ritul deplinei egalitati în drepturi şi 
al respectului reciproc. 

Evident, trebuie avut în vedere că 
acţiunea celor două curente de gîndire 
menționate mai sus nu poate fi privită 
rigid, avind în vedere varietatea şi 
complexitatea condiţiilor si probleme- 
lor care se pun pentru o parte din 
cele 126 de state care alcătuiesc astăzi 
O.N.U. Facind, deci, corecturile necesare 
pentru evitarea simplificărilor, credem 
că se poate spune că din lucrările se- 
siunii s-a desprins, ca predominantă, 
tendinţa care nu vrea să accepte de- 
ficientele O.N.U. ca o realitate, ten- 
dinta care nu se lasă descurajata si 
care isi afirma increderea in viabilita- 
tea principiilor de baza ale Organiza- 
tiei. 

Semnificative din acest punct de ve- 
dere ni se par dezbaterile si rezolu- 
tiile adoptate de Adunarea Generală în 
problemele dezarmării. Fără îndoială, 
aceste probleme ramin vitale pentru 
instaurarea unei păci și securitati trai- 
nice în lume și, de aceea, modul în care 
ele sînt abordate ramine o constantă 
pentru aprecierea atitudinii unui stat 
sau a unei organizaţii internaţionale 
fata de situaţia actuală. 

Din acest punct de vedere s-a impus 
ca o primă concluzie a dezbaterilor re- 
afirmarea responsabilitatilor O.N.U., si, 
prin aceasta, implicit a tuturor statelor 
mari si mici, in problemele dezarmarii. 
Spre deosebire de anii trecuti, anul a- 
cesta au fost mai multe elemente care 
au dat nastere unei atmosfere mai 
bune in domeniul dezarmării. In acest 
spirit, au fost salutate începerea ne- 
gocierilor sovieto-americane în proble- 
ma armelor strategice, paşii făcuţi în 
direcţia interzicerii si lichidării arme- 
lor chimice şi bacteriologice, apropie- 
rea perspectivei intrării în vigoare a 
tratatului de neproliferare a armelor 
nucleare. Dar statele membre ale 
O.N.U. au primit aceste semne pozitive 
nu cu un sentiment de euforie, ci cu 
un sentiment de răspundere sporită 
faţă de contribuţia lor proprie la cau- 
za dezarmării, în asa fel încît paşii 
menţionaţi mai sus să se traducă cit 
mai repede posibil în măsuri efective 
de dezarmare. 

Această poziţie se reflectă în votul 
larg al Adunării Generale în favoarea 
unor măsuri urgente pentru încetarea 
totală a experiențelor nucleare subte- 
rane, în favoarea unui moratoriu a- 
supra experimentării si asupra ampla- 
sării armelor strategice, în favoarea 
deceniului dezarmării, idee iniţiată de 
România în cadrul lucrărilor Comite- 
tului pentru dezarmare de la Geneva. 
De asemenea, aceeaşi atitudine se re- 
flecta si în discuția aprofundată a pro- 
blemelor armelor chimice si bacterio- 
logice si a proiectului de tratat pri- 
vind demilitarizarea teritoriilor subma- 
rine. Nu încape îndoială că, beneficiind 


de aportul tuturor statelor, Comitetul 
de la Geneva va avea posibilitatea e- 
laborării unor documente internaţio- 
nale capabile să atragă adeziunea unui 
mare număr de state. 

În același spirit a fost abordată și 
problema securităţii internaţionale care, 
înscrisă pe ordinea de zi la iniţiativa 
Uniunii Sovietice, a devenit una din 
preocupările centrale ale sesiunii. A- 
ceastă iniţiativă a fost cu atît mai bine- 
venită cu cit, în ultima vreme, exis- 
tau tendinţe de a se ignora faptul că 
Naţiunile Unite au fost create, în pri- 
mul rînd, ca organizaţie politică, ca un 
instrument al înfăptuirii securităţii in- 
ternationale pe baze trainice, în inte- 
resul tuturor popoarelor. Dezbaterea a- 
profundată din cadrul Comitetului Po- 
litic a relevat, de pe acum, cîteva idei 
importante, care constituie tot atitea 
indicaţii asupra modului în care această 
problemă fundamentală trebuie să-și 
găsească o soluţie cu adevărat trainică, 
de conceput doar într-o lume în care 
principiile fundamentale ale Cartei îşi 
găsesc aplicare deplină: Evident, a- 
ceasta presupune ca o condiţie prin- 
cipală universalitatea principiilor drep- 
tului internaţional şi, în primul rînd, 
suveranitatea, independenţa și egalita- 
tea în drepturi, neamestecul in tre- 
burile interne ale altor state, respectul 
și avantajul reciproc. 

Pe de altă parte, dezbaterile au re- 
levat că universalitatea principiilor re- 
latiilor dintre state nu înseamnă o mi- 
nimalizare a eforturilor pentru dez- 
voltarea cooperării si întărirea secu- 
ritatii pe plan regional. Este un merit 
al actualei sesiuni că a scos în evi- 
denta legătura reciprocă dintre intro- 
ducerea unui sistem atoteuprinzător de 
securitate în toată lumea si întărirea 
securităţii pe plan regional. Pe de o 
parte, nu se poate concepe un sistem 
de securitate regională în afara unei 
securitati generale, după cum sistemul 
general de securitate poate fi uşor sub- 
minat dacă el nu servește interesele 
regionale si interesul fiecărei tari. în 
acest cadru privim relaţiile dintre 
O.N.U. si problemele europene. Si în 
această ordine de idei se remarcă, în 
mod deosebit, faptul că nu numai sta- 
tele europene dar si statele de pe alte 
continente recunosc rolul deosebit al 
Europei — unde se află concentrate 
importante forţe militare — în asigu- 
rarea păcii în lume. Evident, într-un 
moment în care se intensifică tot mai 
mult curentul în favoarea unor măsuri 
concrete pentru cooperare și securitate 
în Europa, O.N.U. nu poate să rămină 
indiferentă şi departe de acest teatru 
important al vieţii mondiale. 

Este perfect normal ca, atunci cînd 
se discută despre perspectivele Orga- 
nizatiei, sa se examineze şi baza ei 
juridica, masura in care aceasta mai 
corespunde necesităţilor si realități- 
lor zilelor noastre. Exista, in acest sens, 
tendinţa firească, chiar dacă nu este 
întotdeauna corectă, de a pune toate 
deficienţele pe seama structurii ci sta- 
tutare. Dar şi aici, tendinţele rezona- 
bile, hotăririle lucide tind să prevaleze. 
Nimeni nu ar putea spune că toate pre- 
vederile Cartei sînt pe deplin actuale 
şi că nu există elemente depăşite. Dar 
dezbaterile Adunării Generale au con- 
firmat că principiile fundamentale ale 


Cartei își păstrează valabilitatea şi că 
principala sursă a deficienţelor exa-: 
minate constă tocmai în nerespectarea ' 
sau neindeplinirea pînă la capăt a a- ' 
cestor prevederi fundamentale. De aici, 
concluzia că drumul spre întărirea Or- 
ganizatiei, inclusiv spre corectarea u- 
nor anacronisme care ar putea să e- 
xiste astazi in Carta, trebuie sa trea- 
că neapărat prin repunerea în locul 
lor deplin a principiilor sale funda- 
mentale. Unul din cele mai flagrante 
exemple din acest punct de vedere îl 
reprezintă nerespectarea principiului 
universalitatii și, mai ales, nesocotirea 
drepturilor legitime ale R. P. Chineze 
la O.N.U. După cum s-a remarcat în 
nenumărate intervenţii în cursul lucra- 
rilor sesiunii, problemele fundamentale 
nu-și pot găsi o soluţie adecvată atita 
timp cît R. P. Chineză nu participă 
la soluţionarea lor. Acest lucru este 
valabil pe deplin şi în ceea ce priveşte 
întărirea O.N.U., a eficacitatii Cartei. 
Trebuie remarcat ca unul din semnele 
pozitive ale sesiunii faptul că necesi- 
tatea înlăturării urgente a anacronis- 
mului pe care îl reprezintă absenţa 
R.P. Chineze de la lucrările O.N.U, a 
fost recunoscut cu şi mai multă putere 
de către Adunarea Generală, fapt subli- 
niat atit în legătură cu problema resta- 
bilirii drepturilor legitime ale R.P. Chi- 
neze la O.N.U., vot care a marcat 0 
scădere continuă și sigură a numărului 
celor care se opun încă soluționării 
constructive a acestei probleme, cit şi 
în luările de poziţie ale diferitelor de- 
legatii în decursul bogatei şi variatei 
ordini de zi. 

Eficacitatea O.N.U. în anii care'ur- 
mează, autoritatea şi prestigiul Organi- 
zatiei sînt legate, în egală măsură, de 
rolul pe care O.N.U. îl va avea în pro- 
blemele politice internationale, de ac- 
tivitatea Organizaţiei în domeniul dez- 
voltarii- Există, după cum se știe, oa- 
meni de stat si gînditori influenţi care 
consideră că menţinerea si adincirea 
decalajului între ţările în curs de dez- 
voltare şi cele dezvoltate constituie o 
sursă de primejdie pentru viitorul ome- 
nirii, cel putin tot atît de mare ca si 
cursa înarmărilor sau conflictele po- 
litice. Desigur, se pot aduce obiecții 
acestei teze. Controversele vor mai 
continua, dar un lucru este sigur, şi 
el a fost relevat şi cu prilejul dezba- 
terilor din ultimele două luni din A- | 
dunarea Generală: între problemele 
securităţii, ale dezarmării, pe de o par- 
te, şi problemele dezvoltării, pe de altă 
parte, există o strinsa legătură, iar o 
ordine de prioritate rigidă riscă — cum, 
de altfel, practica internaţională a ară- 
tat pînă acum de nenumărate ori -— 
să agraveze impasul în care ambele 
probleme se găsesc in acest moment. 
Sublinierea legăturii dintre aceste 
două probleme si necesitatea de a avan- 
sa pe un front larg, cu flexibilitate si, 
în același timp, cu perseverenţă şi con- 
secvenţă, constituie un rezultat pozi- 
tiv al sesiunii. 

Fără îndoială, sesiunea a XXIV-a nu 
a dat şi nici nu putea să dea un răspuns 
exhaustiv la toate problemele care se 
pun în fata Organizaţiei în situația 
complexă actuală. Dar ea se înscrie cu 
o contribuţie pozitivă, de natură a spri- 
jini procesul de revitalizare a O.N.U. 
în care sînt interesate toate popoarele, 


Ambasadorul 


NGUYEN DUC VAN 


in vizită la redacția noastră 


Cu prilejul Zilei Frontului Naţional 
de Eliberare din Vietnamul de sud, 
ambasadorul guvernului revoluționar 
provizoriu al Republicii Vietnamului 
de Sud la Bucuresti, Nguyen Duc 
Yen a făcut, la invitația redacției 
noastre, o vizită la revista „Lumea“. 
in cadrul unei interesante discuții, 
Nguyen Duc Van, a evocat cele mai 
semnificative victorii repurtate de 
F.N.E. si a binevoit să răspundă la 
unele întrebări privind actualitatea 
problemei vietnameze. 

Reproducem mai jos 
avută cu ambasadorul 
Van. 


convorbirea 
Nguyen Duc 


Momente din lupta 
Vietnamului eroic 


— Este firesc să vă vorbesc la înce- 
put despre crearea Frontului National 
de Eliberare — a spus oaspetele nos- 
tru, solicitat să evoce principalele mo- 
mente ale luptei victorioase a F.N.E. în 
cei nouă ani care au trecut de la în- 
fiintarea sa. Or, pentru aceasta trebuie 
să reamintesc citeva momente din isto- 
ria relativ recentă a ţării mele. Cum 
știți, după al doilea război mondial, în 
Vietnamul de sud s-a aflat ani de zile 
la putere regimul  antipopular al lui 
Diem, regim dictatorial, opus intereselor 
întregului nostru popor. În acea perioa- 
dă, se ducea o politică deschisă de 
exterminare a comuniștilor, a democra- 
tilor, a tuturor acelora care se pronuntau 
pentru pace și reunificarea țării. Regi- 
mul lui Diem a interzis orice manifesta- 
re democratică, au fost create curți 
marțiale. Zeci de mii de oameni au pie- 
rit în închisorile și lagărele create de 
acesta. 

Încă din acea perioadă, la scurt timp 
după Conferința de la Geneva din 1954, 
toate păturile populației, tărani, munci- 
tori, intelectuali reprezentanţi ai cultelor, 
s-au unit în lupta împotriva regimului lui 
Diem, regim susținut de americani. Încă 
atunci au luat naștere primele unități de 
autoapărare. Unele partide, cum ar fi, 
de pildă, partidul democrat, partidul ra- 
dical, au conlucrat pentru crearea unui 
front comun de luptă, fapt care s-a con- 


cretizat prin crearea, în 1960, a Frontu- 
lui Naţional de Eliberare din Vietnamul 
de sud. 

Din primele zile ale creării sale, el s-a 
bucurat de sprijinul maselor și s-a situat 
în fruntea lor. Sub conducerea F. N. E. 
au avut loc încă în perioada 1961-1962 
o serie de răscoale pe întreg cuprinsul 
țării. În 1963, F.N.E. a eliberat de sub 
influența regimului saigonez o zonă vu- 
riaşă din Vietnamul de sud. 

Continuarea evenimentelor din acei 
ani o cunoasteti. Regimul de la Saigon, 
aflat în descompunere, a suferit infringeri 
din ce în ce mai grave. În noiembrie 
1963, Diem a fost răsturnat. Statele U- 
nite și-au dat seama de pe atunci că 
nici un regim instaurat de ele la Saigon 
nu va putea rezista voinței și luptei po- 
porului sud-vietnamez pentru indepen- 
denta și pace. lată de ce politica ame- 
ricană a evoluat pe o linie pur militară. 
Inițial, fusese stabilit un comandament a- 
merican — așa-numitul „comandament 
Harkins”. A urmat planul Stanley Taylor. 
Americanii au recurs, într-o a doua eta- 
pă, la așa-numitul „război special” din 
Vietnamul de sud, în care ei erau pre- 
zenti în calitate de consilieri. Situaţia 
s-a complicat, însă, și la începutul lvi 
1964 președintele Johnson a hotărît tri- 
miterea masivă de trupe americane in 
Vietnamul de sud. Această hotărire e- 
chivalează cu momentul începerii de că- 


tre Statele Unite a „războiului local” în 
Vietnamul de sud. 

Angajarea americană în Vietnam nu 
a putut înfrînge mișcarea de rezistență 
a poporului. Fortele populare și-au con- 
solidat dispozitivul și au repurtat prima 
victorie semnificativă — în perioada 
primei contraofensive strategice ameri- 
cane din 1965-1966. După acest eşec, 
trupele americane și-au sporit efectivele 
și armamentul. A urmat a doua contrao- 
fensivă strategică (1966—1967). Si aceas- 
ta a fost sortită eșecului. Vă amintesc, 
de pildă, infringerea americană în asa 
numita „operațiune Junction City”. De a- 
tunci, nu a mai avut loc nici o contrao- 
fensivă strategică americană. Și faptul 
acesta mi se pare deosebit de grăitor. 

Frontul Naţional de Eliberare a studi- 
at ansamblul situației create și a lansat 
ofensiva sa generalizată, al cărei prim 
val s-a desfășurat la începutul lui 1968. 
De atunci și pînă acum, această ofensivă 
continuă fără întrerupere. 

Printre victoriile principale ale F.N.E. 
se numără faptul că, din punct de ve- 
dere militar, am dejucat toate strategiile 
si tacticile americane. Atit strategia 
„războiului special” cit și strategia lui 
Westmoreland „caută si distruge”, pre- 
cum si noua strategie „de apărare în 
profunzime“ a generalului Abrams. Cu 
alte cuvinte, toate strategiile și tacticile 
americane din Vietnamul de sud au dat 
faliment. 


Rugai să prezinte cititorilor noștri u- 
nele din cele mai însemnate succese po- 
litice, economice și social-culturale ale 
Frontului National de Eliberare, am»asa- 
dorul Nguyen Duc Van a spus urmă- 
toarele : 


— Din punct de vedere politic, asistăm 
la o dezvoltare permanentă a Frontului, 
la o dezvoltare permanentă a luptei ma- 
selor populare. As menționa un singur 
exemplu și anume că. în 1968, a fost 
creată Alianța forțelor democratice și 
pașnice din Vietnamul de sud, ceea ce 
a extins baza de masă a luptei noastre 
de eliberare. În prezent. din F.N.E. fac 
parte 40 de partide și organizaţii, avind 
baze sociale diferite — de la mica bur- 
ghezie sau reprezentanți ai cercurilor in- 
dustriale pînă la diverse cercuri religi- 
oase [inclusiv catolice). Într-un cuvint, re- 
prezentantii tuturor păturilor sociale din 
Vietnamul de sud, la care se adaugă sin- 
dicatele, asociațiile de femei, de studenți 
etc. k 

Noi am organizat, înainte de ofensiva 
Tet, alegeri la toate eșaloanele pentru 
pregătirea Congresului National al 
Frontului. Aceasta a avut ca rezultat 
crearea, în toate regiunile eliberate, a 
unor comitete revoluționare avind atri- 
butiile unor organisme ale puterii de 
stat. Dar toate funcţiile puterii de stat 
sînt preluate, în momentul de fata, de 
guvernul revoluționar provizoriu și de 
Congresul National. Mă refer atit la 
problemele interne, cit si Ta cele externe 
şi de apărare. 

Din punct de vedere economic, situa- 
tia poate fi mai bine înțeleasă dacă 
facem precizarea. că poporul nostru a 
avut de făcut fata la aproximativ 30 de 
ani de război, mai întîi — împotriva 
imperialismului japonez, apoi — împotri- 
va imperialismului francez și acum — 
împotriva imperialismului american. Or, 
este evident că. pentru orice țară, chiar 
mai puțini ani de război presupun nu- 
meroase sacrificii. Vă imaginati dificul- 
tatile prin care a trebuit și trebuie să 
trecem. 

în ce privește structura economică, 
Vietnamul de sud este o țară cu un 
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specific agrar. De aceea, F.N.E. a acor- 

da © mare atenție problemelor tarani- 
mii. Noi am împărțit țăranilor săraci do- 
vă milioane de hectare de pămint din 
cele trei milioane de hectare de teren 
arabil. S-a făcut totul pentru ca. în po- 
fida atacurilor de zi și de noapte ale a- 
mericanilor, împotriva bombardamente- 
lor chimice, să putem menține o stabili- 
tate a producţiei agricole. Este semni- 
ficativ că, pînă în prezent, populația 
Vietnamului de sud își acoperă singură 
necesarul de alimente. Asigurăm recolta 
de pe toate terenurile. Sint cazuri în care 
recoltele se refăceau de șapte ori, din 
cauza bombardamentelor inamice. Dar 
pămîntul nostru este bun, avem mereu 
soare. nu avem ploaie. recolta este 
bună. În aceeași ordine de idei, mentio- 
nez, însă, că Saigonul este mereu tributar 
importului de alimente. Numai anul a- 
cesta, el a trebuit să importe 800020 
tone de orez. 

S-au realizat multe, sub conducerea 
F.N.E., si din punct de vedere social. În 
primul rind, in ce privește învățămîntul. 
Se știe cit de grea poate fi organizarea 
învățămîntului în timp de război. Or, 
bombardamentele din Vietnamul de sud 
sint mai teribile decit în orice război. Și, 
totuși, chiar în aceste condiţii au fost 
instruiți două milioane de copii de vîrstă 
școlară. În Vietnamul de sud există, în 
aceste condiții grele. 6 000 de școli. Fi- 
reste, sînt școli de un tip deosebit. fn- 
vățătorul merge acolo unde se află 
elevii. deoarece nu există posibilitatea 
organizării unor școli fixe. Populaţia în- 
vata și tot ea își construiește școlile. 

În afară de învățămîntul general, exis- 
tă și invatamint superior. Dispunem, ast- 
fel, de citeva facultăți — de pildă, de 
medicină, de arte frumoase, etc. Facul- 
tatea de medicină a fost absolvită. pind 
în prezent, de trei promoții de medici. 
Există, în general. o preocupare constan- 
tă pentru formarea de noi cadre. Trimi- 
tem numeroși tineri în străinătate, in tă- 
rile socialiste. In România prietenă, de 
exemplu, studiază 60 de studenți din 
Vietnamul de sud. In viitor, probabil, 
vom trimite mai mulți. 

Un ultim exemplu: noi am hotărit să 
lichidăm analfabetismul si această sar- 
cină am realizat-o. În regiunile eliberate 
nu mai există analfabetism. 

În problemele sănătăţii, cei 30 de ani 
de război și-au pus, firește. amprenta. 
Ne lipsesc multe, sănătatea se deterio- 
rează. Primul nostru obiectiv a fost lup- 
ta împotriva epidemiilor. Și mi se pare 
important de precizat că nici o epidemie 
nu s-a declarat în regiunea eliberată 
(or, în acești ani de război, la Saigon 
au existat epidemii de holeră și ciumă). 
Există, în zonele eliberate, numeroase 
centre medicale peniru sănătatea publi- 
că, pentru profilaxia bolilor etc. 

Aş menționa, în sfîrșit, succesele noas- 
tre pe tdrim cultural, existența în toate 
satele a unor ansambluri artistice și, în 
paralel. preocuparea pentru creația ci- 
nematografică. La toate festivalurile ci- 
nematografice, trimitem filme produse în 
regiunile eliberate sau pe fronturile de 
luptă. Poate că ele n-au un nivel ar- 
tistic înalt, dar au acel mare avantaj 
al autenticității. 


Următoarea temă evocată se referă 
la liniile generale ale guvernului revolu- 
tionar provizoriu în ce piiveşte politica 
externă, relațiile si principiile în acest 
domeniu. 


— Guvernul revoluționar provizoriu al 
Republicii Vietnamului de Sud a decla- 
rat, de la începutul creării sale, că preia 


propunerea globală în zece puncte a 
F.N.E. ca propria sa soluție, ca propria 
sa propunere la masa conferinței de la 
Paris. Din programul de activitate al 
guvernului pe tărimul relaţiilor interna- 
tionale, mentionez, în primul rînd, fap- 
tul că el preconizează o politică de 
pace și neutralitate. Aceasta înseamnă 
că sîntem pentru o soluționare pașnică a 
problemei vietnameze. Este cunoscută 
pe plan mondial atitudinea noastră şi, 
de altfel. chiar în revista dumneavoastră 
ea a fost deseori expusă. 

Principiile politicii noastre sînt recu- 
noașterea independenței, suveranității, 
unității și integrității teritoriale a Viet- 
namului. principii evocate încă de A- 
cordurile de la Geneva din 1954. 

Noi considerăm că problema cea mai 
importantă este retragerea trupelor a- 
mericane. Este limpede că, atita timp 
cit vor exista trupe străine pe pămîntul 
Vietnamului, nu va exista nici un miiloc 
de a se pune capăt războiului. Prin 
urmare, insist asupra acestei chestiuni — 
retraaerea totală si necondiționată a 
trupelor americane și aliate lor. Nu 
subscriem la ideea menținerii unor con- 
tingente limitate de trupe în Vietnamul 
de sud, asa cum a preconizat presedin- 
tele Nixon. Aceasta ar însemna conti- 
nuarea războiului, continuarea bombar- 
damentelor, a lupielor. Problema trupe- 
lor reaimului de la Saigon este o ches- 
tiune distinctă, ea urmînd să fie solutio- 
nată. după cum am mai declarat, de că- 
tre poporul vietnamez însuși. fără ames- 
tec străin. 

În ce privește problema relațiilor ex- 
terne, guvernul nostru promovează si 
va promova o politică de bună vecină- 
tate cu toate țările. Dorim să stabilim 
relații diplomatice cu toate statele, indi- 
ferent de regimul lor social și politic, 
inclusiv cu Stateie Unite ale Americii, fi- 
reste, după încetarea războiului. Sîntem, 
de asemenea, gata să primim ajutor ma- 
terial, financiar, tehnic. din partea tu- 
turor țărilor, inclusiv din partea S.U.A. 
Dar, firește, nu un ajutor condiționat. Cu 
alte cuvinte, prin politica noastră am 
dovedit că nu sîntem împotriva  nimă- 
nui, inclusiv a Statelor Unite. Noi sîn- 
tem împotriva războiului dus de Statele 
Unite. 

Sîntem pentru relații active cu toate 
țările, pe baza principiilor coexistentei 
pasnice. 

Aş dori să mă refer, în acest cadru, 
la relatiile cu Republica Socialistă Ro- 
mânia. Guyvernui dumneavoastră a fost 
printre primele care a recunoscut guver- 
nul revoluționar provizoriu al Republicii 
Vietnamului de Sud. Ulterior, s-a hotărit 
ridicarea misiunii noastre la rang de am- 
basadă. După cum se știe. relațiile între 
cele două guverne ale noastre sînt foar- 
te bune. Ele se bazează pe principiile 
respectului politicii celeilalte părți și pe 
neingerinta în afacerile lor interne. 

Vreau să amintesc nu numai de ajuto- 
rul politic acordat de poporul și guver- 
nul român. ci și de ajutorul material. 
Luna trecută, am participat la semnarea 
unui acord în acest sens pe anul 1970. 
Am exprimat încă o dată multumirea si 
recunostinta  noastiă față de ` ajutorul 
politic, material și diplomatic acordat de 
guvernul Republicii Socialiste România. 
În afară de ajutorul guvernamental, este 
vorba și de sprijinul acordat de organi- 
zatiile de masă. Am primit si primim un 
astfel de sprijin din partea sindicatelor, 
a tineretului. 

Cu alte cuvinte, după cum declara pre- 
ședintele Nicolae Ceaușescu, poporul și 


guvernul român acordă în permanenţă 
un ajutor în toate domeniile — moral, 
politic și material, pentru a contribui la 
ridicarea potențialului luptei poporului 
nostru împotriva agresiunii americane. 


—- Care este, domnule ambasador, si- 
tuatia militară în Vietnamul de sud? 


— Actualmente, situația militară este 
foarte clară. Trupele americane și sai- 
goneze sînt constrinse la apărare. Ele 
sînt, într-un fel, blocate în orașe și baze 
militare. Sate, districte, provincii întregi 
sînt în mîinile armatei populare de eli- 
berare. Forțele dușmane sînt mult slă- 
bite, ceea ce explică incapacitatea lor 
de a lansa nci ofensive. Forţele mario- 
netă sînt concentrate în centrul orașelor 
sau al bazelor, care, la periferie, sînt a- 
părate de trupe americane. Este o situ- 
atie neplăcută pentru americani și, în 
același timp. o infirrnare evidentă a asa- 
numitului „plan de vietnamizare”. Cum 
pot oare inlocui trupele saigoneze pe 
cele americane? Americanii au făcut 
citeva tentative în acest sens. Au fost 
trimise unități saigoneze în zona Plato- 
urilor Înalte, la frontiera cu Cambodgia, 
în Delta Mekongului. Noi am dovedit, 
însă, că planul „vietnamizării“ nu poate 
fi realizat. Atacurile noastre au dus la 
infringeri grele ale forțelor saigoneze, 
fapt recunoscut și de presa străină. 

Vietnamizarea războiului este o pseu- 
dosolutie si se bazează pe o teorie stră- 
veche. Ea presupune folosirea vietname- 
zilor împotriva vietnamezilor, a asiatici- 
lor împotriva asiaticilor. De altfel. v-as 
reproduce o declarație a ambasadorului 
american la Saigon. Bunker. El spunea 
că principalul scop al vietnamizării este 
schimbarea culorii pielii cadavrelor : din 
albă în galbenă. Deci, proclamarea o- 
ficială a războiului civil. 


În legătură cu poziția guvernului său 
taté de soluția negociaté a problemei 
vietnameze, ambasadorul Nguyen Duc 
Van a subliniat : 


— Noi am declarat totdeauna că sin- 
tem pentru o pace negociată. Am 
aflat, însă, recent, că Statele Unite nu 
cred în valabilitatea acestei formule. 
Pentru noi, însă. teza rămîne întru totul 
reală. Dorim o soluționare, în spiritul 
păcii, a problemei vietnameze. 

La Paris, pind în prezent. nu a fost 
discutată propunerea noastră în zece 
puncte. Dacă veți parcurge discursurile 
lui Cabot Lodge, veți vedea că el nu a 
făcut niciodată vreo referire la pro- 
punerile noastre. N-au fost studiate sau 
discutate propunerile pe care le-am a- 
vansat. Noi am declarat, recent, că sîn- 
tem gata să avem și convorbiri se- 
crete cu delegația americană, în cursul 
cărora s-ar putea discuta diverse 
probleme. ca retragerea trupelor sau 
chiar probleme politice. Dar nu am pri- 
mit încă răspuns la propunerea noastră. 


— O ultimă întrebare: ce se așteaptă 
de la anul 19702 


— Sîntem dintotdeauna optimişti, pen- 
tru că optimismul reflectă forță. Gindi- 
ți-vă, de pildă, la consolidarea pozițiilor 
guvernului nostru. recunoscut pină în 
prezent de 26 de guverne și mentinind 
relații cu 47 de state. Firește, vom avea 
încă multe dificultăți pînă la reglemen- 
tarea problemei vietnameze. Dar sintem 
convinşi că situația noastră, interesele 
poporului nostru se vor înscrie pe o 
linie mereu ascendentă. 


Corespondenţă din Budapesta de la 


Dezbateri 


Adunarea 


Presa ungară publică, in aceste zile, 
numeroase articole consacrate proble- 
melor dezbătute la sesiunea Adunării 
de Stat a R. P. Ungare, sesiune care 
şi-a încheiat lucrările la sfîrşitul săp- 
tămînii trecute. Punctul principal al 
ordinei de zi — adoptarea bugetului de 
stat pe anul 1970 a prilejuit o am- 
plă dezbatere a perspectivelor dezvol- 
tării întregii vieţi economice şi social- 
culturale în anul 1970, ultimul an al 
actualului cincinal; pe baza analizei 
rezultatelor, a experienţei şi observa- 
ţiilor anului 1969. 

În raportul prezentat deputaţilor, din 
însărcinarea guvernului ungar, de către 
Valyi Peter, ministrul finanţelor, se 
subliniază că noul buget va sluji dez- 
voltării economiei naţionale, sprijinind 
în continuare extinderea aplicării re- 
formei economice. Astfel, din cele 170 
de miliarde de forinti, cheltuieli buge- 
tare prevăzute pentru anul viitor, 79— 
80 de miliarde vor fi aiocate investiții- 
lor. Se vor construi, printre altele, noi 
uzine de îngrăşăminte chimice si de 
materiale plastice, va incepe constru- 
irea unei noi conducte magistrale de 
petrol prin care Uniunea Sovietica va 
livra ţiţei Ungariei. se vor lărgi capa- 
citatile de producţie în numeroase în- 
treprinderi. Pe baza intrării in produc- 
tie a noilor capacităţi ca si pe baza 
creşterii productivităţii muncii, se pre- 
vede ca volumul producţiei industriale 
să sporească, in anul viitor, cu 6 la 
sută. 

Bugetul de stat va sprijini în conti- 
nuare dezvoltarea comerţului exterior 
ungar. Planul de stat de dezvoltare a 
economiei naţionale pe anul 1970, a- 
probat recent de guvernul ungar, pre- 
vede ca importul din ţările socialiste 
să crească cu 6—7 la sută, iar cel din 
ţările capitaliste cu 10 la sută. La rin- 
dul său, exportul în ţările socialiste va 
spori cu 7—-8 la sută, iar în ţările ca- 
pitaliste cu 5—6 la sută. 

Importante sume din bugetul statu- 
lui vor fi alocate construcţiei. de lo- 
cuinte, ca şi dezvoltării bazei materiale 
a culturii, științei şi învățămîntului. 


Alexandru Pintea 


in 


de 
Stat 


Relatind despre desfăşurarea lucră- 
rilor sesiunii, ziarele relevă faptul că, 
în cadrul dezbaterilor, numeroși depu- 
taţi au subliniat cu satisfacţie acele 
prevederi ale bugetului care privesc 
dezvoltarea economiei naţionale un- 
gare, ridicarea nivelului de trai al ce- 
lor ce muncesc. 

Luind cuvintul în cadrul dezbateri- 
lor, deputatul Bela Biszku, membru al 
Biroului Politic şi secretar al C.C. al 
P.M.S.U., după ee a arătat că dezvol- 
tarea economiei naţionale reprezintă 
problema principală a politicii interne 
a partidului, a subliniat că „eforturile 
perseverente în asigurarea condiţiilor 
necesare construirii paşnice a socialis- 
mului constituie baza politicii externe 
a Partidului Muncitorese Socialist Un- 
gar. Noi acordăm o deosebită atenție 
problemei securităţii europene, a spe- 
cificat vorbitorul. Cele treizeci de tari 
europene, mari si mici, sînt separate 
de orînduiri sociale diferite. Dar inte- 
resele comune ale popoarelor le u- 
nesc în necesitatea stringentă şi una- 
nimă a stabilirii unei păci trainice şi 
a stabilităţii pe continentul european. 
Legat de acest indiscutabil interes co- 
mun, ţările Tratatului de la Varşovia 
au iniţiat convocarea conferinţei euro- 
pene“. 

Referindu-se la recenta întîlnire de 
la Moscova a conducătorilor de partid 
si de stat din Bulgaria, Cehoslovacia, 
R. D. Germană, Polonia, România, Un- 
garia şi Uniunea Sovietică, Bela Biszku 
a declarat: „Conferința general-euro- 
peană si acordul care se așteaptă trebuie 
să se bazeze pe interesele comune ale 
tuturor participanţilor“, Conferinţa sta- 
telor membre ale N.A.T.O., a declarat 
vorbitorul, s-a dovedit a fi incapabilă 
să elaboreze un răspuns clar şi unic la 
problema securităţii europene. Este, 
însă, un fapt neîndoielnic, că în unele 
state membre ale N.A.T.O. se mani- 
festa din ce in ce mai pregnant cere- 
rile de abordare realistă a problemelor 
continentului nostru, si Occidentul nu 
‘poate sa nu tina seama de parerea a- 
cestor cercuri. 


lucrărilor 


Un aspect din timpul 
sesiunii 


Bela Biszku a subliniat că documen- 
tul adoptat la întîlnirea de la Moscova 
„nu cuprinde nici un punct care ar 
exclude vreo ţară de la participare la 
eforturi comune“. El a arătat, în conti- 
nuare, că la conferința general-euro- 
peană se prevede „să se dea ascultare 
si sa se cintareasca cu aceeaşi atenţie 
propunerile tuturor guvernelor“. 

Din punctul de vedere al securităţii 
continentului nostru, a arătat vorbito- 
rul, reglementarea problemei germane 
are o deosebită importanţă. Există două 
state germane, iar Occidentul trebuie 
să ia în considerare acest fapt real. 

Referindu-se la noul guvern vest- 
german, Bela Biszku a subliniat că in- 
staurarea lui nu schimba prin ea insasi 
condiţiile exercitării puterii in R.F.G. 
„Se pare, însă, a spus el în continuare, 
că actualii conducători ai noului gu- 
vern, corespunzător adevăratelor inte- 
rese ale populaţiei R. F. a Germaniei, 
sînt dispuşi să ţină seama într-o mă- 
sură mai mare de realităţile statorni- 
cite în Europa. Fireşte, noi apreciem 
înainte de toate noul guvern vest-ger- 
man după acţiunile sale practice. Dacă 
guvernul cancelarului Brandt își va 
manifesta hotărîrea de a îmbunătăţi 
relaţiile cu ţările socialiste, inclusiv cu 
Ungaria, dacă el va confirma prin acti- 
unile sale această hotărire, noi vom a- 
precia într-un mod corespunzător a- 
ceste năzuinţe“. 

„Făcind o comparaţie între actuala 
situaţie internațională si cea care a 
existat în lume în urmă cu cîţiva ani, 
putem fi optimişti în ceea ce priveşte 
viitorul, a spus vorbitorul. Nu intentio- 
nez să exagerez perspectivele unor 
progrese favorabile, dar în linii mari 
fenomenele şi tendințele sînt favora- 
bile“. 


Budapesta, 15 decembrie 
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y WILLY BRANDT : 
„R.F.G. DOREȘTE RELAŢII BUNE 
CU TOATE ȚĂRILE ARABE“ 


Cotidianul egiptean „Al Ahram“ — 
informează agenţia „France Presse“ — 
a publicat un interviu acordat de can- 
celarul vest-german Willy Brandt tri- 
misului special al ziarului în Europa. 

ă ind la o întrebare privind 
poziţia guvernului vest-german în pro- 
blema securității europene, Willy 
Brandt a declarat că „noi aprobăm 
convocarea unei conferințe în pro- 
blema securității europene, dar a- 
ceastă reuniune trebuie pregătită cu 
zrijă“, 

In ce priveşte soluţionarea crizei 
din Orientul Apropiat, aceasta — a 
afirmat el în continuare — „trebuie 
să se bazeze pe rezoluţia Consiliului 
de Securitate din 22 noiembrie 1967, 
care cuprinde două clauze principale, 
şi anume retragerea forțelor armate 
de pe teritoriile ocupate și dreptul 
tuturor țărilor de a trăi în condiţii de 
securitate si respectind suveranitatea 
şi independenţa celorlalte țări. Noi a- 
probăm cele două principii, întrucît 
apreciem că forţa nu trebuie să fie 
un mijloc pentru realizarea obiective- 
lor politice“. Totodată, Willy Brandt 
a precizat că „guvernul federal a ho- 
tarit să nu trimită arme în regiunile 
unde domneşte incordarea. Hotarirea 
se aplică, in acetasi măsură, si Orien- 
tului Apropiat“, Referindu-se, apoi, la 
relaţiile R.F.G. cu Israelul şi ţările 
arabe, şetul guvernului vest-german 
a declarat: „Sint sigur că stabilirea de 
relaţii diplomatice cu Israelul a fost 
un pas important pe calea normali- 
zării relaţiilor noastre cu această ţară... 
Telul urmărit de noi este stabilirea unui 
echilibru în relaţiile noastre cu toate 
țările interesate, dar acest lucru nu a 
putut îi realizat din cauză că nu avem 
relaţii oficiale cu statele arabe. Noi 
dorim să restabilim relaţii bune cu toate 
țările arabe. Aceasta nu se poate reali- 


za de la o zi la alta, însă convorbi- | 


rile directe şi sincere sint mijlocul cel 
mai bun pentru depăşirea cbstacole- 
lor. Bunele relaţii nu pot fi stabilite 
— a încheiat Willy Brandt — decit 


în condiţii de incredere şi înţelegere 


reciprocă“. 


UN NOU PROCES LA PRETORIA 


La Pretoria au început dezbaterile 


procesului a 22 de patrioţi sud-afri- | 


cani, acuzaţi de autorităţile rasiste că 
ar fi desfasurat o „activitate subver- 
sivă“. Printre inculpati se află Win- 
nie Mendela, soţia lui Nelson Men- 
dela, cunoscută personalitate progre- 
sista, lider al mişcării „Congresul 
national african“, aflat în ilegalitate. 
Mendela a fost întemnițat în 1964, 


find condamnat la detenţiune pe. 


viaţă. Soția sa şi ceilalţi acuzaţi în 
actualul proces au fost arestaţi în luna 


mai a acestui an, Înscenarea judiciară | 


de la Pretoria este a patra care se 
desfăşoară, in acest an, în Republica 
Sud Africana. 


— u 


De la trimisul nostru lon Cârje 


privită 


din Tokio 


-Convorbiri cu SHOJIRO KAWASHIMA, vicepreşedinte 
al Partidului Liberal Democrat, şi MASASHI ISHIBASHI, 
membru al Comitetului Executiv al Partidului Socialist 


din Japonia 


Lumea capătă orizonturi destul de 
largi în capitala unei țări al cărei vo- 
lum total al schimburilor economice de- 
păşeşte 20 de miliarde de dolari pe an 
şi a cărei viziune asupra relaţiilor ar 
putea fi rezumata in formula — ,,co- 
mertul este celălalt mume al păcii şi 
securitatii internationale“. Japonia este 
o tara săracă in resurse naturale, imi 
declara o personalitate nipona, asa in- 
cît schimburile cu străinătatea repre- 
zinta pentru ea o rațiune de existen- 
ta. Într-adevăr, tara aceasta importa 
quasi-totalitatea materiilor prime nece- 
sare economiei sale si exporta, pe toate 
meridianele, otel si nave, automobile si 
produse electrotehnice, motociclete si 
jucării (acestea din urmă ocupă locul 
al doisprezecelea în structura comer- 
tului exterior japonez, dar depăşesc 100 
de milioane de dolari anual). 


Shojiro Kawashima 


Si acum, în context: Japonia — o 
mare putere ? Nu am auzit punindu-se 
la Tokio o asemenea întrebare, deşi o 
simţi „plutind în aer“. Se pare că mai 
ales observatorii occidentali o formu- 
lează atit de deschis, neoferind, totuşi, 
un răspuns fără echivoc. În ce-i pri- 
veşte pe unii japonezi cu care am dis- 
cutat, aceştia înclinau să creadă că lu- 
mea nu ar avea neapărat nevoie de 
încă o mare putere, cît, mai degrabă, 
de putere — putere economică, politi- 
că, şi că ei ar fi bucuroşi dacă ţara lor, 
„în rînd cu celelalte“, ar îmbogăţi a- 
ceastă zestre cu un aport original şi 
fructuos. 

În convorbirile avute la Tokio, rolul 
comercial al Japoniei în construcţia u- 
nei păci durabile revine cu cea mai 
mare insistență. Neimpartasita de toate 
cercurile politice, precum vom vedea 
mai jos, predomina totusi aici viziunea 
unei lumi diverse, ca ansamblu de en- 
titati suverane, cu cai proprii de evo- 
lutie, dar vital interesate intr-un cir- 


cuit de valori materiale si spirituale 
avantajos fiecareia si tuturora. 

Rolul Japoniei in constructia inter- 
nationala a cooperarii se inscrie in mod 
firesc, imi declara domnul Shojiro Ka- 
washima, vicepresedinte al partidului 
de guvernamint liberal-democrat şi 
responsabil cu problemele externe ale 
partidului (implicit, ale guvernului). 
Japonia nu are forte armate proprii, 
îmi spunea domnia-sa. Aceasta ex- 
clude orice rol militar pe arena inter- 
naţională. În schimb, tara noastră are 
© putere economică recunoscută, ceea 
ce o face aptă de a coopera cu toate 
țările lumii, în primul rind cu cele a- 
siatice. 

Deşi complexă, cu tendințe contra- 
dictorii, situaţia internaţională actuală 
este apreciată de liderul liberal-demo- 
crat japonez ca avind o evoluţie favo- 
rabilă, ceea ce implică noi eforturi, din 
partea tuturor statelor, mari sau mici, 
pentru înţelegere reciprocă si destin- 
dere. „Ar fi de dorit ca omenirea să se 
miste mai mult in acest sens“, opineaza 
dl Kawashima, adăugind că tara sa 
trebuie să aibă ea însăși un rol impor- 
tant in crearea pacii mondiale, schim- 
burile multilaterale — in primul rind, 
economice — fiind considerate cauză 
şi efect al acestui proces. Un climat po- 
litic international de conlucrare si des- 
tindere poate fi instaurat prin cultiva- 
rea reală a intelegerii reciproce, a cu- 
noaşterii reciproce, ceea ce implică ra- 
porturi active între state, contacte în- 
tre conducătorii lor, declară dl Ka- 
washima, evocind, în același timp, di- 
ficultatile pe care destinderea le poate 
intimpina si din rîndul cărora el evi- 
dentiaza cursa înarmărilor nucleare. 

Subliniind că Japonia isi fixează ca 
principal for de manifestare Naţiunile 
Unite, domnul Kawashima îmi declara 
că tara sa tinde „să dezvolte relații 
prieteneşti cu toate ţările, chiar dacă 
există diferenţe de orînduire socială, 
pe baza normelor recunoscute ale res- 
pectului suveranităţii, independenţei şi 
neamestecului în treburile interne“. 

Asemenea puncte de vedere întru- 
nesc, după cum mi-am putut da seama, 
un consens aproape general în cercu- 
rile politice sau de opinie publică ale 
Japoniei. Sint, însă, si probleme adînc 
controversate, care agită serios scena 
politică niponă ; una din acestea o con- 
stituie relaţiile militare cu Statele Uni- 
te şi, în mod particular, tratatul de 
securitate japono-american (relaţiile e- 
conomice cu Statele Unite nu sint, în 
general, puse în cauză, America de Nord 


ocupind, de altfel, primul loc, aproxi- 


mativ 33 la sută, în comerţul exterior 


japonez). Potrivit cercurilor guverna- 
mentale, Japonia, lipsită de arme nu- 
cleare, ar fi nevoită, în interesul secu- 
ritatii sale, să se pună sub protecția 
„umbrelei nucleare“ americane. După 
părerea vicepresedintelui Kawashima, 
tratatul îşi justifică valabilitatea pina 
la instaurarea unei păci durabile şi 
stabile în Extremul Orient, în întreaga 
lume. 

Obiect al unor aprige și îndelungate 
controverse, problema tratatului s-a 
impus în dezbatere mai ales cu prile- 
jul recentelor convorbiri de la Wa- 
shington privind statutul Okinawei 
după retrocedarea ei către Japonia. În 
largi cercuri politice ori de opinie pu- 
blică, se subliniază că „umbrela ame- 
ricana“ este invocată în fata unei pri- 
mejdii imaginare, adevărata primejdie 
pentru Japonia constituind-o tocmai 
existența unui tratat care urmărește 
atragerea Japoniei în sfera de interese 
a Statelor Unite. Respingind concepția 
americană „a apărării cu forţa“ si de- 
nuntind pericolele pe care o angajare 
conformă „doctrinei Nixon“ le-ar 
avansa în calea vocației japoneze de 
pace şi cooperare, aceste cercuri pro- 
pun soluții alternative care întîmpină 
un interes crescînd în ţară. 


Masashi Ishibashi 


TT 


Domnul Masashi Ishibashi, membru 
al Comitetului Executiv al Partidului 
Socialist din Japonia, director general 
al Biroului International si presedintele 
comisiei pentru afaceri externe a par- 
tidului, îmi declara că partidul său pro- 
testează împotriva intentiilor de a se 
angaja Japonia pe terenul unor interese 
străine ei. Tratatul de securitate japo- 
no-american trebuie abrogat, îmi spu- 
nea domnul Ishibashi, întrucît, potrivit 
concepției socialiștilor japonezi, „nu prin 
mijloace militare trebuie asigurată 
securitatea ţării, ci prin bune relații cu 
toate statele lumii, prin înţelegere re- 
ciprocă cu celelalte ţări. În acest sens, 
insistăm ca Japonia să întreţină relaţii 
oficiale cu China socialistă, să aibă un 
tratat de pace cu Uniunea Sovietică, să 
renunţe la tratatul de securitate cu a- 
mericanii, care are un caracter mili- 
tar, si să încheie tratate de prietenie 
reciprocă cu China socialistă, Uniunea 
Sovietică si Statele Unite“. O aseme- 
nea alternativă, opinează liderul socia- 
list japonez, capătă cu atît mai mult 
un caracter de actualitate cu cît inten- 
fille Washingtonului de a angaja Ja- 
ponia pe plan militar în Extremul O- 
rient pot găsi un ecou favorabil în 
cercurile reacționare japoneze, care vi- 
zează deja asumarea unui rol antico- 
munist în Asia, exercitat prin mijloa- 
cele forţei militare (adevăratul substrat 
al „doctrinei — Asia asiaticilor“, re- 
marcă Masashi Ishibashi). Or, adaugă 
liderul socialist, „noi nu vrem reedita- 
rea sacrificiilor pe care ni le-a impus 
militarismul în al doilea război mon- 
dial“. 

Subliniind că trebuie investite efor- 
turi mari si sincere, în spiritul egalita- 


tii în drepturi a tuturor ţărilor şi al 
neinterventiei în treburile interne, pen- 
tru un climat international pasnic si 
stabil, domnul Ishibashi mi-a impar- 
tasit punctul de vedere al partidului 
său fata de unele probleme internatio- 
nale de actualitate. „Acordăm o mare 
atenţie problemelor dezarmării, a de- 
clarat dînsul. Sustinem, cum ştiţi, con- 
ceptia neutralității neînarmate a Japo- 
niei si insistăm ca fara noastră sa de- 
pună eforturi pentru dezarmarea ge- 
nerală şi completă. În problema Viet- 
namului: S.U.A. trebuie să se retragă 
din Vietnamul de sud, să lase această 
ţară să-și decidă singură soarta, con- 
form Acordurilor de la Geneva. Denun- 
find ocuparea unei {ari de către o ar- 
mată străină, considerăm că problema 
Vietnamului trebuie rezolvată de viet- 
namezi. În ceea ce priveşte solutiona- 
rea problemelor conflictuale din Orien- 
tul Apropiat, noi o vedem posibilă 
prin recunoașterea de către ţările arabe 
a Israelului, prin retragerea trupelor 
israeliene din teritoriile arabe ocupate 
şi renunţarea de către Israel la activi- 
tati agresive împotriva statelor arabe“. 

Semnificative pentru pulsul opiniei 
publice din Japonia mi se par şi discu- 
tiile avute cu unii conducători ai zia- 
rului „Asahi Shimbun“, cel mai mare 
ziar din lume (9,5 milioane exemplare 
zilnic, difuzate — fapt, probabil, unic 
în lume — în proporţie de 99 la sută 
prin abonamente). Precizind că ziarul 
adoptă o poziţie „independentă de par- 
tidele politice japoneze“, voi reda răs- 
punsul unuia din editorialistii ziarului 
în probleme politice, Yoshiro Senoo, 
la o întrebare privind atitudinea ziaru- 
lui în unele probleme internaţionale 
curente. „În acest plan, pentru japonezi 
preocuparea cea mai importantă e pa- 
cea, mi-a spus ziaristul japonez. Ne 
preocupăm cu precădere de ceea ce tre- 
buie făcut pentru pacea și securitatea 
Asiei şi a lumii. Cu Statele Unite avem 
relaţii foarte amicale, dar sîntem cri- 
tici în problema Vietnamului. Dorim, 
în acelaşi timp, să avem relaţii priete- 
nesti cu Uniunea Sovietică și China so- 
cialistă... O importanță particulară a- 
cordăm, de asemenea, ţărilor în dez- 
voltare, cu care avem de gînd să culti- 
văm raporturi bune“. 

Să mai mentionez că cei trei interlo- 
cutori au vizitat România, despre care 
păstrează impresii foarte bune. Domnul 
Shojiro Kawashima — ales, de curînd, 
şi președinte al grupului parlamentar 
de prietenie  Japonia-România — 
mi-a vorbit mai ales despre „atmosfera 
deschisă şi prietenească a Bucurestiu- 
lui“, ca si despre „sprijinul impresio- 
nant de care se bucură conducătorii ro- 
mâni“. Domnul Ishibashi mi-a împăr- 
tăşit aprecierea sa pentru „reuşita Ro- 
mâniei de a întreține relații bune cu 
toate ţările“ ca si pentru dezvoltarea 
economică şi socială a ţării noastre. 
„Vreau — mi-a spus conducătorul so- 
cialist japonez — să mulţumesc con- 
ducerii dv. pentru invitația de a par- 
ticipa la Congresul al X-lea al P.C.R. 
Consider de datoria mea să infatisez 
poporului japonez imaginea României 
reale, pe care am cunoscut-o. Am trans- 
mis că poporul român nutrește o mare 
simpatie pentru poporul japonez. Am 
convingerea că relaţiile dintre Japonia 
şi România devin tot mai strînse, mai 
favorabile. Tara dv. a dobindit mari 
succese in activitatea sa — atit pe plan 
intern, cit si international. Îi doresc 
noi si mari reuşite şi pe viitor“. 


De prisos, probabil, să mai apreciez 
remarca avansată în capitala niponă, 
potrivit căreia de viziunea Japoniei a- 
supra lumii depinde, în bună măsură, 
viziunea lumii asupra Japoniei, 


reflector 


EX-COSMONAUTUL DIPLOMAT 


După cum se știe, cosmonautul Mi- 
chael Collins a ocupat de curînd o 
funcţie „terestră“ : aceea de asistent 
al secretarului de stat pentru relaţii 
publice. Cu prilejul primei sale con- 
ferinte de presă, îngrijorați de faptul 
că noul demnitar întirzia, funcționa- 
rii Departamentului de Stat i-au te- 
lefonaf la Houston soţiei sale. „Nu vă 
nelinistifi, le-a răspuns soţia lui Col- 
lins, Michael e pe drum ; chiar el pi- 
lotează avionul“. Cînd, în sfîrşit, Col- 
lins și-a făcut apariţia, un ziarist l-a 
întrebat dacă are vreo experienţă în 
domeniul relaţiilor publice, După 
cum menționează revista „Paris 
Match“, citînd aprecierile unor €o- 
mentatori americani, diplomaţii de ca- 
rieră ai Departamentului de Stat sîni 
nemulțumiți de faptul că, în funcţia 
de purtător de cuvînt al lor, a fost 
desemnat un ex-militar,  ex-cosmo- 
naut, fiu, frate şi nepot de generali. 


rr — 


MAFIA IN ACȚIUNE 


La Palermo s-a înregistrat un nou 
incident singeros provocat de Mafia. 
Un grup de membri ai faimoasei or- 
ganizatii teroriste au pătruns în bi- 
rourile întreprinderii de construcţii a 
fraţilor Moncada si au ucis cinci fune- 
fionari din personalul întreprinderii, 
rănind pe alți doi. 

Santierele de construcţii Moncada 
sînt foarte răspindite la Palermo, mai 
cu seamă în cartierele noi, unde spe- 
cula si concurența in jurul terenuri- 
lor şi construcţiilor constituie de mai 
multi ani obiectul a numeroase con- 
fliete, în care Mafia pare să deţină un 
rol principal. Se consideră că recenta 
acţiune teroristă viza asasinarea fra- 
tilor Moncada, care refuzasera „pro- 
tecţia“ Mafiei, adică achitarea unei 
indemnizaţii permanente. 

Comentatorii subliniază faptul că in- 
cidentul s-a produs cu putin timp ina- 
inte de a se relua în Parlament an- 
cheta asupra Mafiei. În ianuarie, co- 
misia parlamentară de anchetă ur- 
mează să-și reînceapă lucrările și in- 
terogarea unor personalități siciliene 
dovedite a avea legături cu organiza- 
tia teroristă. 


DE LA „SMOG“, LA PLOAIE 


De cîțiva ani, cercetări întreprinse 
în diferite regiuni ale globului au 
permis să se tragă concluzia că între 
„smog“ și precipitaţiile atmosferice 
există o strinsa legătură. Astfel, s-a 


| observat că în zonele cu industrie 


dezvoltată — unde se înregistrează, 
prin urmare, un grad înalt de poluare 
a aerului — furtunile violente sînt mai 
numeroase. Explicaţia : impurităţile e- 
liberate de coșurile fabricilor, de ţevile 
de eșapament etc. — principale com- 
ponente ale norilor de „smog“ — sînt 
bogate în electricitate. La un nivel 
atmosferie înalt, ele devin „centre 
de condensare“ a umidității, înlesnind 
formarea picăturilor de ploaie. 
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Corespondenţă din Bruxelles de la iapa nostru 


Florica Șelmaru 


Scurt antract 


... Intr-unul din principalele ziare 
belgiene, un interviu publicitar pre- 
zinta confortabilul cămin al unei pe- 
rechi între două virste, pe care un com- 
plex de împrejurări a făcut-o să redes- 
copere avantajele incalzitului cu car- 
bune, si îndeamnă insistent pe cititor 
să revină si el la acest combustibil 
tradiţional... 

„În două din gările bruxelleze, lim- 
ba franceză se bucură de prioritate la 
comunicările făcute prin difuzor. În 
alte două, prioritate are limba flaman- 
dă. A treia categorie foloseşte un sis- 
tem mixt: prioritate pentru franceză 
cînd se anunţă trenurile ce se îndreap- 
tă spre sud, pentru flamandă cînd e 
vorba despre cele care merg în direcţie 
anunţurile scrise, 
într-una din gări ele sint redactate. în 
franceză pe fata -panoului pe care că- 
lătorul o vede atunci: cind. priveşte 
spre -miaza-zi, în flamandă pe! cealaltă 
faţă... 

Disparate la prima impresie, aseme- 
nea instantanee reflectă aspecte ale 
problemei în jurul căreia gravitează 
de la începutul anilor '60 — si care nu 
este rezolvată în pragul anilor '70:- — 
întreaga viaţă politică internă belgiană : 
raporturile între walloni și flamanzi. 
Resursele naturale situate în regiunile 
wallone au făcut- multă vreme din a- 
cestea mari centre privilegiate ale dez- 
voltarii industriale bazate pe extractia 
și prelucrarea cărbunelui, pe siderurgie, 
pe metalurgie, in timp ce opulenta 
Flandrei era, în primul rind, agricolă. 
Unul din rezultate: preponderența 
limbii franceze în cultură, în adminis- 
tratie si, pe cale de consecinţă, în viata 
de fiecare zi a capitalei (deși Bruxelles 
se află într-o zonă bilingvă si incon- 
jurat de numeroase așezări majoritar 


Linia de demarcaţie trasată pe hartă 
indică repartizarea aproximativă a 
celor două comunităţi lingvistice pe 
teritoriul ţării 


Charleroi e 


flamande). Această disparitate lingvisti- 
că a făcut încă din 1930 obiectul unor 
revendicări, care au dus la legislaţia 
din iunie 1932: in principiu, invata- 
mintul avea să se desfăşoare si admi- 
nistratia să lucreze în limba populaţiei 
din regiunea respectivă. În practică, 
însă, cunoașterea limbii franceze a con- 
tinuat să constituie o condiţie de pro- 
movare socială. Multă vreme. Am fost 
pentru prima dată la Bruxelles in 1957: 
limba dominantă a orașului — pe stra- 
dă, în magazine, în tramvai sau auto- 
buz — era franceza. Acum, proporţia 
celor care in mod obișnuit - vorbesc fla- 
manda a crescut considerabil. 

La originea acestei situaţii noi. două 
elemente. Unul, economic: actuala re- 
volutie industrială a detronat, pe de o 
parte, cărbunele şi a grăbit uzura mo- 
rală a vechilor instalaţii. a avantajat. 
pe de altă parte, dezvoltarea zonelor 
de nord si nord-vest ale ţării cu deschi- 
derea lor spre marile cai de apă. Ce- 
lălalt, demografic: oricum majoritară, 
populaţia flamandă creşte mai repede 
decit cea wallonă. Astfel, problemele 
care se pun înglobează mai multe va- 
tegorii de revendicări: flamande, pri- 
vind reconsiderarea locului şi rolului 
acestei parti a populaţiei în viata {ă- 
rii; wallone, privind, -în primul rind, 
modernizarea economiei în regiunile 
respective. Și unele și celelalte inte- 
meiate, recunoscute în general ca ata- 
re, considerate ca susceptibile de solu- 
tionare. Dacă n-ar fi şi elementul pa- 
sional care marchează asemenea con- 
troverse, Dacă n-ar fi problema specia- 
lă a aglomerației bruxelleze, in jurul 
căreia acest element pasional pare să se 
fi cristalizat in mod deosebit, tradu- 
cînd preocuparea fiecăreia dintre părţi 
de a nu fi tratată ca „minoritară“: Ex- 
plicind acest sentiment, președintele 
Senatului, Paul Struye — despre care 
se afirmă că e „belgianul perfect“, din 
tată flamand si mama wallonă — spu- 
nea săptămîna trecută: .,Wallonii sînt 
minoritate în tara si cer în mod legi- 
tim garanţii împotriva «minorizării». 
Paritatea in sînul guvernului ar fi o 
garanţie eficace și care, la nevoie, ar 
putea fi completată... Dar flamanzii sînt 
minoritate în Bruxelles. Este deci nor- 
mal că si ei cer garanţii împotriva 
«minorizării» și cred că este echitabil 
ca acestea să li se dea, chiar pe calea 
parităţii în anumite organe culturale și 
administrative... În sfîrşit, francofonii 
sînt minoritate în comunele periferice, 
au deci dreptul la garanţii, mai cu 
seamă în ceea ce priveşte posibilitatea 
de alegere în materie școlară...” 

Un grup de lucru constituit ad-hoc 


„din 24 de persoane (senatori, deputaţi, 


experţi) a avut sarcina de a examina 
„problemele rămase fără soluţie“ în le- 
gătură cu aglomeraţia bruxelleză. După 
un prim tur de orizont, grupul de lu- 
cru a arătat că aceste probleme sînt 
delimitarea administrativă și economică 


Z 


a regiunii bruxelleze, și statutul comu- ` ; 


nelor periferice. Practica discuțiilor ul- 
terioare a dovedit, însă. că fiecare din- 
tre -aceste probleme comportă subdivi- 
ziuni numeroase si că fiecare dintre 
subdiviziuni stirneste controverse şi 
mai numeroase. Mai puţin în ceea ce 
privește suprimarea. sau menţinerea 
administratiilor proprii în cele nouă- 
sprezece comune care alcătuiesc astăzi 
capitala (si care, in general, sînt pri- 
vite ca o moștenire. de mult depășită, 
din vremea cînd aceste aşezări erau, 
într-adevăr, despărțite). cît în ceea ce 
priveşte includerea altora, noi. în pe- 


rimetrul orașului Bruxelles. Cum u-. 


ceastă operaţie — și modalităţile în 
care s-ar realiza — implică modificări 
în ponderea lingvistică a capitalei, pro- 
punerile de variante s-au succedat, fără 
concluzie. O tentativă de a stabili un 
inventar al revendicărilor flamande şi 
francofone referitoare la Bruxelles nu a 
adus mai multă claritate. Nici încer- 
carea premierului Eyskens de a discu- 
ta cu fresedintii celor trei partide 
„tradiţionale“ : social-crestin, - socialist 
(guvernamentale) și liberal: (în opozi- 
tie). De altfel, nici unul dintre pre- 
sedinti nu-şi putea asuma răspunderea 
de a vorbi în numele întregului său 
partid în ajunul congreselor pe care 
toate trei formaţiile le-au avut la sfir- 
situl săptămînii trecute. În cazul libe- 
ralilor si social-crestinilor, congresul 
era al aripilor lor wallone respective. 
„Înțelegerea wallona* (liberală) isi pu- 
nea problema unei mai mari libertăţi 
de mişcare fata de direcţia unitară a 
partidului, drum pe care „Uniunea fla- 
manda” o si precedase. Social-crestinii 
francofoni se aflau in fata a două sem- 
ne-de întrebare: in ce măsură ar fi 
oportun să continue cooperarea în ma- 
terie economică si școlară cu vechea 
aripă flamandă, și dacă să înlocuiască 
actuala denumire a partidului cu a- 
ceea, considerată mai modernă şi mui 
suplă, de „Uniune pentru o democraţie 
europeană şi creştină“, în ciuda 
dezaprobării pe care această iniţiativă 
a întimpinat-o în provincii si la unii 
dintre notabilii partidului (între altele, 
pentru că electoratul n-ar avea răgazul 
să se deprindă cu noua denumire pină 
la alegerile comunale din toamna 1979). 
Un proiect de modernizare si de lăr- 
gire există si la partidul socialist al 
cărui congres, spre deosebire de cele 
precedente, a fost un congres al între- 
gului partid.: era vorba despre crearea 
„mișcării progresiste“ prin intermediul 
căreia P.S.B. intenţiona să-și amplifice 
raza de acţiune. În același timp, se 
vorbea, însă, şi aici despre tendinţe cen- 
trifuge : se semnala, de pildă, intenția 
federaţiei socialiste bruxelleze de a-și 
da o structură confederală, scindindu-se 
într-o aripă wallonă si una flamandă. 

Acum. congresele au avut loc. Are 
loc si reuniunea, care trebuia să fie ul- 
tima, a grupului de lucru pentru pro- 
blemele aglomerației bruxelleze. Anti- 
cipînd asupra concluziilor ei, multi ob- 
servatori consideră că, adaugindu-se 
elementului pasional, presiunea pre- 
electorală care se face deja simțită nu 
poate decît să falsifice climatul orică- 
rei dezbateri cu privire la restructura- 
rea administrativă si instituțională a 
țării. Alţii, dimpotrivă, susţin că pole- 
micile pe toate temele — inclusiv a- 
ceea, foarte controversată, a unei for- 
mule federative wallono-flamando-bru- 
xelleze — vor reîncepe în 1970. După 
scurtul antract al sărbătorilor de iarnă. 


semnificații 
ale 


1880 si 1913, de pildă, volumul acestuia 
a cunoscut un ritm mediu anual de 
creştere de 3,5 la sută, după primul 
război mondial comerțul regasindu-si 
nivelul din anul 1913 abia în 1932, pen- 
tru ca la sfîrşitul perioadei interbelice 
să-l depăşească cu numai 20 la sută, 
ceea ce corespundea unui ritm mediu 
anual doar de puţin peste 2 la sută. În 
perioada postbelică, însă, între 1946 şi 
1967, volumul comerţului mondial a cu- 
noscut un ritm de creştere superior 
procentului 7, deci de peste două ori 
mai mare decit cel al perioadelor ante- 
rioare semnalate. Tendintele de cres- 
tere se manifesta in continuare. In 1968, 
volumul comertului mondial a crescut 
cu 11 la sută, deasupra mediei anilor 
1960—1967 (8 la sută). 

Această dinamică a comerţului mon- 
dial apare cu atit mai semnificativă cu 
cit, în prezent, ea devanseaza pe cea 
a productiei mondiale. Se stie ca, ina- 
intea celui de-al doilea razboi mondial, 
creşterea comerţului exterior era depa- 
sita de cea a producţiei industriale; 
luind ca baza cresterea celei din urma, 
raportul era mereu defavorabil dinami- 
cii comerţului mondial: 0,81 in 1900, 
0,75 in 1910, 0,78 in 1913, 0,61 în 1938. 
În perioada postbelică, schimbarea este 
fundamentală : 1,60. Numai în ultimul 


-nal care constă în schimbul de cunos- 
tinte tehnico-stiintifice, iau naştere for- 
me noi de cooperare, se produc modifi- 
cari calitative în diviziunea internatio- 
nală a muncii. Ca urmare, are loco 
lărgire absolută şi relativă a pieței 
mondiale, pe care se realizează şi se 
procură o tot mai importantă parte a 
producţiei. După date estimative — ti- 
nind cont de ponderea exporturilor in 
produsul social al ţărilor — actualmen- 
te, a zecea parte din produsul social 
mondial se realizează şi se procură prin 
schimb pe piaţa mondială. Aceasta în- 
seamnă o creştere. progresivă a condi- 
tionarii pieţelor interne de schimburile 
economice cu alte ţări şi incumbă ne- 
cesitatea participării cit mai active a 
fiecarui stat la circuitul economic mon- 
dial. De altfel, revolutia tehnico-stiin- 
ţifică. determinind creşterea nivelului 
tehnic, a complexităţii si diversificării 
producţiei în general, a mașinilor şi uti- 
lajelor în particular, face ca organiza- 
rea în fiecare tara a producţiei tuturor 
tipurilor de produse să devină tehnic 
imposibilă si economic ineficientă, chiar 
şi pentru tari cu un potential economic 
ridicat. Ca atare, nici o ţară nu poate 
să-şi satisfacă în întregime toate nece- 
sitatile, in continuă diversificare, din 
cercetarea sau producţia proprie si, 


CIRCUITULUI ECONOMIC MONDIAL 


Asistăm în zilele noastre la o lărgire 
şi diversificare fără precedent a legătu- 
rilor economice internaţionale. Putem 
spune, fără riscul de a exagera, că a- 
proape zilnic luăm cunoștință de inche- 
ierea unor instrumente de colaborare 
economică între state situate pe cele 
mai diferite si îndepărtate meridiane 
ale globului. Paralel cu extinderea- si 
dezvoltarea legăturilor din sfera circu- 
latiei internationale de mărturi şi ser- 
vicii — înfăptuite în forme considerate 
astăzi clasice : comerţ exterior, relaţii 
financiare şi de credit, transporturi in- 
ternationale etc. — are loc un proces, 
evidentiat tot mai pregnant, de adin- 
cire a cooperarii si colaborarii interna- 
tionale in sfera producţiei materiale, in 
cadrul căruia se disting, în prezent, for- 
mele moderne de cooperare în industrie, 
ştiinţă, tehnică şi în alte ramuri de ac- 
tivitate economică: cooperare şi specia- 
lizare în producţie, comerţul cu brevete 
şi licenţe, schimburile de cunoştinţe si 
idei în materie de tehnologie, de orga- 
nizare şi conducere a producţiei, schim- 
buri de personal calificat etc. 

Pe de altă parte, se observă o mar- 
cată intensificare a raporturilor stabi- 
lite între state în cadrul activităţii unui 
număr apreciabil de organisme inter- 
guvernamentale şi instituţii internatio- 
nale specializate, menite să contribuie 
la crearea unor condiţii favorabile dez- 
voltării relaţiilor economice internatio- 
nale. Limbajul precis şi riguros al sta- 
tisticilor vine să confirme aceste tendin- 
te şi, astfel, termenul „fără precedent“ 
apare, într-adevăr, drept pertinent si- 
tuatiei de fapt în ce priveşte amplifi- 
carea a ceea ce s-a numit circuitul eco- 
nomic mondial — adevărată sinteză a 
tuturor acestor legături economice in- 
ternationale. 

O expresie concludenta, in acest sens. 
este dinamica accelerată a comerţului 
internaţional, al cărui volum global s-a 
triplat în ultimii 15 ani, performanţă 
încă neintilnita în întreaga istorie a co- 
mertului mondial. Într-adevăr, între 


deceniu producţia industrială mondială 
a crescut cu aproape 50 la sută, în timp 
ce comerţul mondial a sporit cu peste 
două treimi. Deci, atît ritmul de dezvol- 
tare a comerțului mondial cit si indi- 
cele de devansare față de producția in- 
dustrială prezintă valori superioare ce- 
lor din oricare perioadă a istoriei eco- 
nomiei mondiale. 

Se remarcă, de asemenea, importante 
schimbări în structura comerţului mon- 
dial — pe care le vom releva mai de- 
parte — precum şi, fapt de o deosebită 
însemnătate, dezvoltarea unor noi for- 
me de colaborare şi cooperare economi- 
că internaţională, ce marchează o nouă 
etapă în desfășurarea schimburilor eco- 
nomice dintre statele lumii. 


FACTOR OBIECTIV 
AL PROGRESULUI ȘI PĂCII 


La baza amplificării circuitului eco- 
nomic mondial si a mutatiilor din ca- 
drul acesttuia sta insusi procesul obiec- 
tiv al dezvoltarii fortelor de productie. 
Asa cum, nu o data, a subliniat Karl 
Marx si cum confirma continuu realita- 
tea istorică, dezvoltarea forţelor de pro- 
ductie duce irezistibil la adincirea divi- 
ziunii internaţionale a muncii. Pe acest 
fundament, în mod obiectiv, factori eco- 
nomici, sociali, tehnico-stiintifici, im- 
pulsionează intensificarea schimburilor 
internaţionale. 

În perioada actuală, desfăşurarea re- 
volutiei tehnico-stiintifice contempo- 
rane — proces caracterizat printr-un 
avint neintilnit pînă în prezent al sti- 
intei şi tehnicii, al aplicării lor în pro- 
ductie, al progresului în aceste domenii 
— are implicaţii profunde asupra dez- 
voltării economice a statelor. În acelaşi 
timp, sub influenţa progresului tehni- 
co-stiintific contemporan, se accentuea- 
ză ritmul, se diversifică fluxurile inter- 
naţionale clasice de mărfuri, servicii, 
investiţii, apare un nou flux internatio- 


deci, nu poate să se dispenseze de avan- 
tajele participării la circuitul mondial 
de valori materiale si tehnico-stiinti- 
fice. 

Indiscutabil, factorul primordial în 
dezvoltarea si perfecţionarea forţelor de 
producţie în cadrul fiecărui complex 
național îl constituie efortul propriu, 
valorificarea superioară, cu propriile 
forte, a resurselor naturale şi umane 
din ţara respectivă. Primordialitatea e- 
fortului propriu nu exclude, însă, ci, 
dimpotrivă, presupune si implică lărgi- 
rea şi extinderea participării la circui- 
tul economic mondial, ca factor de na- 
tură să contribuie la valorificarea mai 
bună a acestui efort. 

Toate acestea demonstrează caracte- 
rul obiectiv al circuitului economie 
mondial şi necesitatea, de asemenea, o- 
biectivă, a participării fiecărei ţări la 
diviziunea mondială a muncii. „În epoca 
noastră — sublinia tovarășul Nicolae 
Ceausescu — cînd cuceririle ştiintifice 
şi tehnice pun la indemina popoarelor 
imense mijloace si posibilităţi de a-şi 
spori avutia materială si spirituală, de 
a valorifica resursele naturale în folo- 
sul societăţii, dezvoltarea relatiilor eco- 
nomice între state, participarea la di- 
viziunea internațională, a muncii se 
impun, ca o cerință obiectivă a progre- 
sului uman“. În conditiile arătate, fie- 
care ţară este din ce în ce mai mult în 
situația de a schimba cantităţi tot mai 
mari de bunuri materiale şi cunoştinţe 
tehnico-stiintifice, fiecare stat are tot 
mai mult de dat şi de primit în cadrul 
circulaţiei valorilor materiale şi spiri- 
tuale create de popoare. 

Existenţa în lumea contemporană a 
două sisteme social-economice nu în- 
seamnă, desigur, dispariţia diviziunii 
mondiale a muncii, istoriceşte formată 
si aflată actualmente — după cum ară- 
tam — într-un proces de transformare 
profundă sub influenţa revoluţiei tehni- 
co-stiintifice contemporane. Diviziunea 
internaţională socialistă si diviziunea in- 
ternaţională capitalistă nu sint două 
compartimente izolate, ci numai două 
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forme de manifestare, în condiţii dife- 
rite, a diviziunii mondiale a muncii, 
care nu pot fi nicidecum opuse acesteia. 

Statisticile internaţionale demonstrea- 
ză lărgirea, extinderea continuă a rela- 
țiilor economice dintre ţările socialiste 


şi capitaliste, ceea ce confirmă pe plan . 


practic caracterul unic al pieţei mon- 
diale. Potrivit, de pildă, datelor oferite 
de secretariatul U.N.C.T.A.D., în peri- 
oada 1960—1968, volumul comerțului 
dintre ţările socialiste si cele capitaliste 
dezvoltate a cunoscut un ritm me- 
diu anual de creştere de 104 
la sută, superior ritmului comerțului 
mondial din aceeaşi perioadă (puțin 
peste 8 la sută). Ca urmare, ponderea 
ţărilor capitaliste dezvoltate în comer- 
tul ţărilor socialiste s-a mărit de la 17,2 
la sută, în 1960, la 21,1 la sută în 1968. 
Ca o reflectare a acestei amplificări, în 
cadrul sesiunii recente a Consiliului 
U.N.C.T.A.D. a funcţionat un consiliu 
special care s-a ocupat de examinarea 
problemelor referitoare la lărgirea re- 
latiilor comerciale între {ari cu sisteme 
sociale diferite. După aprecierile consi- 
liului, aceste relaţii se desfăşoară, în 
prezent, pe baza a peste 100 de acorduri 
de lungă durată (din care 80 între ţările 
europene) ; un număr de 30 de acorduri 
interguvernamentale de cooperare in- 
dustrială si tehnico-ştiinţifică, precum si 
peste 150 de convenții între intreprin- 
deri şi organizaţii de comerţ exterior 
din cele două grupuri, completează a- 
cest cadru. 

Această evoluţie favorabilă a relatii- 
lor economice dintre țările socialiste şi 
capitaliste, desi nu epuizeaza nici pe de- 
ca un proces pozitiv, ce se dovedeste a 
fi in interesul progresului, economic si 
teinico-ştiinţific, al fiecărei tari, al dez- 
voltării generale a omenirii. In acelaşi 
timp, extinderea si diversificarea legă- 
turilor economice între toate ţările 
lumii constituie un element şi factor 
esenţial pe calea destinderii internatio- 
nale, a asigurării securității şi păcii po- 
poarelor. Expresie concludentă a impor- 
tantei deosebite acordate acestui ele- 
ment în finalitatea destinderii şi secu- 
rităţii, lărgirea relaţiilor economice, a 
cooperării, între toate ţările este consi- 
derata — în numeroase declaraţii gu- 
vernamentale sau în comunicate oficiale 
date publicităţii cu prilejul unor intil- 
niri între conducători de state şi gu- 
verne din diferite {ari — drept o cerin- 
ta si premisă de bază a realizării aces- 
tor obiective majore ale contempora- 
neitatii. Asa cum se știe, în Declaraţia 
de la Praga a miniștrilor de externe ai 
statelor socialiste participante la Trata- 
tul de la Varşovia, problema lărgirii şi 
extinderii relaţiilor comerciale, econo- 
mice si tehnico-stiintifice între toate 
țările eurovene este propusă să figureze 
ca punct de discuție pe agenda confe- 
rintei general-europene. 

În schimbul viu, neintrerupt. al valo- 
rilor materiale şi spirituale, se poate 
găsi sensul major al cooperării pentru 
pace, iar cooperarea economică, oferind 
stabilitate contactelor şi înţelegerii în- 
tre popoare, poate fi un pas sigur în a- 
ceastă direcţie. Este deosebit de impor- 
tant faptul că această idee, confirmînd 
audiența sporită căpătată în ultimul 
timp, este exprimată, într-o formă sau 
alta. în cele mai diverse ţări sau în ca- 
drul organizaţiilor internationale. Ta- 
nez Stanovnik, secretarul executiv 
al Comisiei Economice O.N.U. pentru 
Europa, sublinia: „Comerțul nu este 
numai un beneficiu prin rezultatele sale 
directe, concrete — creşterea bunăstă- 
rii —, dar şi prin rezultatele sale in- 
directe, care rezidă in îmbunătățirea 
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climatului de înțelegere între popoare“. 
„Comerţ înseamnă nu numai livrări sau 
cumpărări de mărfuri — declara cu pri- 
lejul vizitei sale, din acest an, în Anglia, 
preşedintele Camerei de comerţ ungare. 
Activitatea comercială presupune discu- 
tii, înţelegere, colaborare, presupune cu- 
noaştere şi respect reciproc, elemente 
concrete ale unui climat de pace“. ,,Coo- 
perarea economică duce la destindere si 
pace — se exprima, la rîndul său, lor- 
dul Limerick, membru al Consiliului de 
conducere al Camerei de comerţ din 
Londra. Nu poate exista pace fără în- 
telegere şi încredere reciprocă si poate 
nimic altceva nu favorizează mai mult 
încrederea si înţelegerea decît bunele 
legături comerciale“. 


CONDIȚII DE BAZĂ ALE Se 
SCHIMBURILOR 


Contribuţia schimburilor economice 
externe la dezvoltarea unei ţări poate 
avea loc în multiple direcții : creșterea 
productivităţii muncii ca urmare a im- 
portului de utilaj perfecţionat, intensi- 
ficarea introducerii progresului tehnic 
în toate ramurile economiei, valorifica- 
rea superioară a resurselor naturale şi de 
muncă, folosirea mai raţională a capaci- 
tatilor de producţie etc. Participa- 
rea la diviziunea mondială a muncii 
poate, deci, constitui un factor favorabil 
pentru sporirea venitului naţional, dar, 
trebuie arătat că, în unele cazuri, ea 
poate fi şi un canal de scurgere a unei 
parti a acestuia în exterior, dacă poziţia 
unei ţări în circuitul economic mondial 
nu răspunde anumitor exigente. 

În evidenţierea acestor exigente, indi- 
cii preţioase oferă înseşi tendinţele ac- 
tuale observate in cadrul circuitului 
economic mondial. Astfel, în condiţiile 
ritmului rapid de înnoire şi asimilare a 
produselor, ale ratei înalte de uzură fi- 
zică şi mai ales morală a utilajelor şi 
produselor, ale modificărilor structurale 
în producția şi utilizarea mijloacelor de 
producţie — a devenit imperioasă ne- 
voia adincirii specializării şi cooperării, 
ceea ce a făcut să se afirme un nou tip 
de diviziune internaţională a muncii, o 
nouă treaptă in dezvoltarea acesteia, 
specifică ţărilor industrializate — o di- 
viziune internaţională a muncii de ge- 
nul „prelucrare-prelucrare“, mai ales 
în variantele sale cele mai avansate, 
„maşini-maşini“, ,,chimie-chimie“ ete. 
Pe planul comerţului mondial, această 
nouă treaptă a diviziunii internaţionale 
a muncii se reflectă în creşterea pon- 
derii produselor industriei prelucrătoare 
în totalul exporturilor mondiale. pre- 
cum si în desfăşurarea schimburilor cu 
precădere între ţările dezvoltate. cu o 
economie diversificată. Într-adevăr, di- 
namica comerţului exterior al ţărilor 
capitaliste dezvoltate este mult mai ac- 
centuată decit cea a ţărilor în curs de 
dezvoltare (de Exemplu. între 1953 si 
1966 : 7,2 la sută fata de 5.2 la sută, sau 
între 1960 şi 1967: 8,8 la sută faţă de 
5.9 la sută). 

Devansarea ca ritm. a comerțului tă- 
rilor în curs de dezvoltare de către cel 
ai ţărilor dezvoltate şi tendința de ..mo- 
nopolizare* a comerţului mondial de că- 
tre produsele prelucrate (61,3 la sută 
din total, în 1967) — ambele avind la 
bază o diviziune internaţională a mun- 
cii de tipul „industrie-industrie“ si nu 
de tipul ,,industrie-agricultura“ sau 
»extractie-prelucrare* — evidențiază 
tocmai posibilitatea şi necesitatea lichi- 


dării împărţirii, devenite anacronice, în 
ţări industriale şi agrare, fiind, de ase- 
menea, de natură să demonstreze că 
dezvoltarea industrială a fiecărei ţări 
nu duce nicidecum la „izolare“ sau 
„autarhie“ sau că dăunează dezvoltării 
schimburilor economice internationale, 
ci, dimpotrivă, ea constituie calea sigură 
a diversificării şi lărgirii schimburilor 
internationale, a sporirii participării 
fiecărei ţări la circuitul economic mon- 
dial. Astfel, apare clar că pentru a evi- 
ta scurgerea venitului naţional în exte- 
rior, pentru a evita pierderile datorită 
mecanismului ,,foarfecelui preţurilor“, 
pentru a beneficia de avantajele parti- 
cipării la fluxurile moderne de cunos- 
tinte tehnico-stiintifice, se impun în 
mod necesar dezvoltarea si perfectiona- 
rea fortelor de productie nationale, 
creşterea gradului de complexitate a 
economiei fiecărei ţări — condiţie fun- 
damentală, sine qua non a participării 
tot mai active la circuitul economic 
mondial, a transformării acestei parti- 
cipări într-un factor constant de creș- 
tere economică. 

Pentru ca relaţiile economice să-şi a- 
ducă pe deplin contribuția la o mai 
bună cunoaştere şi înțelegere reciprocă 
între popoare, pentru ca ele să serveas- 
că interesului tuturor naţiunilor este, 
desigur, absolut necesară eliminarea 
oricăror restricţii şi practici discrimina- 
torii, a oricăror piedici în calea evolu- 
tiei normale a schimburilor economice, 
comerciale şi tehnico-stiintifice interna- 
tionale. Cereri tot mai intense în acest 
sens se fac auzite chiar din partea unor 
cercuri de afaceri din ţările occidentale, 
care solicită autorităților guvernamen- 
tale respective desființarea practicilor 
discriminatorii în relaţiile cu ţările so- 
cialiste — practici care dăinuie, încă, 
din nefasta perioadă a „războiului rece“, 

Posibilitatea unui schimb mai li- 
ber. mai amplu, atît de produse cit si 
de cuceriri ale ştiinţei — arăta tovară- 
şul Nicolae Ceauşescu în interviul acor- 
dat revistei „Kommunist“, organ al Uni- 
unii Comuniştilor din Iugoslavia, „pre- 
supune, desigur, renunțarea la tendinte- 
le spre grupări economice închise —- 
cum ar fi Piaţa comună — creîndu-se 
posibilităţi de extindere a relațiilor bi si 
multilaterale. Firește, formele unor ase- 
menea relații pot fi diferite — nu tre- 
buie să încercăm să le limităm, să le 
circumscriem într-un cadru îngust. Ceea 
ce trebuie să avem în vedere este că a- 
ceastă colaborare, această cooperare e- 
conomică și tehnico-stiintifica trebuie 
să contribuie la dezvoltarea rapidă a 
fiecărui stat, să excludă posibilitatea 
unor jorme de dominație. În felul acesta 
se poi găsi nenumărate forme de coo- 
perare reciproc-avantajoasă“. 

Dezvoltarea impetuoasă a forțelor de 
producție în epoca contemporană. uri- 
așele progrese ale științei si tehnicii ac- 
tuale. creşterea complexității şi diversi- 
ficarea producției impun crearea unui 
cadru liber. lipsit de discriminări. par- 
ticipării fiecărei tari la schimburile co- 
merciale internaţionale, la întregul cir- 
cuit economic mondial. pentru a se da 
astiel posibilitate tuturor statelor să 
beneficieze tot. mai mult de avantajele 
acestei participări. În acest sens. se im- 
pune constatarea că înfiinţarea unor 
grupări economice închise, de genul 
Pieței comune. contravine exigenţelor 
dezvoltării continue a circuitului econo- 
mic mondial în interesul fiecărei ţări 


şi al comunităţii mondiale în ansamblu, 
Politica restrictivă a C.E.E. în relațiile 
cu alte {ari a avut, ca urmare, printre 
altele, faptul că, dacă între 1960 şi 
1968 comerţul intracomunitar a crescut 
de 2,7 ori, în aceeași perioadă, comer- 
tul extracomunitar a sporit numai de 
1,6 ori. Prin tendinţele lor de „închista- 
re“, de „baricadare“, grupările econo- 
mice închise nu dezavantajează numai 
țările terțe ci şi proprii lor membri. 
Este cunoscut faptul că, în cazul Pie- 
fei comune, de pildă, dinamica comer- 
fului extracomunitar (comerţul exterior 
al Pieței comune luată ca un tot) nu 
a ţinut pasul cu dinamica comerțului 
mondial în ansamblu. Mai mult: față 
de creșterea din aceeași perioadă a pro- 
dusului social în ţările membre (1,8 
ori), dinamica comerțului extracomuni- 
tar este sensibil mai scăzută, ceea ce În- 
seamnă o participare relativ diminuată 
a ţărilor C.EE. pe piaţa mondială. 

Este imperios necesar ca relaţiilor e- 
conomice internaționale să le fie creat 
un cadru stabil, sănătos, trainic si echi- 
tabil care nu poate fi altul decît acela 
al respectării principiilor independenţei 
şi suveranității naționale, neamestecu- 
lui în treburile interne, egalităţii în 
drepturi şi avantajului reciproc. Res- 
pectarea strictă a acestor principii pro- 
fund echitabile a devenit una din pro- 
blemele de bază ale contemporaneitatii, 
ale menţinerii păcii în lume, una din 
condiţiile de care depinde contribuţia 
cooperării economice internaţionale la 
progresul contemporan. 

După expresia folosită de profeso- 
rul norvegian Johan Galtung, director 
al Institutului international pentru cer- 
celări asupra păcii din Oslo — într-o 
conferință ţinută la Bucureşti cu pri- 
lejul vizitei sale din anul acesta in tara 
noastră — „cooperarea trebuie să fie, în 
primul rînd, simbiotică, adică o coope- 
rare atît de intensă încît să favorizeze 
progresul reciproc al ţărilor respective. 
In al doilea rînd, este necesară o coo- 
perare simetrică, bazată pe egalitate, 
cele două parti urmînd să beneficieze 
aproximativ în aceeaşi măsură de pe 
urma cooperării şi să depindă la fel de 
mult de ea“. 

Se poate, aşadar, conchide că trans- 
formarea fluxurilor economice interna- 
tionale într-un factor al creșterii eco- 
nomice, într-un instrument activ al coo- 
perării eficiente si al destinderii inter- 
nationale este conditionatd, pe de o par- 
te, de dezvoltarea şi perfecționarea for- 
țelor de producţie ale fiecărei națiuni, 
de asigurarea unui caracter cît mai 
complex al acestora potrivit cerințelor 
obiective ale progresului tehnico-știin- 
tific contemporan, precum si, pe de altă 
parte, de statuarea si respectarea con- 
secventă în relaţiile si colaborarea in- 
ternationalé a principiilor şi normelor 
de bază ale relaţiilor dintre state. 


ROMÂNIA SOCIALISTĂ, 
PARTICIPANT ACTIV 
LA CIRCUITUL ECONOMIC MONDIAL 


Pornind de la faptul că extinderea co- 
laborării şi cooperării economice şi teh- 
nico-stiintifice internationale este o ex- 
presie a cerințelor progresului contem- 
poran, un imperativ de seamă al inte- 
legerii şi păcii între popoare şi tradu- 


cînd în viaţă politica de dezvoltare 
complexă şi în ritmuri susținute a eco- 
nomiei naţionale, de sporire continuă a 
eficienţei economice, partidul şi statul 
nostru militează consecvent pentru par- 
ticiparea activă a României socialiste 
la circuitul economie mondial. 

Datorită eforturilor susţinute depuse 
în anii construirii socialismului în ve- 
derea industrializării si diversificării 
economiei naţionale în concordanță cu 
direcţiile progresului științific şi tehnic 
contemporan, participarea ţării noastre 
la circuitul economic mondial s-a îmbu- 
natatit substantial. Ritmul de creş- 
tere a comerțului țării noastre — în 
medie 11,2 la sută în perioada 1950- 
1968 şi peste 12 la sută în primii trei ani 
ai cincinalului în curs, cifre ce depăşesc 
ritmul comerţului mondial în ansamblu 
— permite majorarea treptată a pon- 
derii României în comerţul mondial. 

Se constată, de asemenea, schim- 
bări calitative şi ale structu- 
rii participării României la schim- 
burile economice internaţionale. Ex- 
porturile noastre tradiţionale de pro- 
duse lemnoase, petroliere şi agroalimen- 
tare se fac astăzi într-o structură reîn- 
noită, cu produse superioare din punct 
de vedere calitativ si al gradului de 
prelucrare. În acelaşi timp, România îşi 
cîştigă un loc propriu în comerţul in- 
ternational de masini si utilaje, produse 
chimice şi mărfuri industriale de larg 
consum. Exporturile ţării noastre la a- 
ceste trei grupe de produse au sporit 
mai repede decit valoarea exportului 
românesc în ansamblu. În prezent, ma- 
şinile, utilajele si produsele chimice re- 
prezintă 27,5 la sută din totalul expor- 
turilor României, iar produsele indus- 
triale, în general — peste patru cincimi. 
Numai maşinile şi utilajele participă cu 
o pondere de 21,3 la sută (în 1968) în 
totalul exporturilor, faţă de 0,81 la sută 
în 1938. 

România a promovat şi promovează o 
politică de dezvoltare impetuoasă a in- 
dustriei, a ramurilor şi subramurilor ei 
'moderne, pentru a beneficia de avanta- 
jele circuitului economic mondial. Rit- 
murile mai înalte de creştere prevăzute 
în Directivele Congresului al X-lea 
pentru ramurile moderne — electroteh- 
nică, electronică, maşini-unelte, mecani- 
că fină, fire şi fibre sintetice, chimice 
— vor apropia configuraţia industriei 
noastre de cea a ţărilor economic dez- 
voltate, aceste ramuri devenind princi- 
palele furnizoare de mărfuri pentru 
export. 

O direcţie deosebit de caracteristică 
pentru poziţia nouă a României în cir- 
cuitul economic mondial este participa- 
rea ei tot mai activă la cooperarea in- 
ternaţională în producţie, ştiinţă şi teh- 
nică. 

În etapa actuală, o importanţă tot mai 
mare capătă noile forme de colaborare 
şi cooperare în domeniul producţiei, 
științei și tehnicii, forme pe care — asa 
cum s-a subliniat la cel de-al X-lea 
Congres al partidului — ţara noastră 
le va promova în mod activ. 

Partidul şi statul nostru manifestă o 
preocupare susținută pentru îmbunătă- 
tirea permanentă a participării ţării 
noastre la circuitul economie mondial, 
în conformitate cu cerinţele actuale ale 
acestuia. Recenta plenară a Comitetului 
Central al Partidului Comunist Român 


a analizat şi a dat indicaţii prețioase — 
în spiritul orientărilor şi liniilor direc- 
toare trasate de Congresul al X-lea al 
partidului — privind perfecţionarea în 
continuare a activităţii de comerţ ex- 
terior a ţării noastre. Toate aceste in- 
dicatii — privind lărgirea și diversifi- 
carea producţiei pentru creșterea gamei 
produselor oferite la export, prospec- 
tarea mai atentă a pieţei mondiale si a- 
nalizarea mai judicioasă a tendinţelor 
manifestate în cadrul acesteia, simpli- 
ficarea organizării activităţii de comerţ 
exterior, îmbunătăţirea planificării a- 
cestei activităţi, legarea mai strinsă a 
rezultatelor  economico-financiare ale 
unităţilor productive de activitatea de 
import-export — sînt îndreptate spre 
sporirea eficienţei comerțului nostru 
exterior si, în ultimă instanţă, spre 
creșterea continuă, cantitativă şi cali- 
tativă, a participării ţării noastre la 
circuitul economie internaţional. 

Consecventă principiilor diriguitoare 
ale politicii sale externe, România so- 
cialistă așază la baza relaţiilor — sale 
economice internaţionale colaborarea şi 
cooperarea economică cu ţările siste- 
mului socialist mondial, acestea deti- 
nînd, de altfel, ponderea principală în 
comerţul exterior al ţării noastre. Ro- 
mânia dezvoltă şi va dezvolta în con- 
tinuare relații economice cu ţările 
C.A.E.R., cu toate țările socialiste, adu- 
cîndu-și astfel contribuţia activă la În- 
tărirea şi dezvoltarea sistemului socia- 
list mondial. După cum se subliniază în 
documentele celui de-al X-lea Congres 
al P.C.R., România apreciază ca hota- 
ririle adoptate de sesiunea specială a 
C.A.E.R. din luna aprilie ac. deschid 
noi posibilităţi de perfecționare şi adin- 
cire a formelor de colaborare şi coope- 
rare economică între ţările membre, de 
coordonare a planurilor lor naţionale, 
de specializare în producţie, menite să 
ducă, pe baza respectării liberului con- 
sim{amint si a interesului fiecărui stat 
de a participa la o formă sau alta de 
cooperare, la dezvoltarea tot mai pu- 
ternică a fiecărei economii naționale în 
parte şi la întărirea şi dezvoltarea sis- 
temului socialist mondial în ansamblu. 

În acelaşi timp, pornind de la nece- 
sitatea participării active la diviziunea 
internațională a muncii. ţara noastră 
a extins şi va extinde şi în viitor le- 
găturile economice şi tehnico-stiintifice 
cu ţări avînd orinduiri sociale diferite 
pe baza avantajului reciproc, a respec- 
tului independenţei și a neamestecului 
în treburile interne. In prezent, Româ- 
nia întreţine relaţii economice cu peste 
o sută de țări de pe cele mai diferite 
meridiane ale globului, participă activ 
la acţiunile a numeroase organizaţii şi 
organisme internationale de colaborare 
economică si tehnico-știinţifică. 

Partidul si statul nostru, s-a subli- 
niat încă o dată la Congresul al X-lea 
al P.C.R., vor promova larg şi în viitor 
politica de colaborare și cooperare eco- 
nomică si tehnico-stiintifica cu ţările 
socialiste si cu celelalte ţări ale lumii, 
pornind de la considerentul că aceasta 
slujeşte nu numai progresului țării 
noastre, intereselor civilizaţiei generale, 
ci şi cauzei înţelegerii şi colaborării 
între popoare, păcii şi securităţii in- 
ternationale. 
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La Ulianovsk am căutat, mai întîi, 
dreptunghiurile de marmură fixate pe 
pereții ce au înfruntat cu bravură ne- 
crutarea timpului. Fraze lapidare evocav 
istoria. Cîteva cuvinte și două cifre. De 
obicei, case vechi, de lemn, vopsite în 
cafeniu, purtau ca o nobilă distincție 
plăcile memoriale. Pe acest pămînt ru- 
sesc ce-și privește chipul în oglinda Vol- 
găi, istoria ultimului veac nu s-a consu- 
mat în palate strălucitoare. Chiar milio- 
narul Sacikov, fabricant de vodcă si 
proprietar de întinse terenuri în Sim- 
birskul secolului al XIX-lea, părea mul- 
tumit să cumpere o clădire din piatră, 
mai arătoasă decit cele din -vecinatati, 
dar prea modestă pentru a rivaliza cu 
reședințele aristocraților de pe Neva. 

Un  confrate de la ,,Ulianovskaia 
Pravda“ afirma că strada principală de 
altădată și-a conservat trăsăturile mu- 
zeistice. Au dispărut, firește, pardoseala 
de scîndură a trotuarului, stilpii de lemn 
si felinarele cu gaz. Au rămas, însă, ca- 
sele. Au rămas pentru a păstra în timp 
imaginea locurilor în care s-a născut și 
a copilărit Vladimir Ilici. 

Ziduri noi, trainice, s-au înălțat în de- 
ceniile din urmă. Dar șantierele au oco- 
lit o zonă a orașului: cea în care, la 
fiece pas,  întilnești urme ale istoriei. 
Blocurile cu multe etaje n-au înlăturat 
brutal cdsutele din lemn. Bulevardele au 
dobindit o nouă fizionomie, modernă, 
chiar atunci cînd preocuparea pentru 
estetica arhitectonică a fost depăşită de 
imperativele unui ritm vertiginos de con- 
structie. Totuși, noile artere de circulație, 


regortaj pe glob 


ULIANOVSK 


Eugeniu Obrea 


largi, animate, au evitat — in limitele 
posibilului — să invadeze acea parte a 
orașului care reconstituie pagini de 
istorie. 


Căsuța de la 17 A 


Casuta de la 17 A a dispărut într-o 
dimineață. Firavii ei pereți nu sucomba- 
seră in fata buldozerelor. S-a petrecut 
doar o provizorie mutare. Casuta cu un 
singur etaj va reveni la locul ei. Firește, 
cu același număr: 17 A. Dar strada va 
arăta altfel. Căsuța în care s-a născut 
Lenin se va găsi în interiorul unui gran- 
dios centru memorial, la adăpost de ca- 
oriciile naturii. 

La Ulianovsk. multe locuri amintesc de 
Lenin — strada copilăriei, clasa primei 
intilniri cu abecedarul, locuințele fami- 
liei. ltinerarul acesta l-am străbătut într-o 
zi poleită cu aurul toamnei. Banca a cin- 
cea, rindul de lingă fereastră. „Aici a în- 
vatat Volodea...”, ne informează, compe- 
tent, pionierul-ghid. Casa de lemn în 
care Ulianovii s-au instalat atunci cînd 
Vladimir Ilici împlinise opt ani. Camera 
lui: pat de fier, o sobă albă ce urcă 
pînă în tavan, masă cu cărţi și diplome 
școlare, harta planetei. Nimic, parcă, nu 
s-a schimbat. Doar hirtiile au îngălbenit. 
Un chioșc de lemn și un butuc ce amin- 
teste de un falnic copac : pe aici zburda 
Vladimir Ilici în anii copilăriei. Încerc 
senzația că văd secvențe dintr-un film 
poate pentru că realitatea pătrunde pe 
pămîntul fertil al imaginației. Momen- 


Po are nr REST em Lola doc de d 
In această casă, - astăzi 
muzeu, -şi-a petrecut 
Vladimir Ilici o parte din 
anii copilăriei i 


tele — delimitate cu strictețe în timp — 
se suprapun, se contopesc. Si, totuși, gin- 
durile ne readuc pe șantierul din inima 
orașului. Căsuţa de la nr. 17 A simboli- 
zează începutul. Probabil, de aceea, lo- 
cul ei modest a fost ales pentru con- 
structia cu multiple semnificații: centrul 
memorial închinat lui Lenin. 

„„Interlocutor ne este comsomolistul 
Vladimir Snejnik. Are meticulozitatea si 
precizia inginerului. Parcurgem impreu- 
na santierul la ceasurile amiezii. Cind am 
privit-o de pe Volga, construcția mi se 
păruse o supraetajare asimetrică de gi- 
gantice cuburi de marmură, o îndrăznea- 
jă arhitectonică trecută de pe foaia de 
calc în realitatea Ulianovskului. Din apro- 
piere — deși înaintezi printre utilaje și 
materiale — te captivează eleganța a- 
cestui edificiu. Pereti de sticlă și marmu- 
ră creează o ambianté degajată, elibe- 
rată de masivitatea pietrei. De la distan- 
ță am crezut, o clipă, că totul este sus- 
pendat în aer — pătratele de marmură 
si pereții transparenti. În realitate, clădi 
rea (înaltă de 36 m) a fost construită pe 
50 de piloni de beton. 

În sala principală, pereții vor fi aco- 
periti cu. mozaicuri redind episoade ale 
gloriosului Octombrie. O sculptură de 
opt metri, realizată dintr-un singur bloc 
de marmură, va evoca pe marele fiu al 
orașului — Vladimir Ilici Lenin. Deocam- 
dată, trepte de piatră prefigurează rîn- 
durile de fotolii din vastul amfiteatru. 
Aici vor fi lojile, dincolo 'se va afla or- 
chestra. vedem chiar „culisele”. Alb pes- 
te tot. Parcă o cortină albă a fost trasă 
peste sala uriașă ce-și desenează viitoa- 
rele contururi. 

În partea superioară a construcţiei se 
va instala o bibliotecă de mari propor- 
tii, care va cuprinde nu numai numeroa- 
se ediţii ale operelor lui Lenin, ci şi lu- 
crări consacrate întemeietorului statului 
sovietic, apărute pe toate continentele. 
Cercetătorii tezaurului leninist vor fi, fără 
îndoială, atrași de această bibliotecă. 
Clădirea va mai găzdui filiala locală a 
Muzeului Central „V. |. Lenin” si Casa 
regională a învățămîntului politic. 

În acest decor modern şi impunător, 
căsuţa de lemn de la numărul 17 A nu 
va fi un simplu exponat muzeistic. Pere- 
fii ei de lemn, apărați de vinturile Volgăi 
aducătoare de ierni năpraznice și veri 
pustiitoare, par coperţile unei cărți in 
care istoria se adresează prezentului. 


De pe terasa clădirii, contemplăm Vol- 
ga, nesfirsita întindere de apă. Privirea 
îmbrățișează apoi perimetrul urban: în 
jurul Centrului memorial, siluetele unor 
noi construcții isi dobindesc fizionomia 
definitivă. Un institut pedagogic purtind 
numele lui Ilia Nikolaievici, tatăl lui Le- 
nin, isi va deschide porțile în toamna lui 
1970. Noul hotel, de 26 de etaje, isi va 
primi vizitatorii mai devreme. O scoala 
va completa peisajul acestei zone a Ulia- 
novskului, în care doar o singură căsuță 
din lemn amintește Simbirskul de ieri. 

Se lucrează fără întrerupere, într-o 
strinsă întrecere cu timpul. Au venit aici 
si constructori din Moscova si Leningrad. 
Termenul stabilit va fi respectat. larna, 
sosită din adincurile îngheţate ale Sibe- 
riei, complică munca, obligă la un con- 
sum mai mare de energie. „Puteţi impri- 
ma invitatiile pentru inaugurare“, au tri- 
mis vorbă constructorii tipografilor. Nici 
o umbră de îndoială nu planează. La 
data fixată, constructorii se vor retrage. 
După aceea, vor fi prezenți doar ca oas- 
peti. Firește, oaspeți de onoare... 


Ritmurile prezentului 


Un bărbat blond, între două virste, 
vorbește cu insufletire. S-a așezat la tri- 
bună aducindu-si doar o singură foaie 
dintr-un caiet. Priveşte rareori puținele 
însemnări de pe bucata de hirtie, desi 
frazele sale sint pline de cifre și date. 
Vladimir Nikolaievici Sverkalov. secretar 
al Comiietului regional de partid, ne-a 
propus o incursiune în trecutul și prezen- 
tul Ulianovskului. Orașul acesta, pe care 
vinturile îl bat 168 de zile pe an, este 
„combarativ tinăr“. Există abia din seco- 
lul al XVII-lea si, spre sfîrșitul secolului 
următor. devine reședință gubernială. În 
anii cînd Ulianovii au sosit la Simbirsk, 
orașul avea 40 000 locuitori. Creșterea a 
fost lentă : așezarea de pe Volga insem- 
na dughene și ateliere, ierni aspre şi 
veri toride, salturi de la minus 40 de 
grade în ianuarie, la plus 40 de grade în 
iulie. 

La începutul secolului, trăiau în oraș 
60 000 de oameni. Sfirsitul lui 1969 gă- 
seste la Ulianovsk 330000 de locuitori. 

Este adevărat, iernile n-au devenit mai 
blinde, iar verile au rămas la fel, dar 


orașul a dobindit o altă fizionomie : cea 
a unui puternic centru industrial. Acesta 
este „secretul“ afluxului de populație. 
Simbirskul producea doar... greble și 
alte cîteva unelte agricole. Industria în- 
semna cîteva ateliere insalubre în care 
trudeau 2—3 meșteri și calfele lor. În 
același oraș se produc, în prezent, auto- 
mobile, complicate aparate electronice şi 
perfecționate mașini-unelte, confecţii. si 
încălțăminte. A apărut chiar si Novo- 
Ulianovsk, cu 17 000 de locuitori. „Este 
cel mai tînăr oraș din regiunea noastră, 
explică Vladimir Nikolaievici. S-a născut 
o dată cu uzina de preparare a cimen- 
tului. Produce 1 800 000 tone de ciment 
anual, dar proiectele prevăd 5500 000 
tone. Aceasta înseamnă că noi brațe de 
muncă vor deveni necesare. De unde le 
vom lua 2”, 

În Simbirskul de odinioară era greu să 
găsești de lucru. Ulianovskul prezentului, 
cu ritmurile sale rapide de industrializa- 
re, cunoaște, însă, o permanentă „foame“ 
de muncitori. „Volumul construcțiilor a 
crescut de dovă ori în acest cincinal, 
continuă secretarul Comitetului regional 
de partid. Santierele au nevoie de mun- 
citori. Dar nu numai ele. De pildă, la 
Uzina de automobile sînt posibilități de 
angajare pentru încă 1 000 de persoane. 
Bineînțeles, rezolvarea problemei nu va 
întirzia. Avem 25 de școli profesionale, 
în care învață 18000 de tineri. O nouă 
generație de muncitori se pregătește să 
intre pe porțile uzinelor”. 

Sint concludente și comparatiile din 
domeniul învățămîntului. Citisem undeva 
că Simbirskul din vremea lui Ilia Nikola- 
ievici avea doar dovă gimnazii si un li- 
ceu. Ulianovskul are astăzi 3 institute de 
învățămînt superior (politehnic, pedago- 
gic și agronomic) cu 15000 de studenți, 
iar în regiune funcționează 1 022 școli de 
cultură generală, cu 236 000 de elevi, că- 
rora li se adaugă cei 10000 elevi din 
şcolile care pregătesc specialiști pentru 
agricultură. Interlocutorul nostru comple- 
tează tabloul progresului spiritual al. ora- 
sului amintind că la Ulianovsk există un 
studio de televiziune care emite pe dovă 
canale, avind 106000 abonaţi, că tirajul 
presei locale atinge cifra de 1 230000 
exemplare. Înșiruirea se întrerupe brusc. 
„Poate am abuzat de cifre, adaugă to- 
varășul  Sverkalov. Dar ele ne ajută să 
creionăm mai exact prefacerile pe care 
le-au cunoscut în anii -Puterii Sovietice 
meleagurile natale ale lui Lenin“. 
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per că nu am spus nimic care 

să încurajeze un optimism ex- 

D cesiv în această problemă“ — 

declara premierul Wilson la două 
zile după încheierea  întilnirii la 
nivel înalt a „celor șase“. Intr-ade- 
văr, partizanii aderării la Piaţa co- 
mună care şi-au permis să aclame 
entuziast ,,intredeschiderea uşii“ ope- 
rată la Haga sînt, in Anglia,o minori- 
tate ; cei mai multi dintre acestia spun 
— tot cu formula primului ministru — 
„pînă aici, toate bune“ si isi repetă, ca 


Lecţia de anatomie... 

vest-europeană 
(Din Le Canard 
Enchaine) 


şi cum ar vrea să se convingă si pe ei 
insisi, avanajele aderării, in timp ce 
adversarii demersului pe lingă C.E.E. 
argumentează cu fermitatea dovedită 
anterior, dînd impresia că reuniunea de 
la Haga ii !asă în ofensivă. 

1969 a fost anul în care a apărut clar 
că riscul ca solicitantii britanici să ră- 
mină în faţa unei uși închise nu era 
nici singurul, nici cel mai mare; un 
risc mult mai grav, şi care apare acum 
cu suficientă claritate, este acela ca ușa 
să se deschidă, dar preţul biletului de 
intrare să fie prea ridicat pentru posi- 
bilitățile candidatului englez. 

Într-un domeniu extrem de impor- 
tant, acela al produselor alimentare, 
„preţul“ aderării nu este o metaforă. 
"Ţările Pieței comune isi consumă, con- 
form acordurilor existente, propriile 
produse agricole ; preţurile acestor pro- 
duse sint, datorită structurilor neco- 
respunzătoare ale agriculturii (în spe- 
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PAPAS REMBRANDT 
CI CARA 


ar 
costa 
aderarea? 


cia] in Franţa) si subvenţiilor acor- 
date agricultorilor (in special celor 
francezi) pentru a le asigura subzisten- 
ţa, mult superioare preţurilor pe piaţa 
mondială, de unde Marea Britanie im- 
portă, în prezent, aproximativ jumăta- 
te din necesarul de alimente. Un studiu 
documentat al lui Alan Winnington, 
publicat în cotidianul „Morning Star“, 
arăta că preţurile Pieței comune, ra- 
portate la cele existente pe piața mon- 
dială, sînt de două ori mai mari la car- 
nea de vită, de cinci ori si jumătate — 
la unt, de două ori — la grîu, de 22 
ori — Ja orz. „Una dintre primele con- 
secinte ale aderării — arată Al. Win- 
nington — ar fi creşterea cheltuielilor 
la alimente, pentru o familie, cu o 
liră şi jumătate pe săptămînă“. Esteo 
perspectivă care nu lasă nici o îndo- 
ială asupra motivelor pentru care nu- 
mai un englez din trei acceptă ideea 
aderării la C.E.E, 


În prezent, partenerii Franţei din 
C.E.E. contribuie cu peste 100 milioane 
de lire sterline la subvenţionarea fer- 
mierilor francezi. De la această obliga- 
fie nu se vede cum s-ar putea eschiva 
Marea Britanie, chiur dacă politica pre- 
furilor agricole a „celor șase“ va suferi, 
așa cum s-a anunţat, unele retușuri, şi 
dacă, așa cum este de prevăzut, proble- 
ma va constitui unul din obiectele ne- 
gocierilor de aderare, atunci cînd ele 
vor începe. La Londra se apreciază, ca 
şi în alte capitale vest-europene, că 
preşedintele Pompidou a făcut concesia 
de a admite eventualitatea „lărgirii“ 
C.E.E. tocmai pentru a-și asigura obţi- 
nerea unor aranjamente în continuare 
avantajoase în domeniul preţurilor şi 
subsidiilor agricole. Dacă negocierile 
cu Marea Britanie vor începe, într-ade- 
văr, în iulie 1970 — termen care, ob- 
serva un comentator de la „The Guar- 
dian“, a fost menţionat de ministrul 
francez de externe, dar nu de presedin- 
tele Pompidou, şi care nu a fost inclus 
în documentele reuniunii de la Haga 
— Anglia se va găsi, probabil, in fata 
unor aranjamente proaspăt încheiate, 
pe care nimeni nu va dori să le modi- 
fice substantial, În plus, negociatorii 
britanici nu ar putea să-și formuleze 
prea categoric pretenţiile, de teama 
unui impas al negocierilor. 

Problema costului aderării preocupă, 
în mod firesc, publicul consumator en- 
glez. Dar și alte sectoare s-au arătat, 
recent, îngrijorate de perspectiva ade- 
rării la un pref prea ridicat; între aces- 
tea s-ar părea că se numără si Confe- 
deratia industriilor britanice (C.B.I.), 
care a revenit, partial, asupra entuzias- 
mului său initial pentru Piaţa comună. 
Exprimind o anumită îngrijorare, răs- 
pîndită în rîndurile patronatului brita- 
nic, Derek Ezra, preşedinte al comisiei 
de orientare a C.B.I., declara recent : 

„În primul rînd, va exista un preţ al 
aderării, pentru că așa funcţionează 


C.E.E. În doilea rind, în interesul 
Marii Britanii, acest preţ trebuie men- 
ținut in limite rezonabile. Aceasta 


înseamnă că preţul nu trebuie să 
fie atit de ridicat încît să necesite in- 
troducerea unei politici deflationiste, de 
restricţii. Noi dorim să ne alăturăm 
comunităţii pentru a realiza un ritm 
de dezvoltare mai ridicat şi o prospe- 
ritate sporită ; ar fi o ironie să debu- 
tam evoluind în direcţia opusă“. 

Aceste reconsiderări, fie și parțiale, 
venind din partea C.B.I., dovedese că 
ideea aderării Ja C.E.E. provoacă îndo- 
ieli sau chiar opoziţie sistematică in 
cercuri politice dintre cele mai diverse, 
Nu este vorba despre opoziția numai a 
stingii. Emmanuel Shinwell si Douglas 
Jay (am numit pe doi din cei mai ener- 
gici opozanți laburisti ai intrării in 
Piaţa comună) nu pot fi încadraţi în 
stînga laburistă. Iar printre conserva- 
tori se numără destui adversari ai ade- 
rării, care nu sint neapărat nişte nos- 
talgici ai imperiului și măreției, izola- 
te, britanice. O luare de poziție remar- 
cabilă a fost aceea a fostului ministru 
al apărării în guvernul fantomă, Enoch 
Powell, Dacă intervenţiile sale în alte 
domenii sint criticabile (mă refer, în 
special, la atitudinea sa faţă de pro- 
blema imigrărilor), discursul consacrat 


de Powell, la 2 decembrie, perspecti- 
vei aderării la C.E.E. a inclus numeroa- 
se raționamente de natura să dea de 
gindit partizanilor, conservatori sau de 
altă orientare, ai „micii Europe“. Depu- 
tatul conservator a pus sub semnul 
întrebării, în primul rînd, principalul 
argument al adepților aderării, acela că 
exportatorii britanici vor beneficia de 
pe urma intrării în C.E.E.: „Întrebarea 
este dacă avantajul liberalizării eomer- 
fului nostru cu «cei şase» nu ar fi con- 
tracarat, sau mai mult decit contraca- 
rat, de dezavantajul de a fi separați de 
restul lumii prin barierele vamale ale 
Pieței comune — adică nu de bariere 
proprii ci de unele comune, asupra ca- 
rora ar decide cu preponderență parte- 
nerii continentali“. Dacă la această în- 
trebare Powell nu dă un răspuns ex- 
plicit, mulţumindu-se să creeze un du- 
biu destul de apăsător, asupra unităţii 
politice el este mai categorie. Unitatea 
politică vest-europeană, arată Powell, 
ar însemna în cele din urmă decizii 
unice, luate de un for supranational; o 
politică unitară „de la Londonderry la 
Miinchen şi de la Hamburg pină la Si- 
cilia“ ar însemna că „fiecare naţiune 
ar fi într-o permanentă minoritate“, că 
„grupuri numeroase de oameni, adesea 
distincte din punct de vedere geografic 
şi naţional, ar trebui adesea să accepte 
$i să participe la aplicarea unor hotă- 
riri politice pe care le-ar dezaproba 
profund“. Powell se îndoiește de posi- 
bilitatea realizării unei asemenea „poli- 
tici comune“ : se pot face concesii la 
prețul caiselor — spune el — pentru a 
obţine avantaje la preţul cepei, dar de- 
osebirile în politica externă nu ar pu- 
tea fi negociate de aceeaşi manieră. 

Așadar, controversa asupra avantaje- 
lor si dezavantajelor aderării la CEE. 
continuă să ocupe un rol central în dez- 
baterile politice din Anglia și se poate 
aprecia că iniţiativa nu aparţine în pre- 
zent partizanilor aderării. În această 
situație, este uşor de înţeles rezerva 
manifestată de premierul Wilson. care 
calculează, probabil, că inceperea nego- 
cierilor în iulie 1970 (deocamdată o 
simplă ipoteză) ar coincide in mod ne- 
plăcut cu scadenta electorală. Probabil 
din acelaşi considerent, liderul opozi- 
ției. Heath, a apreciat că Marea Brita- 
nie nu ar putea trece pragul Pieței co- 
mune mai curind decit in 1973—74 ; a- 
nalizind pronosticul. nu putem să nu 
relevăm că în acea perioadă conserva- 
torii speră sa fie la putere si că, astfel 
plasat, momentul  dificilei opţiuni nu 
s-ar suprapune unei campanii electo- 
rale. 

Un document de la care se aşteptau 
clarificări in dezbaterea în curs ar fi 
putut să fie „Cartea albă“ asupra efec- 
telor aderării, a cărei apariţie a fost 
mai demult anunţată de guvern. Pina 
la urmă, însă, acest studiu nu isi mai 
propune — din cauza incertitudinilor 
existente, prima dintre ele fiind cea 
referitoare la politica agrară a CEE. 
— decit să schiteze cîteva ipoteze, des- 
tul de diferite una de alta. În aceste 
condiţii, „Cartea alba“ nu are cum să 
mai reprezinte un element relevant, 
într-o dispută care numai de ipoteze nu 
duce lipsă. 

Mihai MATEI 


O imagine de la sesiunea U.E.O. În centru, Pierre Harmel, ministrul de 
externe belgian, preşedintele în exercițiu al Consiliului U.E.O. 


Organisme 
„comunitare“ 


Pentru organismele „comunitare“ din 
Europa occidentală, prima jumătate a 
lunii decembrie a constituit o perioadă 
de vîrf. Cu atit mai mult cu cit, po- 
trivit Tratatului de la Roma, la 1 ia- 
nuarie 1970 se încheie în existenţa Pie- 
tei comune așa-numita perioadă de 
„tranziţie“ şi începe „o nouă etapa“. 
Contactele bi si multilaterale, conferin- 
tele la nivel inalt, intrunirile unor mi- 
nistri de resort s-au inmultit. Dupa 
conferinţa la nivel înalt a ţărilor Pie- 
tei comune si după lucrările consiliu- 
lui ministerial al N.A.T.O., in ultima 
saptamina, la Paris, şi-au desfasurat 
şedinţele Uniunea Europei Occidentale 
(U.E.O.) şi comitetul ministerial al Con- 
siliului Europei occidentale. 

Luni, 8 decembrie, la palatul Iena din 
capitala franceză, a cincisprezecea se- 
siune de toamnă a U.E.O. reunea, la ni- 
vel parlamentar, pe cei şapte membri 
ai săi : cele şase ţări din Piaţa comună 
plus Marea Britanie. Destinată la ori- 
gine să se ocupe de probleme militare, 
Uniunea Europei Occidentale a pierdut 
cu timpul — mai ales datorită existien- 
tei Pactului Atlantic — o parte din 
aceste prerogative şi şi-a asumat sar- 
cini cu un mai accentuat caracter politic. 
Nu puţini sint acei observatori care 
consideră că esentiala sa rațiune de a 
fi a rămas, la ora actuală, aceea de a 
sluji drept cadru intilnirilor între re- 


dezunite 


prezentantii Londrei si cei ai organi- 
zaţiilor europene occidentale, mai cu 
seamă deci, calea pe care, ani de zile, 
Anglia a încercat să se apropie de Pia- 
ta comună. Iarna trecută, Uniunea Eu- 
ropei Occidentale a trecut printr-un se- 
rios impas, care s-a repercutat asupra 
întregii sale activităţi ulterioare. În fe- 
bruarie, Marea Britanie a propus con- 
vocarea Consiliului reprezentanților 
permanenți ai Uniunii, în scopul discu- 
tării conflictului din Orientul Apro- 
piat. Gestul englez s-a lovit de repro- 
barea Franței, care a refuzat să par- 
ticipe la aceste consultări pe care le 
considera ca o „relansare camuflată“ a 
tendinței de a se stabili în cadrul 
U.E.O., în principalele probleme de po- 
litică externă. un program de coordo- 
nări „obligatorii și permanente“ presu- 
punind o implicită îngustare a suve- 
ranitatii statelor membre. Institutiona- 
lizarea acestui sistem ar fi atras in 
cele din urmă — după părerile expri- 
mate de forurile franceze competente 
— trecerea pe un plan secundar a po- 
zitiilor proprii adoptate de guvernele 
respective. Azi — Orientul Apropiat, 
mîine — aderarea Angliei la Piaţa co- 
mună, se sublinia atunci la Paris; în 
felul acesta, şi U.E.O. s-ar metamor- 
foza cu timpul într-un organ de apel 
al Consiliului ministerial al Pietei co- 
mune. În consecinţă, din februarie 1969 
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Franţa şi-a încetat participarea la ni- 
vel ministerial la ședințele Consiliului 
U.E.O. Si, deoarece tratatul de la Bru- 
xelles, modificat în 1954 la Paris, pro- 
clamă principiul unanimitatii, preva- 
zînd că orice reuniune a Consiliului mi- 
nisterial U.E.O. ţinută fără aprobarea 
tuturor membrilor săi nu are valabili- 
tate, întrunirile au continuat numai la 
nivel parlamentar în cadrul Adunării 


consultative a organizaţiei. Tot astfel 
s-a desfăşurat si sesiunea de săptămîna 
trecută a Uniunii Europei Occidentale. 

Faptul, totuşi, că la Haga Franţa a 
acceptat ideea negocierilor în legătură 
cu aderarea Angliei la Piaţa comună a 
fost intimpinat în cercurile U.E.O. ca o 
posibilitate de „reluare a vieţii nor- 
male“, de participare la nivel înalt a 
tuturor membrilor la activitatea orga- 
nismului. De altfel, de-a lungul celor 
trei zile de şedinţe în care au fost dez- 
bătute probleme de ordin militar şi po- 
litic, în subtextul rapoartelor prezen- 
tate s-a putut descifra acea preocupare 
care-l determina pe un ziarist să nu- 
mească întreaga sesiune un „apel dis- 
cret către Franţa“. Astfel, în cuvinta- 
rea sa de deschidere, preşedintele A- 
dunării, socialistul belgian Georges 
Housiaux, considerind conferinţa Pie- 
tei comune de la Haga drept un sti- 
mulent al sperantelor ,,comunitare“, isi 
exprima dorinta ca, intrunindu-se la 
numai o săptămînă după reuniunea şe- 
filor de stat si a reprezentanţilor gu- 
vernelor „celor şase“ (Piaţa comună), 
parlamentarii U.E.O. să arate că sînt 
conștienți de „răspunderea ce le revi- 
ne“. Însă, deşi înainte de deschiderea 
sesiunii, ministrul de externe al Bel- 
giei, Pierre Harmel, formulase la Bru- 
xelles speranţa „că viitoarea reuniune 
a Consiliului ministerial al U.E.O. va 
avea loc în șapte“, in alocutiunea din 
cea de-a doua zi a sesiunii el nu putea 
decît să-și exprime regretul că rein- 
toarcerea Franţei în rîndurile Coasi- 
liului acestei organizaţii rămîne incă 
incertă şi că, deocamdată, Uniunea Eu- 
ropei Occidentale nu-şi poate relua .,ac- 
tivitatea normală“. 

începută într-o atmosferă de opti- 
mism, a cincisprezecea sesiune a Uniu- 
nii Europei Occidentale isi termina, 
dupa trei zile, lucrările, fără să poată 
consemna rezolvarea vreuneia din pro- 
blemele înscrise ca esenţiale pe ordi- 
nea de zi. În ciuda stăruinţelor parte- 
nerilor săi, Franţa încă nu a precizat 
dacă la următoarea sesiune a Consi- 
liului ministerial al U.E.O., prevăzută 
pentru iunie 1970, intenţionează să-și 
reia locul. 

La două zile după terminarea lucră- 
rilor Uniunii Europei Occidentale, Pa- 
risul devenea gazda unei alte reuniuni : 
cea a Comitetului de Miniştri al Consi- 
liului Europei, organizaţie grupind re- 
prezentanti a 18 tari din Europa occi- 
dentală, nordică si mediteraneană. Dacă 
reuniunea U.E.O. avea drept scop prin- 
cipal sondarea posibilităţilor de a re- 
aduce in rîndurile ei un „membru re- 
bel“ (Franţa), întrunirea Consiliului Eu- 
ropei a fost cadrul în care s-a produs, 
pentru a evita suspendarea sa, retrage- 
rea unuia din parteneri, Grecia. În ia- 
nuarie, la cererea unor membri, Adu- 
narea consultativă a Consiliului luase 
în discuţie situaţia internă creată în 
Grecia după instaurarea actualei con- 
duceri, în aprilie 1967. Regimului grec 
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i se aduce acuzatia de a desfasura o 
politică in contradicție cu prevederile 
articolului 3 din statut: „Orice tara 
membră va recunoaște principiul pre- 
eminentei dreptului si “principiul in 
virtutea căruia orice persoană plasată 
sub jurisdicţia sa trebuie să se bucure de 
drepturile omului şi de libertăţile fun- 
damentale“. Încă în şedinţa din iarna 
trecută, reprezentanţii unora dintre sta- 
tele participante au cerut excluderea 
Greciei din Consiliu. Reuniunea care 
s-a ţinut în mai a fost declarată de ini- 
tiatorii ei ca fiind a „ultimei sanse* — 
căreia însă, au spus ulterior partenerii, 
Grecia nu i-a acordat importanţa cu- 
venită, sancţionarea ei în cadrul actua- 
lei întruniri devenind inevitabilă. Pe- 
rioada care s-a scurs între cele două se- 
siuni, cea din mai şi cea de acum, a 
dus la cristalizarea unor atitudini dife- 
rite în rîndurile Consiliului Europei 
fata de „dosarul grec“. Ziarul grec „To 
Vima“ distingea, în ajunul deschiderii 
lucrărilor, trei asemenea poziţii : poziţia 
„dură“, a reprezentanţilor scandinavi 
care insistau asupra excluderii; pozi- 
tia britanică, de descurajare a Greciei 
de a-şi mai menţine locul în Consiliu ; 
încercările „de culise“ pentru a se găsi 
un compromis între recomandările Co- 
misiei dreptului omului şi planul de 
activitate al guvernului grec. (Este vor- 
ba de concluziile Comisiei drepturilor 
omului, sesizată încă de anul trecut a- 
supra „cazului grec“ și însărcinată cu 
cercetarea situaţiei interne din Grecia. 
De remarcat că, pina şi în ajunul dez- 
baterii, numărul ezitărilor era destul 
de mare. Dificultatea opțiunii isi avea 
originea în calitatea deţinută de Gre- 
cia, nu numai în acest organism dar şi 
în cadrul N.A.T.O. De aceea, decizia de 
ultimă oră a Greciei, de a se retrage 
înainte de începerea discuţiilor, a fost 
întîmpinată de majoritatea partenerilor 
cu un suspin de usurare. 

Al doilea punct de pe ordinea de zi 
a reuniunii Consiliului Europei aducea 
în discuţie problema raporturilor cu 
„țările nemembre“, si pe cea a conferin- 
tei asupra securităţii europene. Uniu- 
nea Europei Occidentale îşi exprima, 
prin cuvintele reprezentantului vest- 
german Helmut Schmidt, dorinţa de 
stabilire a unor contacte bilaterale 
cu ţările nemembre. În cadrul şedin- 
telor Consiliului Europei. majori- 
tatea vorbitorilor s-au arătat favo- 
rabili ideii convocării unei conferințe 
asupra securităţii continentului euro- 
pean. Deschizînd discuțiile asupra aces- 
tui punct, ministrul francez al aface- 
rilor externe, Maurice Schumann, a 
considerat propunerea unei asemenea 
conferințe ca una din propunerile ce nu 
pot fi întîmpinate cu un refuz, deoa- 
rece aceasta ar contraveni speranțe- 
lor popoarelor. Reprezentantul britanic, 
J. Thomson, şi-a exprimat părerea că 
Europa intră într-o „eră a negocieri- 
lor“. 

Sintetizind parcă ultimele rezultate 
ale întrevederilor „comunitare“ vest- 
europene, unul din cei mai vechi pro- 
motori ai politicii  „integraţioniste“, 
Jean Rey, se vedea nevoit zilele acestea 
ca, în cadrul unui alt organism ves- 
tic, Parlamentul de la Strasbourg, să 
deplingă absenţa oricărui progres real 
în direcţia „integrării“ politice a Euro- 
pei occidentale. 


Liana ENESCU 


CHELTUIELILE MILITARE 
ȘI CONJUNCTURA ECONOMICĂ, 


„First National City Bank“, a doua 


bancă din S.U.A. în ordinea impor- 
tantei, a dat de curind publicităţii 
un raport in care se combate ideea 
potrivit căreia un nivel înalt al chel- 
tuielilor militare ar constitui un an- 
tidot împotriva șomajului si ar sti- 
mula o conjunctură economică favo- 
rabilă. „Războiul, se spune în raport, 
nu produce prosperitate si stabilitate 
economică ci, dimpotrivă, generea- 
ză dificultăți şi inflaţie. Industriali- 
zarea rapidă a S.U.A. în secolul al 
XIX-lea si la începutul secolului al 
XX-lea, se arată mai departe in ra- 
port, nu a avut practic nici o legătură 
cu cheltuielile în scopuri militare. 


MARE SAU LAC? 


Transformarea Mării Nordului in- 
tr-un lac de apă dulce — iată sugestia 
făcută de cîțiva oameni de știință bri- 
tanici si olandezi. După cum se ştie, 
în această zonă nordică a Europei te- 
renurile se scufundă, in timp ce ni- 
velul apelor este în creștere. Dacă 
acest fenomen continuă, terenurile 
Mării Nordului si ale Canalului Mi- 
necii se vor afla cindva cu totul sub 
apă. E drept, pină atunci — estimează 
specialiștii — vor mai trece o mie cinci 
sute de ani. Oamenii de ştiinţă men- 
ționaţi mai sus propun construirea 
a două gigantice baraje. Unul ar lega 
extremitatea provinciei franceze Bre- 
tania de capul britanic Lends End. Un 
altul ar lega coastele norvegiene de 
Scotia. Canalul Minecii și Marea Nor- 
dului ar urma să devină astfel o ,,ma- 
re interioară“, pe care numeroasele 
cursuri de apă care se varsă in ea ar 
transtorma-o în mai puţin de un secol, 
intr-un lac de apă dulce. 


CiT îl COSTA „TERITORIILE 
DE PESTE MARI“ 


Acţiunile colonialistilor portughezi, 
pe lingă faptul că nu izbutesce să fri- 


neze dezvoltarea mișcărilor de celibe- | 


rare din coloniile africane, se soldea- 
ză şi cu mari pierderi în oameni. Ci- 
fra oficială a morţilor, incepind din 
1921, în Angola. Guineea-Bissau şi 
Mozambic, se ridică la aproape 3890 
O serie de ziare occidentale aprecizză 
însă că numărul real al soldaţilor por- 
tughezi morţi pe front este de aproxi- 
mativ 8 000. Pentru intretinerea razbo- 
iului colonial, Portugalia investeşte 
peste 40 la sută din bugetul naţional 
și întreţine o armată de 180 000 de oa- 
meni. La începutul acestui an, aproape 
toate forţele armate portugheze erau 
cantenate pe „teritoriile de peste 
mări“: 55000 de soldați în Angola, 
60 000 în Mozambic şi 57000 în Gui- 
neea-Bissau. Serviciul militar a fost 
prelungit la 4 ani şi, pentru prima 
dată în istoria Portugaliei, au fost în- 
rolate și femeile. 
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